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Kipicne

OJIEKTUBTI TIOHJEP KaTaJloTbl OKBITYJBIH KPEAUTTIK JKyheci OoMbIHIIA
KYPacCThIPbIJIaAbl. OJIEKTUBTI TIOHJEP KaTajJoTbl JKYMEJIICHreH TaHaay OoMbIHIIA
MIOHJIEP TI31MiH YKOHE OJIap IbIH KbICKA CHUIIaTTaMaChIH KapacThIPaIbl.

bimiM ajibIiel MaMaHABIKTAPABIH MIHACTTI KOMIIOHEHT / KOFapbhl OKY OpPHBI
KOMITOHCHTIHIH  TOHJEPIH MEHIepPYMEH KaTap, YCHIHBUIBIII OTBIpFaH TaHIAy
OOWBIHIIIA TTIOHIEP/I1 TAHIAIT aTyhI THIC.

DNeKTUBTI MOHAEPAl TaHJayFa »/aBaiizep kemek Oepexdi. OnbiMeH Oipre Oimim
anmymbl JKOX (OKeke oKy »kocmapblH) jkacay YIIIH TOHAEPre *a3blUly HBICAHBIH
TOJNTHIPAJIBI.

Kypmerti cryaenrrep! bimim 0epy TpaeKTOPHUICHIHBIH OipTYTAaCTHIFBIHBIH
oimacteipbutybl  Ci3fiH OoJialllakTa MaMaH pPEeTIHJE KOCIOM JallbIHABIFBIHBI3IBIH
JIEHrel1HEe BIKIaJ €TETIHIH €CTE€ CaKTaybIHbI3 KEPEK.

BBenenue

[Ipu xpeauTHON  TexHONOrMM OOyudeHHUsi pa3padaTbIBaeTCsi  KaTajor
AJIEKTUBHBIX JUCLMIUINH, KOTOPBIA MPEACTABISAET COOOM CHCTEMaTHU3UPOBAHHBIN
NepeyeHb AUCUUIUIMH KOMIIOHEHTA IO BBIOOPY U COAEPIKUT KPATKOE UX OIHCAHHUE.

Hapsany ¢ uzyueHnem IUCHUIUIMH 00s3aTEIBHOTO / BY30BCKOI'O KOMIIOHEHTA,
oOy4Jaronuiicss JTOJDKEH BbIOpATh Ml W3YYEHUs JUCUUIUIMHBI KOMIIOHEHTa IO
BBIOODY.

KoHcynbranmu no BeIOOPY 3JIEKTUBHBIX JUCHUIUIMH JAaeT 3/aBaiizep. Bmecte ¢
HUM OOydYarouuicss 3amojHseT (opMy 3aluCHU CTYJACHTOB Ha AUCIUIUIMHBI JJis
coctasienust MYII (MHIMBHIyanbHOTO Y4EOHOIO MJIaHAa).

VYBaxkaemble cTyfaeHThl! BaXHO NOMHUTb, 4YTO OT TOr0, HACKOJIbKO
MpPOlyMaHHOW | 1ieiocTHOM OyzneT Bamia oOpaszoBarenbHas TpPaeKTOPHS, 3aBHCHUT
ypoBeHb Bareit nmpogeccrnoHanbHON MOATOTOBKH, KaK Oy IYIIETrO CIeIHaInCTa.

Introduction

With the credit technology of education the catalog of elective disciplines
which represents the systematized list of disciplines of a component by choice and
contains their brief description is developed.

Along with the study of the disciplines of the compulsory/university
component, a graduate student must choose to study the discipline of the elective
component.

Advising on the choice of elective disciplines gives adviser. Together with him
a student fills in an enrollment from for disciplines for making up an IEC (individual
educational curriculum).

Dear students! It is important to remember that the level of your professional
preparation as a future specialist depends on how though-out and integral your
educational pathway will be.



CemecTp O0iibIHIIIA 3J1€KTUBTI MOHAEPi 0oty /

PacnpenesieHue 3JIeKTUBHBIX JMCUMILUIMH MO0 cemecTpam /

Distribution of elective courses by semesters

[Tonniy ataysl / HaumenoBanue auciumuinast / The discipline

Kpeautrep
CaHbI /
Kom-Bo

KpEeUTOB/

Number of
credits

AxaneMust
JIBIK
Ke3eH/
Axan
nepuo/
Academic
period

KyKBIK %oHE chIbaiinac ;KeMKOPJIBIKKA KapChl MOJICHUET Heri3aepi /
OCHOBBI TIpaBa M AHTHKOPPYNIIUOHHOH KYJIBTYPHI /
Basics of Law and Anti-Corruption Culture

DKOHOMHMKA KOHE KICIMKEPIIIK Heri3aepi/
OCHOBBI 5KOHOMUKH Y TIPEIPUHUMATEIHCTBA/
Basics of economics and business

DKOJIOTHS JKOHE TIPUILIIK Kaylnci3airi /
DKonorus U 0e30MacHOCTD KU3HEAEATEIbHOCTH/
Ecology and Life Safety

Kembacmbuiblk Herizaepi /
OcHoBBI TUaepcTBa/
Basics of Leadership

KapKbUIbIK cayaTThUIBIK Heri3aepi /
OcHOBBI ()MHAHCOBOI TPAMOTHOCTH /
Fundamentals of financial literacy

WHKIT03uBTI ©3apa opeKeTTecy ITHKACH! / DTHKA HHKITIO3UBHOTO B3aUMOICHCTBUS/
Ethics of inclusive interaction

FoutbiMu 3epTTeyepAiH Heri3aepi )KoHe akaIeMUsIbIK Xat/
OCHOBBI HAYYHBIX UCCIIEIOBAaHHUN U aKaIEMHUYECKOE TUCHMO/
Basics of Research and Academic Writing
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Exinmn meren tum (B1 genreiti) /
Bropoii nHOCTpaHHbIi s3bIK (ypoBeHb B1) /
Second foreign Language (level B1)

ExiHii meren TiTiHIH TpaKTUKAIBIK TPaMMaTHKACHI /
[TpakTuueckas rpammaruka BToporo U (yposens 2) /
Practical grammar of the second foreign language (2 level)

JKasmer Tt 6itimi /
Oo011ee s1361K03HaHue/
General linguistics

MOTiH TMHTBUCTHKACBIHBIH HETi3/1epi/
OCHOBBI JINHTBUCTHKHU TEKCTa/
The foundations of text linguistics

Enrany /
CrpanoBenenue /
Country studies

Ic KapbIMKaThIHACYBIHBIH T1I1 /
SI3BIK 1€710BOTO OOIIEHUs /
Language for business communication

Exinmi meren timi (B2 neHretii) /
Bropoit nHocTpanHbIil 361K (YypoBeHb B2) /
Second foreign Language (level B2)




Exinnt merer TUTIHIE THIHIAIBIM/
AynupoBaHue Ha BTopom M1/
Listening in a second foreign language

MamaHapIpbUIFaH Kacion meresn Timi /
CrnenmaiM3upoOBaHHBINA PO ECCHOHAIBHBI HHOCTPAHHBIN S3BIK /
Specialized professional foreign language

et Timi (arputmbiH) (C1 gexreit) /
WNuocrpannsiii A3bik (anrnuiickuii) (yposers C1) /
Foreign language (level C1)

OKBITBIIATHIH T1JI TECOPUSCHIHBIH HETi31epi /
OCHOBBI TEOPHH H3y4aeMOro sI3bIKa /
Theoretic Basics of Foreign language

JIMHrBUCTHKANBIK 1TIMIEP TapUXbl/
HcTopus TMHTBUCTUYECKUX YUCHU/
History of linguistic studies

Exinmni mreren i (B2-xanracTeIpyIibl JeHTeH1) /
Bropoii nHOCTpaHHbI 361K (YpoBeHb B2-nipoABUHYTHII) /
Second foreign Language (level B2 advanced)

ApHalibl MaKcaTTapra apHaJFaH eKiHII IeTes Tii /
Bropoii Sl ans cienuanbHbIX nenei /
Second foreign language for specific purposes

[er TiniH yiipeHy TeXHOJIOTHUSCHI /
TexHonorus o0ydeHHst ”THOCTPAHHOMY SI3BIKY /
Technology of foreign language teaching

TeopusuTbIK KoHE KOJITaHOAIbI IMHTBUCTHKA /
Teoperuueckas u npuKIagHast TUHTBUCTHUKA /
Theoretical and Applied Linguistics

[eren Tini akaAeMHsITBIK MaKcaTTap YIIiH /
WNHocTpaHHBIH SI3BIK 1)1 aKaAEMUYECKUX TIeJIeH/
Foreign Language for Academic Purposes

MonenuerapanbiK KapbIM-KaTbIHAC TEOPHSICHI MEH MPAKTUKACHI/
Teopust 1 mpakTHKa MEXKYJIbTYPHONH KOMMYHHUKAITUH/
Theory and practice of intercultural communication

Morinai Tyciaaipy /
WuTepnperanus Tekcra /
Text interpretation

Ickeprik meTen T KOHE 1CKepIIiK XaT »Ka3bIcy /
JlenoBoii MHOCTPAaHHBIN SA3bIK U JENI0Basl Mepenucka /
Business foreign language and business correspondence

Anrmus xone AKII one6uertepi/
Jlureparypa Anrnuu u CILA /
English and American Literature

Kraccukanbik jkoHE Ka3ipri 3aMaHFbl 91e0ueT /
Krnaccudeckast u coBpeMeHHas urepatypa /
Classic and modern literature




2 Kypc CTy/IeHTTepiHe apHAJIFaH YJIeKTUBTIK MIH/ep / DJIeKTUBHbIE TUCHHUILIHHBI VIS CTy/1eHTOB 2 Kypca / Elective

disciplines for 2nd year students

KyKbix nHeziz0epi sicone coldaiinac ncemrKopavikka Kapeovl maooenuem / OcHo6bl npaga u anmuKoppynyuoOHHOU Kyabmypol /

Basics of Law and Anti-Corruption Culture

Oky maxcamul / Yueonas yenw / Purpose

Cpi0aiiiac  KEMKOPJIBIKKA  KapChl  1C-KUMBLI
OOWBIHINIA KYKBIKTBIK OLTIM JKOHE a3aMaTThIK
YCTaHBIM JKYHECIH KaJIBIITACThIPY.

CdopmupoBaTh CHUCTEMYy IPABOBBIX 3HAHHHA H
rpaXAaHCKOW MO3ULHMHU MO0 MNPOTUBOACHCTBHIO

KOPPYHIIHH.

Form a system of legal knowledge and a
civil position on combating corruption.

Oxvimy nomuoiceci | Pezyniomamut 00yuenus | Learning outc

omes

Kypersl CTTI asiKTaraHHaH KeliH
OiTiManymbLIap

- KazakcTaHHbIH KOJIJaHBICTaFbl 3aHHAMACBIHBIH
Heri3ri  epexenepiH, MemiekeTTik 0Oackapy

OpTraHJIapbIHBIH KYWECIH, COHJai-aK chlbaiac
KEMKOPJIBIKKa KapChl  1C-KUMBULABIH  MOHIH,
ceberrepi  MeEH  IIapajaphlH, cei0aiinac
KEMKOPJIBIKTBIH MOHI KOHE OHBIH Maiaa 0oy
cebenTepi;  cbldaillac  KEMKOPJIBIK  KYKBIK
OY3yIIBUIBIKTAp YIIIH MOPaIbABIK-aIaMIePIILIIK
JKOHE KYKBIKTBIK SKayamKepUIiTiK —Iapaiapbl
TYCIHETIH 0OJIajIbI;

- OKHUFaJlap MEH OpeKeTTepi 3aH TYPFhICHIHAH
TaJ Al Ibl;

- HOpPMAaTHUBTIK aKTUIepAl KONJaHy, COHJai-ak
cpl0aiilac  JKEMKOPJIBIKTBIH ~ QJIJIbIH  aTyJIbIH
pYyXaHH-aJaMTepIILUTIK TeTIKTePiH KOJIJaHabl;

- TYpJl KYXKaTTapfa KYKBIKTBIK Tajfay >Kyprizy
JMaFabplIaphl, ChIOAMIac >KEMKOPJBIKKA Kapchbl
MOJICHUETTI KEeTUIAIPY JIaFIbuIaphl Naiaanany;

- 3 eMipiHjae chl0aiyac KEeMKOPJBIKKA Kapchl
KYKBIKTBIK OUTIM/TI KOJIJTAaHY;

- MOpPAJIBJIBIK CaHa KYHIBUIBIKTAPBIH ICKE achIpy

IMocse ycmemHoro
o0yuarmuecs OyayT
- IIOHUMAaThb OCHOBHBIC ITOJIOXXCHUA
JeicTByrolero 3akoHojaTtenscTBa Kasaxcrana,
CUCTEMY OpraHoB rocyJ1lapCTBEHHOI'O
yIpaBICHUS, a TaKXKE CYIIHOCTb, HPUYUHBI U
Mephl POTUBOACUCTBUSA KOPPYILUH; CYIIHOCTh
KOppYHLUUHA U IMPUYUHBI €€ IIPOUCXOXKICHHUS;
Mepy MOpaibHO-HPABCTBEHHOW U  IPaBOBOIl
OTBETCTBEHHOCTH 3a KOPpYIIIMOHHEIE
IIpaBOHAPYILIEHUS

- AHaJIM3UpPOBATh CcOOBITHA U I[GﬁCTBHS[ C TOYKH
3peHus IpaBa;

- TNPUMCHATH HOPMATUBHBIC AKTBI, a4 TaK¥XE
3aJIeiCTBOBATH JyXOBHO-HPABCTBEHHbIE
MEXaHU3MBI IIPEAOTBPAIECHNS KOPPYIILIUY;

- WCNOJb30BaThb HAaBBIKM BEAECHUS IPABOBOTO

3aBepIIeHHs]  Kypca

aHaIM3a pa3IMYHBIX JOKYMEHTOB, HaBBIKAMH
COBEPILECHCTBOBAHUSA AHTUKOPPYILIUOHHON
KYJIbTYpHI;

- IIPUMEHATb B CBOEU KU3HEIEATEIbHOCTH
IIPABOBBIE 3HAHUS IPOTUB KOPPYILUU;
- peanu3OBbIBATH  LIEHHOCTH  MOPAJIBHOIO

After successful completion of the course
students will

- understand the main provisions of the
current legislation of Kazakhstan, the system
of public administration, as well as the
essence, causes and  anti-corruption
measures; the essence of corruption and the
reasons for its origin; the measure of moral
and legal responsibility for corruption
offenses;

- analyze events and actions from the point
of view of law;

- apply regulations, as well as use spiritual
and moral mechanisms for preventing
corruption;

- use the skills of conducting legal analysis
of various documents, skills of improving
the anti-corruption culture;

- apply legal knowledge against corruption
in their life;

- realize the values of moral consciousness
and follow moral norms in everyday

practice; work to increase the level of anti-




JKOHE KYHIENIKTI MpakTHKaja aJaMreplIlik
HOpPMaJaphlH  YCTaHy;  JKacTap  apachiHaa
cpl0aiilac  JKEMKOPJIBIKKA ~ Kapchl  MOJCHHET

JICHIeHiH apTThIPYy OOMBIHINA )KYMBIC JKacay.

CO3HaHUS U CJIe0BaTh HPABCTBEHHBIM HOPMaM B
MOBCEJHEBHON  MpakTuKe;  paboTarh  HaJ
MOBBIIIEHUEM  YPOBHS  AHTUKOPPYHLIMOHHOM
KYJIbTYPBI B MOJIOJCKHOU CpeEZE.

corruption culture youth

environment.

among

Kypcmoiy kbickawma mazmynotl Kpamrkoe cooepacanue Kypca | Course summary

MewmiiekeT meH KYKBIKTBIH HEri3ri YFeIMAaphl MEH
Kareropusutapbl. KyKBIKTBIK KapbIM-KaTbhIHACTap.
KP KOHCTHUTYIMSIIBIK KYKBIFBIHBIH Herizaepi. KP
OKIMIIUTIK JKOHE KBUIMBICTBIK KYKBIK HETi37epi.
KP A3zamaTThIK KYKBIK HET13/epi.

"CpI0aiiac )KeMKOPJIBIK'" YFBIMBIHBIH TEOPUSITBIK-
omicHamansIK Herizaepi. Cpibainac KeMKOPIIBIKKA
KapChl 1C-KMMBLI IIAPThl PETIHIAE Ka3aKCTaHIBIK
KOFaMHBIH QJIEYMETTIK-DKOHOMHUKAJTBIK
KaTbIHACTapbIH KeTUIaipy. Cribaiinac >KeMKOPIIBIK
MiHE3-KYJIBIK ~ TaOWUFATBIHBIH  IICUXOJIOTHUSITBIK
epekiernikrepi. Cplbaiinac >KeMKOPIBIKKA Kapchl
MOJICHHETTI KaJIBIITACTBIPY. Cri0aiinac
JKEMKOPJIBIKKA KapChl 1C-KMMBLI MoCeeepiHae
MEMJICKET TIeH KOFaMBIK YHBIMIAPABIH ©3apa ic-
KHUMBUIBL.

OcCHOBHbIE MTOHATHS U KaTETOpUHU rOCyAapcTBa U
npaBa.  [IpaBoBele  oTHOweHus.  OCHOBBI
KoHcTUuTynuoHHoro mnpaBa PK.  OcHoBbl
aJMMHHMCTPAaTUBHOIO M yroznosHoro npasa PK.
OcHoBbl Tpaxkanckoro npasa PK.
TeopeTnko-MeTo10JI0THYECKNE OCHOBBI TOHATHS
«koppynuuu». CoBepIilIeHCTBOBAaHUE COLUAIBHO-
9KOHOMMYECKHX OTHOLIEHMH  Ka3aXCTaHCKOIO
oOmiecTBa Kak YCJIOBHUS  IPOTUBOAECHUCTBUIO
koppynuuu. [lcuxonornyeckue 0COOEHHOCTH
IIPUPOJIBI KOPPYILIHOHHOTO ITOBEJICHUSI.
dopmupoBaHue AHTUKOPPYINLUOHHON
KyJabTypbl. B3aumopneiictBue rocypapcrBa U
OOIIIECTBEHHBIX ~ OpraHu3alMii B  BOMNpPOCax
IIPOTUBOAECUCTBUSA KOPPYIILIUU.

Basic concepts and categories of state and
law. Legal relations. Fundamentals of
constitutional law of the Republic of
Kazakhstan. Fundamentals of administrative
and criminal law of the Republic of
Kazakhstan. Fundamentals of civil law of
the Republic of Kazakhstan.

Theoretical and methodological foundations
of the concept of "corruption”. Improvement
of socio-economic relations of the Kazakh
society as a condition for combating
corruption. Psychological features of the
nature of corrupt behavior. Formation of an
anti-corruption culture. Interaction of the
state and public organizations in anti-
corruption issues.

Bazoaprama sncemexuiici | Pykosooumens npozpammer / Programme manager

batitacoBa M.K.

‘ Ay6axkuposa 3.5.

Ay6axkuposa 3.5.

DKonomuka xncone KacinkepJik nezizoepi / Ocrnosvl Ikonomuxku u npeonpunumamensvcmea | Basics of economics and business

OKy maxcamot / Yueonasn yenn/ Purpose

HSKOHOMHUKAJIBIK OWJlay >KyHeciH,
OocekenecTik  opraga KOCIOPBIHAAPABIH
TaOBICTHI KOCIMKEPIIIK KbI3METIH
YUBIMIaCTBIPY/IbIH TEOPHSITBIK KOHE
TOXKIPUOENIK JaFAbUIAPBIH KAJIBINITACTHIPY.

CarnayaTThl

dopmupoBaHue 9KOHOMHUECKOTO oOpasa
MBILIUICHHUS, TEOPETUYECKUX M IMPAKTUYECKUX
HaBbIKOB OpraHu3auu yCIIETHOU
peanpUHIMATENbCKON JESTEIIbHOCTH

MIPEANPHUITHI B KOHKYPEHTHOM cpefie

Formation of an economic way of thinking,
theoretical and practical skills of organizing
successful  entrepreneurial  activity of
enterprises in a competitive environment

Oxvimy nomuiceci / Pezyiomamut 00yuenusn | Learning outcomes
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Kypctsl CoTTI asiKTAaFAHHAH KeliH
OiiMasymbLIap

- Ka3ipri 3aMaHFbl YKOHOMHKA TIPUHITUIITEPI MEH
3aHABLIBIKTAPIbIH KbI3MET eTUIyiH,
SKOHOMMKAIIBIK ~KaTeropusuiap, MHKpPO >KOHE
MaKpOJIeHT el IeT1 YFBIMIBIK anmapaTrThl
TYCiHE;

- DKOHOMUKAIBIK JKaFaaiIbl Talgam b,

- KOCIIKEpJIIK KBI3METTIH OChl HeMece Oacka
TYpJEPiHiH 0a3abIK MPOLIECTEPiH OCNTiNeHIi;

- TaOBICTBI KOCIMKEPJIIK KbI3METIHE MiHE3/IeMe
Oepeni;

- OM3HEC-)KOoCIapabl Kypaabl )KoHE YCHIHAIBI,

- amraH OuUmiMAepiH mMmaimanmbl  KOCIMKEPIiK
KBI3MET YIIiH KOJIIaHa/Ibl;

- KOCIIKEpJiK KBI3METTI SKOHOMHKAIIBIK KOHE
QIeyMETTIK OacKapy cajachlHIa AYPHIC LICIIIM
KaObLIal ajajbl.

IHocJie 3aBepieHus1 Kypca o0y4yarommecst
oyayT

- IIOHUMATh IIPAHLIAIIBI u 3aKOHBI
(YyHKIIMOHUPOBAHUS COBPEMEHHOW SKOHOMHKH,
HKOHOMUYECKHE KaTeropuy, MOHSTHUUHBIN
annapar Ha MUKpO- U MaKpOYPOBHSIX;

- aHAJIU3UPOBATh IKOHOMUYECKYIO CUTYALHIO;

- BBIICJATH 0A30BbI€ MPOLIECCHI TOrO WM MHOTO
BH/JIa IPEATNPUHUMATEIBCKON JESITEIbHOCTH;

- J1aBaTh XapaKTepUCTUKY  YCHEIIHOCTH
IIPEITPUHUMATEIBCKOMN EATENbHOCTH,;

- COCTAaBJIATh U IPE3EHTOBATh OU3HEC-TIJIaHbI,

- IPUMEHATH  IIOJy4YEHHBIE  3HAaHUA  JUIA
MOCTPOCHHS MTPUOBLIHLHON MPEeAPUHUMATEIHCKON
JESATEIILHOCTH;

- NPUHUMATh MpaBWIbHBIE PEUICHUS B 00JACTU
DKOHOMHUYECKOTO M COLMAIBHOIO YIPAaBJICHUS
IpeIIPUHUMATEIBCKON 1€ TENbHOCTH

After successful completion of the course
students will

- understand the principles and laws of the
functioning of the modern economy,
economic categories, conceptual apparatus
at the micro and macro levels;

- analyze the economic situation;

- identify the basic processes of a particular
type of entrepreneurial activity;

- make and present business plans;

- apply the acquired knowledge to build a
profitable business;

- make and present business plans;

- apply the acquired knowledge to build a
profitable business;

- make the right decisions in the field of
economic and social management of
entrepreneurship

Kypcmuiy kbickawa mazmynot / Kpamkoe coodepocanue kypca | Cou

rse summary

DOKOHOMUKaHBIH  KbI3MET  eTyiHIH  ipredii
mocenenepi. Kanuran. CypaHbIC IIEH YCBIHBIC
HaphIFBl.  bocekenecTik  jKoHE  MOHOIIOJHSI.
Kocinkepmik: TycCiHIri, MOHI, HETi3ri TypJepi
YKoHe YHBIMIACThIpy HblcaHnapbl. Kocimkepiik
KbI3METTer1 Tayekenaep. KoMMepuusiablk Kymus

@yH1aMEHTaJIbHbIE poOIeMBI
(GyHKIMOHMpOBaHUS ~ SKOHOMuUKU.  Kamwmran.
PeiHok Cropoc u npeanoxxkenue. KonkypeHuus u
MoHononud. IIpeqnpuHUMATENbCTBO: IOHATHE,
CYIIHOCTb,  OCHOBHbIE  BHABI U  (OpMBI
opraHusanuu. PHUCKM B IIpeANpUHUMATEIIBCKOU

Fundamental problems of the functioning of
the economy. Capital. Market Supply and
demand. Competition and monopoly.
Entrepreneurship: the concept, essence,
main types and forms of organization. Risks
in business activity. Trade secrets and ways

KOHE OHBI Kopray Tocumuepi. Kocimkeprik | gestenbHocTH. Kommepueckas TaiiHa U crocoObl | to protect them. Financing of entrepreneurial
KBI3METTI Kap>KbUIaH/IBIPY. Kacinkeprik | ee 3aIIUTHI. dunancupoBanue | activity.  Culture  and  ethics  of
MOJICHUETI MOHE ITHKACHL. HpeANpPUHUMATENLCKON JesiTeibHOoCTH. KynbTypa | entrepreneurship.
Y 9THKA NPEANPUHUMATEIHCTBA.
Bazoaprama sncemexuici | Pykosooumens npozpammet / Programme manager
basisuToBa N.A. Hypaxwmerosa I'.C. Hypaxmerosa I'.C.
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IKonocusn Hncone mipwinik Kayincizoizi / Ixkonocusn u oezonacnocms ycuznedeamenvnocmu / Ecology and Life Safety

OKy maxcamol / Yueonasn yenn/ Purpose

TexHocdepa MEH TaOUFHU IKOXKYHETIep
KBI3METIHJIET1 KayilTi )KOHE TOTEHIIE KayiITi
JKarIaiapaa ce3y Kabuierrepi xoHe
HKOKOPFAYJIBIK OMIAYbl KaJIBIITACTBIPY

@opMHUpPOBAaHUE HSKO3AIIUTHOTO MBIIUICHUS U
CIIOCOOHOCTH  TNPEAYNPEKICHHUS] ONacHbIX U
Ype3BBIYAMHBIX CUTYallull B (PYHKIIMOHHPOBAHUU
IPUPOJIHBIX SIKOCUCTEM U TEXHOC(HEPHI

Formation of eco-protective thinking and the
ability to prevent dangerous and emergency
situations in the functioning of natural
ecosystems and the technosphere

Oxvimy nomuoiceci / Pesyiomamut 00yuenusa | Learning outcomes

Kypcersl coTTi Keilin
OisiMmanymbLIap

-3KOJIOTUSHBIH, TIPIILTIK KayiNCi3/airi MeH
TYPaKThI 1aMy/IbIH HET13T1
TYKBIPBIMAaMaIapbiH, aHTPOIOTSHTIK
KBI3METTIH QJIEYMETTIK-3KOJOTUSUIIBIK CalIapbiH
TYCIHY;

- OJIap/IbIH JKal-KYHiHIH KayilTi JeHreiliHiH
TYBIH/IAYBIHBIH aJI/IbIH ATy YIIiH TaOUFH KOHE
TEXHOTCHJIIK JKYHenepIiH JaMybl MEH
OPHBIKTBUTBIFBIHBIH 3€P/ICJICHT €H
3aHJIBUIBIKTAPbIH KOJIaHY;

- iICKE aChIPBUIFaH KOHE BIKTHMAJ KayilTep/IiH
TEPIC dCEPiH KOHE OJIap/IbIH JECHTeHIepiH,
AHTPONOTEHIK KbI3MET TayeKeniepiH Oaranay;

- TeXHOC(epaHbIH KayilCi3AiriH apTThIpy
OOIBIHIIA IC - Mapaliap bl JKocTapiay;

-3 O€TIHIIIe )KYMBIC icTey, KOMaH/1a/1a )KYMBIC
icTey, menriM Kadbuiiay, CbIHA oijay, Iu@PIIbIK
KOHE aKIapaTThIK-KOMITBIOTEPIIIK
TEXHOJIOTUSIIAPIbI KOJIJIAHY, aKIapaTIieH KYMBIC
iCTey JIaFIblIapbl KOJAAHbBIHbI3.

assKTaraHHaH

Mocae  ycnmemHoro
oOyyarommecst Oyayt
- TIOHUMAaTh OCHOBHBIC KOHLEHIIMH 3KOJIOTHH,
0€30MMacHOCTH >KU3HEIEATEIbHOCTH, YCTOMUNBOTO
pa3BUTHS, COLIMAJIbHO-IKOJIOTUYECKUE
MOCIIEACTBHSI AHTPOIIOT€HHOM e TEIbHOCTH;

- T[pPHUMEHATh H3YYCHHBIE 3aKOHOMEPHOCTHU
pa3BUTHUA U  YCTOWYMBOCTU TMPUPOJIHBIX H
TEXHOTEHHBIX CHUCTEM [UIi TPeXyNpeKACHUs
BO3HUKHOBEHHS OIIACHOTO YPOBHS UX COCTOSIHHUS,
- OLICHUBATh HEraTUBHOE BO3JICHCTBUE
peaM30BaHHBIX U MOTEHIUAIBHBIX OMACHOCTEH U
WX YPOBHHU, PUCKU QaHTPOIIOTCHHOM JEeSTEIHLHOCTH;
- IUIAHUPOBaThb MEPOIPUATHS IO MOBBIIICHUIO
0€e30MacHOCTH TeXHOC(hEpPHI;

- NCTOJIb30BATh HABBIKU CAMOCTOSITENIbHON
paboThl, pabOTHI B KOMaH/Ie, IPUHSTHS PEHICHUH,
KPUTUYECKOT'O MBIIIJICHUS, TIPUMEHEHHUS

1M (POBBIX U HH(HOPMALMOHHO-KOMIIBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTHi, paboThl ¢ HHPOPMAITHEH.

3aBeplIeHUusl  Kypca

After successful completion of the course
students will

- understand the basic concepts of ecology,
life safety, sustainable development; socio-
ecological consequences of anthropogenic
activities;

- apply the studied patterns of development
and sustainability of natural and man-made
systems to prevent the occurrence of a
dangerous level of their condition;

- assess the negative impact of realized and
potential hazards and their levels, risks of
anthropogenic activity;

- plan measures to improve the safety of the
technosphere;

- Use skills of independent work, teamwork,
decision-making, critical thinking, the use of
digital and information and computer
technologies, working with information.

Kypcmoin kbickawa mazmynst / Kpamrkoe cooepycanue kypca | Cou

rse summary

Aytakonorusi.  Jlemakonorus.  CHUHAIKOJIOTHSL.
buocdepa-noocdepanbik koHmenmuscel. TaOuru
pecypcTapsl JKOHE OlapAbpl THIMJI TaiiianaHy.
Kaszipri skahaH bl SKOJIOTHSIIIBIK JKOHE

Aytakonorusi.  [Jlemdkonorus.  CHHIKONOTHSL.
buocdepno-noochepnas kounenus. [Tpupoaasie
pecypchl M paloHaIbHOE MPUPOIOTIOIH30BAHHE.
['moGasbHBIE  DKOJIOTMYECKHE ¥ COIMAIIBHO-

Autecology. Demecology.  Synecology.
Biosphere-noosphere  concept.  Natural
resources and rational use of natural
resources. Global ecological and socio-
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QJIEYMETTIK -3KOJIOT ASLITBIK Mocerenep.
Kopmaran opta xoHe TypakTsl 1amy. Kazakcran
TYpPaKThl JlaMy >KOJbIHAA. JKachll SKOHOMHKA.
Komaitner ToyekenniH koHmenuuschl. KayinTi
JKOHE  3USHABI  (aKTOpJIApABIH  JKIKTENIYI.
Terenme >xarmaiap Ke3iHAeri ic-KMMbLIIAp
peTTIri

OKOJOTUYECKHUE  TMPOOJEMBI  COBPEMEHHOCTH.
Oxpyxaromasi cpefja M YCTOMYMBOE pa3BUTHE.
Kazaxcran Ha myTM K YCTOMYMBOMY Pa3BUTHIO.
3enenass ’KOHOMHKA. KoOHIENus MNpuemMiIeMoro
pucka. Knaccudpukanmss omacHbIX M BpETHBIX
(baxTopoB. [Mopsimox JeicTBUi npu
Ype3BBIYANHBIX CHTYAIHSIX

ecological  problems of our time.
Environment and sustainable development.
Kazakhstan is on the way to sustainable
development. Green economy. The concept
of acceptable risk. Classification of
dangerous and harmful factors. Emergency

procedures

Bazoaprama ncemexuiici | Pykosooumens npozpammet / Programme manager

Kokymesa 3.I"

Kapapiracosa I'.J1.

Kapspiracosa I'. J1.

Kowobacwvinwvix nezizoepi / Ocnoswt tuoepcmea / Basics of Leadership

OKy makcamut / Yueonasn uenn/ Purpose

CTyneHTTepliH KOIIOaCIIbUIBIK  KaCHUETTEPi,
CTHJIBJICP/Ii, KOCIIOPBIH, aliMaK YKOHE Kbl €1
JeHIeHiHIe ocep Ty  ONICTepiH  THIMIl
naiianany apKbUIbl aJlaMIap/IblH MiHE3-KYJIKbIH
JKOHE ©3apa opeKeTTecyiH TuiMAl Oackapy
ozlicTeMeci MeH NMPaKTHUKAChIH MEHTepyi

OmnameHue  CTyIEHTAaMH  METOJIOJOTHEH U
MPAKTUKOU 3¢ exTuBHOTO YIPaBIICHUS
MOBEJICHUEM W B3aMMOJCHCTBHEM JIOJIEH MyTEM
3¢ pexTUBHOTO HCITOJIb30BaHUS JIJIEPCKUX
KauecTB, CTWJIEH, METOJIOB BIMSHUSA Ha YpPOBHE
MPEIIPUATHS, PETHOHA W CTPAHBI B LIEJIOM

Exploration the methodology and practice of
effective management of behavior and
interaction of people by effective use of
leadership qualities, styles, methods of
influence at the level of the enterprise, the
region and the country as a whole

Oxvimy nomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenus | Learning outc

omes

Kypcrsi coTTI KeiliH
oiniMmanymbLIap

- OackapyablH

asiKTaraHHaH

OapnblK ~ JeHreusepiHmeri
yiBIMIaparel  KOMIOACHIBUIBIK —~ MOCeJeNepiH
TEOPUSIIBIK ~ JKOHE  MPAKTUKAIBIK  MICNIyre
FBUIBIMH KO3KApPaCThIH MOHI MEH OIICTEpiH
TYCIHY;

- OackapylbUIBIK MIHAETTEPAl WIelly YIIiH
KOIITOACIIBIIBIK eH OMITIKTIH HETI3T1
TEOpHsIIAPBIH KOJIIAHY;

- JKeke OachlHBIH aPTHIKIIBUIBIKTAPhI
KEeMIIUTIKTEPIH ChIHU Oaranay;

- YKBIMJA JKYMBIC ICTEY; OJIE€YMETTIK MaHBI3IbI

MCH

ITocse 3aBepiIeHHsI Kypca o0ydarouiuecs
oyayTt

- TOHMMAaTh CYIIHOCTb M METOJbl HAy4YyHOIO
MOJX0/a K TEOPETHYECKOMY M MPAKTHYECKOMY
pelIeHnI0 Mpo0JieM JUAEpPCTBa B OpraHU3alMsIx
Ha BCEX YPOBHSX yIPaBIICHHUS,

- HUCIIOJIb30BaTh OCHOBHBIE TEOPHM JIMIEPCTBA U
BJIACTH JUTSI pEIICHHsI YIIPABICHYECKHX 3a/1a4;

- KPUTHYECKU OLIEHUBATh JMYHBIE JOCTOMHCTBA U
HE/IOCTATKH;

- pabotaTb B KOJUIGKTUBE, aHAJIN3UPOBAThH
COIMAIIEHO 3HAYMMBIE TPOOIEMBI U TIPOIIECCHI,
3¢ (HEKTUBHO OPTaHU30BATh I'PYIIIOBYIO PabOTy Ha

After successful completion of the course
students will

- understand the essence and methods of the
scientific approach to the theoretical and
practical solution of leadership problems in
organizations at all levels of management;

- use the basic theories of leadership and
power to solve managerial tasks;

- critically evaluate personal strengths and
weaknesses;

- work in a team; analyze socially significant
problems and processes, effectively organize

group work based on knowledge of group
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MocesieNiep MEH yaAepicTeplli Taijay, TOITBIK
TUHAMHUKA  VACPICTEPIH KOHE  KOMaHIAaHbI
KQJIBINTACTBIPy KaFWJATTapblH OUTy Heri3iHzAe
TOMTHIK KYMBICTHI THIM/II YHBIMIACTHIPY;

- TYJIFaapabIK, TOIITHIK JKOHE
YUBIMIACTBIPYIITBLIBIK KOMMYyHHUKAIHSIIAP bl
TajIay JoHe xodanay

- ICKepiiK  KapbIM-KaTbIHAC  JaFbLIap/Ibl
KOJIJIaHBIHBI3, op TYpJIi Karaainapra
OailaHpICTBl ~ OacKapyAblH  alxyaH  Typii
CTHJIbJCPIHE ue oomy; KOI0acIbUIBIK
KacHUeTTep/Ii 3epTTey omicrepi MEH
omicTeMenepiHe, KemoOaclIbUIbIK —KabileTTepai

JAMBITY TEXHOJIOTHsUIApbIHA He 00Ty

OCHOBE 3HAaHMsI IPOLECCOB I'PYNIIOBON JTUHAMUKU
Y IPUHIUTIOB (POPMUPOBAHMS KOMaH/IbI;

- aHaJIM3UpPOBATh u [IPOECKTUPOBATH
MEXJIMYHOCTHBIE, IPYIIIOBBIE 51
OpraHU3alMOHHbIE KOMMYHUKALIUHY;

- HUCHOJb30BAaTh HAaBBIKA JEJIOBOTO OOIICHHS;

MHOIOOOpa3HbIMH  CTHJISIMH ~ YIIPaBJIEHUS B
3aBUCUMOCTH  OT  PA3JM4YHBIX  CUTYyalUil;
METOAAMM U METOAUKAMHM  UCCIECIOBAHUS

JIMACPCKUX KaAuCCTB, TCXHOJOIMAMU Pa3BUTUA
JINACPCKUX cIocoOHoCTEH

dynamics processes and principles of team
formation;

- analyze and design interpersonal, group
and organizational communications;

- possess business communication skills;
diverse management styles depending on
different situations; methods and techniques
of research of leadership qualities,
technologies of development of leadership
abilities

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe coodepocanue kypca | Cou

rse summary

KembacbiblkThlH ~ TaOuraThl MeH  MoHI. | [Ipupona u cymHocTh JmaepcrBa. JlumepctBo u | The nature and essence of leadership.
KembGacmbuibiK JKOHE MEHEKMEHT. | MEHEIKMEHT. TpaauiuoHHbIE konuemnuu | Leadership and management. Traditional
KebacuiblIbIKTBIH TOCTYPJIi KOHICTIIUSIAPHL. | JIUACPCTRA. HHHOBaIMOHHBIE konmernuuu | leadership concepts. Innovative leadership
Kemb6acubuibIKThIH WHHOBAIUAIIBIK | JINIEPCTBA. [pyrimsi, KOMAaH/Ibl u | concepts. Groups, teams and team building.
KOHLenuusuiapbl. Tonrap, KoMaHmamap >KoHE | KoMaHIoo0pa3oBanue. PazBuTHe nuaepa. Leader development.
KOMaHJa Kypy. KenoacuibHbIH TaMybl. JlunepcTBO TpU  ocyiiecTBiIeHMH wu3MeHeHuit. | Leadership in  the implementation of
Osrepictepai  Ky3ere  acelpy  Kesinzeri | [IpoGnemMsr nuaepcTsa. changes. Leadership issues.
kemobacbUIbIK. Kemmbacbuiblk Macenenepi.
Bazoaprama sncemexuiici | Pykosooumens npozpammer / Programme manager
Ecimxan I'.E. ToO6wuoB K.T. To6bumoB K.T.
Kaporcvinvlk cayammotnwl nezizoepi / Ocnoenl punancosou 2pamomnocmu/ Basics of financial literacy
OKy makcamut / Yueonasn yenv/ Purpose
CryneHTTepe KeKe KapiKblfa KaThICThl Iremnriv | dopmupoBanue y oOyuaronmxcs pannonaipHoro | Formation of students' rational financial

KaObUIIay Ke31HJE YTBIMIBI KapXKbUIBIK MiHE3-
KYJIBIKTBl JIAMBITY, COHBIMEH KaTap HUQPIBIK
TEXHOJIOTUSUIAP]Ibl KOJJIAaHY apKBLIbl KAPXKBUIBIK

(UHAHCOBOTO  MOBEAEHUS  NPU  NPUHITUU
pelleHni, KacaloIlUXCsl JHMYHBIX (UHAHCOB, a
TaKXe CIIOCOOHOCTH KPUTHYECKH OIEHMBATh WU

behavior when making decisions related to
personal finances, as well as the ability to
critically evaluate and analyze the processes
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KbI3METTEp/i TYTHIHYIIBUIAD PETIHAE OJIapIbIH
KYKBIKTappl ~ MEH  MYAJENEpiH  KOprayra
OailIaHBICTBI  MIPOIECTEPAl CHIHM  TYPFBIIAH
Oarayiay >KoHE Tayjay KaOiIeTiH JaMBITY.

aHAJIM3UPOBATh MPOLIECCHI, CBS3aHHBIC C 3alIUTON
UX TPaB U MHTEPECOB B KayecTBE MOTpeOHTENeH
(MHAHCOBBIX YCIYT MOCPEICTBOM HCIIOJIb30BAHUS
B TOM YHCJIE IIUPPOBBIX TEXHOJIOTHII.

related to the protection of their rights and
interests as consumers of financial services
through the use of digital technologies.

Oxvimy nomuoiceci / Pesyiomamet o0yuenus | Learning outc

omes

Kypcerbl ¢oTTi  asikraraHHaH KeifiH Oinxim
aJymbLiIap

- JKEKe JKOHE 0TOACBUIBIK KAap>Kbl CalaChIHAAFbI
MocesIeNnepl menly YIiliH anFaH OutiMaepi MeH
JaFAbUIapblH  KOJIJAHYAa TaHBIMIBIK  JKOHE
HIbIFaPMalIbUIBIK OaCTaMaHbl KOPCETY;

- XQJIBIK YIIiH KapXbUIBIK TOYEKEeNJIep MEH

OAHKpPOTTBIKTBI ~ €CKepe  OTBIPBIN,  JKEKe
KapKbIHBl  ©3  O€TiHIlIe JKocmapiail KoHe
Oackapa 6Oiny;

- KEKe Kap)KbIHbl OacKapyra, Kap>KbUIbIK
yibIMIapMEH BIHTBIMAKTACTBIKKA, KaP>KbUIBIK
TOyEKeJJiepre JkoHe T.0. KaTbICThl JpTYpii

Kap KbUIBIK MaceJIeepre KaTbICThI 63 MKIPiHi3Ai
TYKBIPBIM/IAY;

- KapKbUIBIK MOCeNeNepIiH agamFa JCcepiH
Tannail Ouly, coHAal-ak oapAbl IIely YIIiH

THICTI ~ MEMJIEKETTIK  OpraHjapra/Kopiiapra
xabapiaca Oury;
- OpPTYpii Ke3JEpAEH AalbIHFAH Kap>KbLIBIK

aKmaparTbl TyciHAipe Oily, COHBIMEH KaTap
mikipai (ke3kapac), IojienfeMeHi (apryMeHT),
dakTinepal axbipara o1y;

- MHBECTHLMSUIBIK MOPTHETbAl KaJIbIITACTBIPY
Ke31HJIe TYBIHIANUTBIH ToyeKenaepai Oaranay
JKOHE a3auTy;

- «KapXXbl ~ TUPAMHUAACBIHBIH»  OenTiiepiH
aHbIKTall OLly KOHE WHBECTUIMSUIAY YIIIH
KKETTI KYpasiap/sl TaHIan Oiy.

Mocae  ycnmemHoro
oOyyarommecst Oyayt
- TpOSIBJIATH IIO3HABATEJIbHYI0 U TBOPYECKYIO
WHUIMATUBY B  NPUMEHEHUU  IOJIyYEHHBIX
3HAaHUHM ¥ yMEHUH JJIs peuieHus 3a1a4 B 00j1actu
JIMYHBIX U CEMEHHBIX (PHAHCOB;

- CaMOCTOSITEJIbHO OCYIIECTBIIAThH IJIAHUPOBAHUE
U yOpaBlieHWE JTUYHBIMU (UHAHCAMH C YYETOM
(UHAHCOBBIX PUCKOB M  OaHKpOTCTBA  JUIsS
HaCEJICHUS;

- (opmynupoBaTh COOCTBEHHOEC MHEHHE B
OTHOIICHUU PA3IUYHBIX (PUHAHCOBBIX MpoOIEeM
0  YIOpaBJICHUIO  JWYHBIMH  (puHAHCaMH,
COTPYIHUYECTBY c (buHaHCOBBIMU
OpraHu3anusaIMu, GUHAHCOBBIMH PUCKAMH U T.1T.;

- aHAJM3UpPOBaTh  BIUSHUE (PUHAHCOBBIX
npo0sieM Ui 4eloBeKa, a Takke oOpalaTbcs B
COOTBETCTBYIOILINE roCylapCTBEHHBIE
opranbl/(GOHIBI TSl KX PEIICHMUS;

- HHTEpIPETUPOBaTh (PUHAHCOBYIO MH(OpMAIHIO,
MOJIyUEHHYI0 U3 pa3jM4YHbIX HCTOYHUKOB, a

3aBeplIeHUusl  Kypca

TaKXKe pa3iuyaTb MHEHHE (TOYKy 3peHHs),
JI0Ka3aTeNbCTBO (apryMeHT), (paKThl;

- OILICHUBATh n MHWHUMH3NPOBATH pUCKHU,
BO3HUKAIOIINE pu (dhopMupoBaHUH

MHBECTUIIMOHHOTO OPTdEs;

- BBISBJISTH MPHU3HAKU «()UHAHCOBOM MUPAMUIBDY
U BBIOMpATh HEOOXOIUMBIN MHCTPYMEHTApUU ISt
MHBECTUPOBAHUS.

After successful completion of the course,
students will

- to show cognitive and creative initiative
in applying the acquired knowledge and
skills to solve problems in the field of
personal and family finance;

- be able to independently carry out
planning and management of personal
finances taking into account financial risks
and bankruptcy for the population;

- to formulate their own opinion
regarding various financial problems on
personal finance management, cooperation
with financial organizations, financial risks,
etc.;

- analyze the impact of financial
problems for the individual, and contact the
appropriate government agencies/funds to
resolve them;

- interpret financial information obtained
from various sources, as well as distinguish
between opinion (point of view), evidence
(argument), facts;

- assess and minimize the risks arising in
the formation of an investment portfolio;

- to identify the signs of a “financial
pyramid” and choose the necessary tools for
investment.
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Kypcmoin kbickawa mazmynst / Kpamrkoe cooepycanue kypca | Course summary

Kap>KbUTbIK cayaTThUIIBIKTBIH TYCIHIT1,
MakcaTTapbl MEH MiHIETTEPl. AKIIa, ecer
aliBIpBICY JKoHE Tesemaep. JKeke KapKbl: Kipic,
IIBIFBIC, OFOJKET. CalbIKTap KOHE JKeKe
TYJIFajapra calblK cary. XalbIKKa OaHKTIK
KbI3MeT KepceTy. Cakranasipy. Kapkel HapbIFbI
KOHE MHBECTUIUS Heri3aepi. JKeke Kacimkepik
XoHe crapTar. JKeke TyFanapasig
OaHKPOTTHIFBL. JKeke Kap KbUIBIK KayITCi3/IIK.

[Tonsitre, ienu 1 3a1a4u GUHAHCOBOU
rpaMOTHOCTH. JIeHbIU, pacyeThl U MJIaTeXKH.
JlnuHble PUHAHCHL: JOXOMBI, PACXO/IbI, OIO/KET.
Hanoru u nHanoroo6mosxenue Gpu3nyecKux JIuil.
baHnkoBCKHUE yCITyTH sl HACETICHUSI.
CrpaxoBanue. @UHAHCOBBIE PHIHKU U OCHOBBI
MHBECTHPOBaHM. MIHIUBUAyaIpHOE
MpeIIPUHUMATEILCTBO U CTapTaln. baHKpoTCcTBO
(U3NIECKUX JIHILI.

Jlnunas ¢huHaHCOBast 0€30MIACHOCTD.

The concept, goals and objectives of
financial literacy. Money, settlements and
payments. Personal finances: income,
expenses, budget. Taxes and taxation of
individuals. Banking services for the
population. Insurance. Financial markets and
basics of investing. Individual
entrepreneurship and startup. Bankruptcy of
individuals. Personal financial security.

Bazoaprama sncemexuiici | Pykosooumens npozpammet / Programme manager

Kuentaes C.M.

I'onynos B.B.

I'onynos B.B.

Huxnw3suemi e3apa apekemmecy Imuxacvl /Imuka UHKIO3U8H020 s3aumoodeticmeus/ Ethics of inclusive interaction

Oky maxcamol / Yueonasn uyenv/ Purpose

CrymeHTTep  apachlHIa ~ HMHKIIO3MBTI  e©3apa | DopMHUpOBaHHUE Yy CTYICHTOB MHKIIIO3UBHOM KyIbTyphbl | Formation of an inclusive culture and socio-
OPEKETTECTIKTIH  HWHKIIO3WBTI  MOJAEHHETI  MEH | M COIMAIbHO-TICHXOJIOTMYECKUX OCHOB MHKIIO3UBHOTO | psychological foundations  of inclusive
QNIEYMETTIK-TICUXOJIOTHSUTBIK HETI3/IePiH | B3aUMOICHCTBUS interaction among students
KaJIBIITACTBIPY

Oxvimy namuosiceci / Pezyniomamot o6yuenus / Learning outcomes
Kypcrtbl coTTI asiKTaraHHaH keitin | [Mocite YCHEHnHOro 3aBepiueHust Kypca | After successful completion of the course,
olriMamymbLIap odyvaKImuiics: students will be
- QJNICYMETTIK-TICUXOJIOTHSUTBIK OUTIMII ~ MYTeZeK | - MPUMEHSTh COLMaIbHO-TICHX0JIOrHYecKue 3Hanus Bo | - apply socio-psychological knowledge in

aJaMJIapMeH KapbhIM-KaThIHACTA KOJIJIAHY.
- JKeKe KY3BIpeTTep KOJJIaHy MYTeJeKTepMeH

B3anMoaercTBuu ¢ auiamu ¢ OB3.

- MIPUMCHATDH JIMYHOCTHBIC KOMIICTCHIINH JUIS

interaction with persons with disabilities.
- apply personal competencies to form

KOHCTPYKTHBTI KapbIM-KaTbIHACTBI ~KAJIBINTACTHIPY | (POPMUPOBAHMsT KOHCTPYKTHBHOI'O B3aMMOJCHCTBHs C | CONstructive interaction with persons with
YIIiH. munamu ¢ OB3. disabilities.
Kypcmuiy kpickawia mazmynot / Kpamkoe codepycanue Kypca/ Course summary

[ToH MYMKIiHZITI HIEKTEYT1 afaMIapMeH KapbIM-
KaThIHAC )Kacay MPOIIECIH/IE CTYICHTTEPIiH
KOMMYHHKATHUBTI XOHE 9JICyMETTIiK AafAblIapbIH
JaMBITY/Ibl, epeKIlIe AeHCaYJIbIK MyMKIiHIIKTepi Oap
aJlaMJIap IbIH JICYMETTIK, SMOLIMOHAJIBI )KOHE MiHE3-

Jucuurmza npeamnoiaraeT pa3BUTUe y CTYACHTOB
KOMMYHHUKATHBHBIX U COI[MAJIbHBIX HABBIKOB B
Mpoliecce B3aUMOICUCTBUS C JTIOJbMU C
OTpaHUYCHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 370POBBS,
(hopMUpOBaHUE 3HAHUI O CBOCOOPA3HH COIMATIBHBIX,

The discipline develops communication and
social skills in the process of interaction with
people with disabilities. It forms knowledge
about characteristics of social, emotional and
behavioral difficulties of people with
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KYJTIBIK, KMBIH/IBIKTAPBIHBIH CPEKIIIEIIT TypaIbl
OLMiM/II KaMBINTaCTHIPY Il KAMTHIBI, COHBIMEH KaTap
MHKITIO3UBTI O1J1iM Oepy jkoHe KociOu opTana
TYBIHJIAUTHIH TYJIFaapaliblK 63apa opeKeTTeCy
MoceJIeliepiH Menyre KOMEKTeCyre apHaJFaH.

SMOIIMOHATLHBIX M MOBEIECHYCCKUX TPYTHOCTEH JIUIL C
0COOBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3JIOPOBBS, 2 TAKIKE
Mpu3BaHa MOMOYb B PEIICHUU 3a/1a4 MEKIHYHOCTHOTO
B3aMMOJICHCTBHUS BO3HUKAIOIINX B HHKJIFO3UBHON
00pazoBaTenpHOM B MPOQPECCHOHATLHOM cpee.

disabilities. Also it helps to solve the tasks of
interpersonal interaction in inclusive education
and professional field.

bazoaprama ycemexuici / Pykosooumenv npozpammut/ Programme manager

C.H. Aiumkyycunosa

| Hapxomenxo H.A.

| Paxmamynuna A.P.

Fornvimu 3epmmeynepoin nezizoepi yscane akademusnnvik xam/ OcHobl HAYUHBIX UCCIe008anull u akademuueckoe nucomo/Fundamentals of

scientific research and academic writing

Oky maxcamul / Yueonas yenv/ Purpose

CryneHTTep/liH FBUIBIMU-3EPTTEY KbI3METIHE
JaFAbUIaPbIH KAJIBIITACTBIPY; CTYICHTTEP I
FBUIBIMU OisTiMre Oayiry.

@opMHpOBaHUE y CTYACHTOB HaBBIKOB K
HAy4YHO-UCCIIEI0BATENbCKON ACATEIbHOCTH;
IPUOOILEHNE CTYAEHTOB K Hay4YHbIM
3HAHUSM.

Formation of students' skills for research
activities; familiarization of students with
scientific knowledge.

OKbimy H

omes

Kypcrbl CITTI KeiliH
olmiMaymbLIap

-OJIIeyMETTIK-TICUXOJIOTUSIIBIK ~ OUTIMIII  MYTeIeK
azlaMIapMeH KapbIM-KaThlHAcTa KOJIIaHY;

-Kexke Ky3bIpeTTep KOJJaHy MYTreAeKTepMeH
KOHCTPYKTHBTI KapbIM-KaThIHACTHI
KaJIBIITACTBIPY YILIiH;

- 3epTTey 9MiCTEpiH OACIIBUIBIKKA AJIBIHBI3 JKOHE
©31HI3/1IH FBUIBIMU >KOOAHBI3JBI JKY3€re achlpy

YIIIH Kypajigap *KUHAFbIH TaHIaHbI3.

asgsKTaraHHaH

amuorceci / Pesynemamut 06yuenus / Learning outc
Ilocne  ycmemHoro  3aBeplieHHMsl  Kypca
o0yuarommecsi OyayT
-IPUMEHATh 3HAHUSA BO BpeMsl MPOBEICHUS

HAY4YHO-HMCCIIEJ0BATENBCKUX padoT;

-IIPUMEHATh  JIMYHOCTHBIE KOMIIETCHUUU IS
aHaJIM3a HaAy4HOU JIMTEPATYPBHI;

-OPUEHTUPOBATHCS B UCCIENOBATEIILCKUX METOAAX
U Noa0MpaTh MHCTPYMEHTApHUHl Uil peain3alnuu
COOCTBEHHOT'0 HAyYHOI'O MPOEKTA.

After successful completion of the course,
students will be

-Apply knowledge during research work;
-Apply personal competencies for
analysis of scientific literature;

-Be guided by research methods and select
tools for the implementation of your own
scientific project.

the

Kypcmuiy kbickawa mazmynst / Kpamxoe codepycanue kypca/ Course summary

AKaneMUsAnbIK ~ JTUCKYPCTBIH  €peKIIeNiKTepi:
CTWJI, OKaHpJIaphl, TNpoOeMalapel. 3epTTey
cyparbiH Koro. Kipicre KypbUIBIMBI KOHE OHBIH
FBUTBIMHU KYMBIC HOTIDKEIIEPIH YCHIHYIAFbl P3IIi.

OcCOo0eHHOCTH aKaJleMHUYecKOro AMCKYpCa: CTHIIb,
KaHPBI, npo0GyieMaTukKa. [TocTanoBka
UCCIIE0BATEIbCKOTO BOIIpOCA. CrpykTypa
BBCJICHUA n €ro POJIib B IpeaACTaBJICHUN

bubnuorpadus MeH aHBIKTaMaJbIK anmapaTThl

Features of academic discourse: style, genres,
problems. Formulation of a research
question. The structure of the introduction
and its role in presenting the results of

pe3yabTaToB HayyHOW paboTel. OdopmieHue

scientific work. Design of the bibliography
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peciMaey. AHHOTAIMsUIAPIBIH — TYpJIepi KOHE
oNapIbl KYpacThIpy epeKImenikTepi. FruibiMu
MOTIHTE TIOJTY.

oubnuorpadur M CIpaBOYHOTO ammapara. THIbl
AHHOTAllUd W OCOOCHHOCTH WX COCTABJICHHS.
Penen3npoBanne HAy4HOTO TEKCTA.

and reference  apparatus. Types of
annotations and features of their compilation.
Reviewing a scientific text.

bazoaprama scemexuiici / Pykoeooumens npozpammel/ Programme manager

Anrei0aeBa A.B.

AnreibaeBa A.B.

Altybaeva A.B.

2 3 Kypc cTy/leHTTepiHe apHAJIFaH JIeKTUBTIK MoHAep / DJIeKTUBHbIE TUCHUILINHBI 1S cTyaeHToB 3 Kypca / Elective

disciplines for 3rd year students

Exinwi wwemen mini (B1 oenceiti) / Bmopoii unocmpannutii azvik (ypoeenwv Bl) / Second foreign Language (level Bl)

OKy maxcamot / Yueonasn yenn/ Purpose

CTyIeHTTEepIIH JJIEM/IIK -QJICYMETTIK MOJICHU
KATBIHACKHIH JKOHE KOCIOM KY3BIPETiH

Cdopmuposartsb COLIMAJIbHO-JJOCTaTOYHYIO
MEXKYIbTYPHYIO KOMMYHUKaTHBHYIO U

intercultural
professional

To form socially sufficient
communicative and

Kypamisl (800-1000 Gipiik), e1TaHyIbIK MOJEHU
CHUIIaTTaFbI aKIaparThbl, rpaMMaTHKAJIBIK
MaTepuaiibl;  JKaIMbl  KociOM  OaFbITTarbl
MOJIIMETTEP/I1 TYCIHY

- KOMMYHHUKATHUBTIK MaKCaTThl PICIMICYIH
HOPMAaTUBTIK TajanTapblHa cail  KeTKI3y.l,
KOHUITe KOHBIMJIbI KOHE TOMEKTI TypJe eTuUIreH
JIEKCHKO-TPaMMAaTHKAaJIBIK MaTepraIbl
KAMTUTBIH MOTIH Ma3MyHBIH »kaz0amia Typie
OastHIay bl

- OJKaFIalJbl JKOHE TUIAeCcy HeciH eckepe
OTBIPBIT, KOCMA CTPYKTYPAIBIK - JOJIMe-JI9J
MOHOJIOTTBIK\THAJIOTTIK ~ COIIeyi;  eCTIreHIl

TOJIBIK JKETE TYCIHYAl MEHIIIK JaFablIapIbl

(800-1000 €IMHUII); UH(OPMAITUIO
CTPAaHOBEYECKOTO XapakTepa; TIpaMMaTHYeCKHA
MaTepHai; uHpopMalnio o0menpoheccuoHalIbHON
HaIpaBJICHHOCTH

- IepefaBaTb KOMMYHUKATHBHBIE HaMEpPEHUS C
coOIIroieHrueM HOPMAaTHUBHBIX TpeOOBaHMIA
o(pOpMIICHHS; JIOTHYHO U  MOCIEAOBaTEIHHO

u3aratb B IUCBMEHHOW QopMme cojlepikaHue
TEKCTa, BKJIIOYAIOLIETO H3Y4YECHHBIH JIEKCUKO-
rpaMMaTH4YECKUNA MaTepuail

- JIEMOHCTPUPOBATh HAaBBIK BIIAJICHUS CBA3HOU
CTPYKTYpPHO- aJIeKBaTHOH MOHOJOTUYECKOH \
JUAJIOTMYECKON peubl0 ¢ Y4YETOM CHUTyalluud H
azpecara OOMIEHUsS, JETAaTbHOTO O TJIOOAJIHHOTO

KaJIBINTACTBIPY. poeCCHOHATIBHYI0 KOMIIETCHIIUH CTY/ICHTOB. competencies of students.
Oxbimy namuorceci / Pesynomamut 06yuenus | Learning outcomes
Kypcrbi CoTTI asiKTaraHHaH keiiin | [TocJie 3aBepueHus Kypca ody4yaronuecst After successful completion of the course
olriMaymbLIap oyayT students
- OTUITGH TakeIpblTap OOWBIHINA CO3IK | - MOHUMATh JICKCHKY IO TpoiaeHHON Temartuke | - understand vocabulary on the subject

covered (800-1000 units); information of a
country-specific nature; grammatical material;
information of a general professional
orientation

- communicate communicative intentions in
compliance with the regulatory requirements
of registration; logically and consistently state
in writing the content of the text, including
the studied lexical and grammatical material

- demonstrate proficiency skills of coherent
structurally adequate monologue \ dialogic
speech, taking into account the situation and
the addressee of communication, the skill of
detailed global understanding of the heard

17




KOJIJIaHy

- OostyBl THiC (PYHKIIMOHAIIBI TOJIME-IT TUIIIK
OMICTI TMaiamaHy apKbUIBl OapJIbIK Cceiey
OpeKeTiH iCKe achlpyFa (aiTy, OKy, XaT, ThIHAAY)
KY3BIPETTUTIKTI KOPCETY.

IMOHUMaHUs YCJIBIIICHHHOI'O
- MPOABJIATH KOMIICTCHTHOCTL!:

B peaiu3aiuu

BCE€X BHJIOB pequofI ACATCIIBHOCTH (FOBOpeHI/Ie,

YTCHHC, IUCBbMO
HCIIOJIB30BaHHUEM
SA3BIKOBBIX CPCACTB.

ayJIMpOBaHUE)

C

(bYHKHHOHaJ'IBHO'aI[CKBaTHBIX

- show competence: in the implementation of
all types of speech activity (speaking, reading,
writing, listening) using functionally adequate
language tools.

Kypcmoin kbickawa mazmynst / Kpamrkoe cooepycanue xkypca | Course summary

KyHnnemikTi eMip jxoHe KOFaM.AaM yKOHE OHBIH
aitHayiacel. TaOWFaT, 9KOJIOTHUS KOHE KOpILaraH
OpTaHBI KOPFay.

DKOJIOTHSUIIBIK Maceleiep. ATaMHBIH OMip CaJITHI.
Hencaynsik Cay.Omip cantsl. Criopt.CriopT Typi.

IloBcenHeBHAs KU3Hb U O6HleCTBO.quIOBCK u €ro

okpyxenue.lIpupoaa, sxonorust u oxpaHa
OKPYXKAaKOILEH CPeIbL.

Okonorudeckue mpoonembl. O0pa3 )KU3HU
YeJI0BeKa.

3nopoBbe 3n0poBoe.O6pa3 xu3Hu.Cropt.Bua
CroprTa.

Alltag und Gesellschaft.Mensch und seine
Umwelt.Natur, Okologie und Umweltschutz.
Umweltprobleme.Lebensstile des Menschen.
Gesundheit
Gesunde.Lebensweise.Sport.Sportarten.

Ilocmpexsusummepi / [locmpexeuszumet | Postrequisites

Exinmni meren tini (B2 nenreiii)

‘ Bropoii nHOCTpaHHbI s13bIK (ypoBeHb B2)

| Second foreign Language (level B2)

Bazoapnama scemexuwici | Pykosooumens npozpammot / Programme manager

Anmneicnaea 3.T., Tpuunk M.B.

‘ Anneicniaesa 3.T., Tpuuuk M.B.

‘ Anneiciaesa 3.T., Tpuuuk M.B.

Exinwi wiemen mininiy npaxmukanstk zpammamuracst (2 oenzeir) / Ilpakmuueckan zpammamuxa emopozo HA (yposens 2) / Practical grammar

of the second language (level 2)

OKy makcamut / Yueonasn uenn/ Purpose

Kasipri Hemic TiTiHIH TpaMMaTHKAIIBIK
KYpBUIBIMBI TypaJibl O11iM Oepy;
rpaMMaTHKaJbIK Karuaanap OoifbIHIIA aybI3Ila
YKOHe jkaz0aria Tl KEeTUIAIPY

JlaTb 3HaHMS O TPAMMaTHYECKOM CTPOE
COBPEMEHHOT0 HEMELIKOTO S13bIKa; HAYUYUTh
pacrio3HaBaTh (opMalibHble MPU3HAKU U
(GYHKIIMY TpaMMaTUYECKUX SIBJICHUM;
BbIpabOTaTh HABBIKM UX IPUMEHEHHUS

To give knowledge about the grammatical
structure of the modern German language; to
teach to recognize formal signs and functions
of grammatical phenomena; develop skills of
their application

Oxvtmy nomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenusn | Learning outcomes

Kypcrsbi COTTI asiKTaraHHaH keiiin | ITocse 3aBepiieHust Kypca o0y4yarommecst After successful completion of the course
oiriManymbLIap oyayT students

- rpaMMaTUKAaJIBIK MOpGOIIOTHS (ce3 | - ompemensTh TpaMMmaTthdeckuii matepuan 1o | - determine grammatical material on
OeJliKTepiHiH MapaJurMachl) OHE CHUHTAaKcuc | Mopdosnorun (mapamgurma dvacteid peun) u | morphology (the paradigm of parts of speech)
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(celineM Typsepi) aHBIKTAY

-rpaMMaTHKAaJIBIK epexenepre coiikec, xazbamna
HBICAH/Ia JKacallaJlbl JKOHE Coiiiey OONyBl , OKY
JKOHE THIHJAY TPaMMaTHKAIBIK KYOBLTBICTAPIBI
TaHyFa

- cellyiey KbI3METIHIH Kypamjac Oeiiri peTiHue
IpaMMAaTUKAJIBIK JIaFIbUIap/Ibl KOJJAHY

- KY3BIPETTUTIKTI KOpCeTy: KapbhIM-KaThIHACTHIH
aybI3Ila >KOHE jkaz0amia TypiHAe, OHBIH IIIiHAC
ceiiiey  OpekeTiHiH  OapiblK  TypJepiH,
IpaMMaTHKAJIBIK EpeXeNep/Ii maianany

CHUHTaKCUCY (BUIBI CJI0KHOCOYUHEHHBIX
MIPEIJIOKECHUH )

- pacmo3HaBaThb I'paMMaTHYECKHE SIBICHUS TPU
YTEHUU U ayJAUPOBAHUH, oopmIATh

[UCBMEHHYI0 U YCTHYIO p€4b B COOTBETCTBUHU
rpaMMaTH4EeCKUMUA HOPMaMHu

- HCIIONB30BAaTh  I'PAMMATUYECKUE HABBIKM Kak
KOMIIOHEHTOM PEUYEBOM JEATEIBHOCTH

- NPOABIATH KOMIICTCHTHOCTh: B UCIIOJIb30BaHUU
rpaMMaTU4E€CKUX SBJICHMM BO BCEX BHJIAX
pEYEBOM ACATEIbHOCTH, BKIIIOYAIOIMMU YCTHBIE U
NUChbMEHHBIE ()OPMBI KOMMYHUKALIUU

and syntax (types of compound sentences)

- recognize grammatical phenomena when
reading and listening, formalize written and
oral speech in accordance with grammatical
norms

- use grammatical skills as a component of
speech activity

- show competence: in the use of grammatical
phenomena in all types of speech activity,
including oral and written forms of
communication

Ipepexsuzummepi / Ilpepexsuzumot | Prerequisites

ExiHIni meren TimiHIH MpaKTHKAIBIK

[IpakTnueckas rpamMmmaruka Broporo M1

Practical grammar of the second foreign

rpaMMaTHKACHI language

Kypcmoty kvickawa mazmynot / Kpamkoe cooepacanue xkypca | Course summary
byn onekTMBTI Kypc InbIHaWbl  MoTiHAep | JlamHas onekTuBHas —aucuuiuidaa - comepskut | This elective discipline contains material that
KEIICHIHJC aNTBhUIBIMIBI TYCIHYI'€ apHalfaH | MaTepuai, BKIIOYAIONIMK mpaBwia mo pasaenam | includes rules on the sections of syntax and
OemiMIIeNIep KOHE CHHTAKCHC Tapayjiapbl MeH | CHHTakcuca W Mmopdoiorun, Heodxomumbie mas | morphology necessary for the construction of
MopdosiorHsiC  epexeNepin KAMTHUTBIH | IIOCTPOCHUS CIIOKHBIX  BCKA3bIBAaHHUH u | complex narratives and understanding of

MaTepHaiapiaH Typajbl

IMNOHUMAHHS aYTCHTUYHBIX TCKCTOB

authentic texts

Ilocmpexsusummepi / Illocmpexsuszumot | Postrequisites

Exinmi meren tim (B2-kanfracTsIpyIbl
JIEHT€i11)

Bropoii nHOCTpaHHBIH sA3bIK (ypoBeHb B2-

IIPOJIBUHYTHIH)

Second foreign Language (level B2 advanced)

Bazoaprama scemexwuici | Pykosooumens npozpammet / Programme manager

Annsicniaesa 3.T., Tpuunk M.B.

| Annsicniaena 3.T., Tpuunk M.B.

| Annsicniaesa 3.T., Tpuunk M.B.

Kannvt min 6inimi / Odwiee azvikoznanue / General Linguistics

OKy maxcamut / Yueonas uenn/ Purpose

CTyneHTTiH TeOpUsIIBIK O1TIMIH KEHEHUTY, HeTi3ri
3aMaHay¥ JIMHTBHCTUKAJIBIK MICSIIapIbl HTepy,

PacmnpeHI/Ie TCOPCTUICCKUX 3HAHUM CTYACHTOB,
YCBOCHUEC OCHOBHBIX JIMHIBUCTUYCCKUX I/I)Ief/'l

theoretical
the main

students'
of

of
assimilation

Expansion
knowledge,
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T1J1 OLTIMIMHIH OOJIBICBIHIa OACTBI UISSIAP/IbI,
TYKBIpBIMIaMasIap/Ibl, 9ICTEPAl 3epTTey

COBPEMEHHOCTH, BEAYIUX HIICH, KOHIICTIIUH,
METOJIOB MCCIIE0OBATEIHCKOW pabOThI B 00JIACTH
SI3BIKO3HAHHSI

linguistic ideas of modernity, leading ideas,
concepts, methods of research work in the
field of linguistics

Oxvimy nomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenus | Learning outc

omes

Kypcrsl CoTTI KeliH
OiiMasymbLIap

- TLIA1 Ky#em OuTiM JKOHE KapbIM-KaThbIHACTBIH
€H MaHbI3Ibl Oeiiri peTiHae; - TULNIH  OiiFa,
coe3re, STHOCKE, MOJICHUCTKE KATBIHACHIH, TLIIIH
KOJIJIaHBICHIHBIH ~[TPAarMaTUKAJBIK AaCIEKTTePiH
aHBIKTAY

- JIMHI'BUCTHUKAJIBIK

asgKTaraHHaH

JIepeKTepal  Tanjuay
OapbIChIHAA  TaHBIC- OJAICTEPAl KOJNIAHYABI; -
TYpIi JMHTBUCTHUKAJIBIK MEKTEITiH,
OarbITTap/blH, XKEKE OKY-)KaTTBhIFyJIapiapablH
TYKBIPBIMIaMaJIapbIH capajiay
- opTypii YKaHPIaFbI
JIMHTBACTUKAJIBIK TaJIIaybIH Kacaybl;
UHTEPMOTIHIIK ~ OPEKEeTTeCYAl;  TYBIHBIHBIH
OCHHENK KYPBUIBIMBIH TYCIHY JaFIbLIap.IbI
KOJIJIaHy

- KY3bIPETTUIIKTI KOPCETY: jKeKe Ti1 OUIIMIMHIH
MOCEIECIHIH JKaITTBUIMHT BUCTUK
CapaIIbUIBIFBIHIA KOHE MOTIHHIH TaJIaybIHBIH
HET13T1 omicTepinie, aCIIEKTOJIOTUSHBIH
JTAMYBIHBIH aHATH3BIHIA.

MOTIHIEPAIH

IHocJie 3aBepieHus1 Kypca o0y4yarommecst
oyayT

- OIpPENENATh CYLUIHOCTb $3bIKa KaK CHCTEMHOI'O
00pa30BaHUs U BAXHEUIIETO CPeNCTBA OOIICHUS;
OTHOILIEHHE S3bIKa K MBIIUICHUIO, PEYH, 3THOCY,
KYJIBTYpE; parMaTu4ecKue aCTIeKThI
ynoTpebaeHus A3bIKa

- TIOJB30BATHCS H3YYEHHBIMH METOJAMH TIpU
aHanmm3e JIMHTBUCTHYECKHUX ¢axToB; -
AHAIU3UPOBATH KOHIICTILIUT Pa3IMYHBIX
JIMHTBUCTUYECKHUX IIKOJI, HarpaBJIeHUl,
OTZEJIbHBIX YYCHUN

- HUCHOJb30BaTh HABBIKM JIMHTBUCTUYECKOIO
aHaJM3a TEKCTOB Pa3HBIX JKaHPOB, MEKTEKCTOBBIX
HMHTEPTEKCTYaJIbHBIX B3aUMO/ICHCTBUI;
MOHUMAaHHsI 00Pa3HOTO CTPOST MPOU3BEACHUS

- HPOSIBIISTH KOMITIETEHTHOCTb: B
OOLIEIMHIBUCTHYECKON OLIEHKE npobiiem
YaCTHOTO SA3BIKO3HAHMSI M OCHOBHBIX MeETOJax
aHalM3a TEKCTa, B aHAJU3€ CTAaHOBJIEHUS U
Pa3BUTHSI ACTIEKTOJIOTHH.

After successful completion of the course
students

- determine the essence of language as a
system education and the most important
means of communication; the relation of
language to thinking, speech, ethnos,
culture; pragmatic aspects of language use

- to use the studied methods in the analysis
of linguistic facts; - to analyze the concepts
of various linguistic schools, directions,
individual teachings

- use the skills of linguistic analysis of texts
of different genres, intertextual intertextual
interactions; understanding of the figurative
structure of the work

- show competence: in the general linguistic
assessment of the problems of private
linguistics and the main methods of text
analysis, in the analysis of the formation and
development of aspectology.

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe cooepacanue xkypca | Cou

rse summary

Kipicrie, ipreni xoHe KongaHOanmel TUT OLTiMI.
Tin  FBUIBIMHBIH =~ KOHE  OFaH  KaTBICTHI
KOJIaHOAbI MaKcaTTapIblH ©3apa OailIaHBICHI.
FoupiMaarel  yFBIM - Typanbl — HapagurMaja.
FeueiMu  mapagurMadbeiH  aybicybl. OpTak  Tii
OimimiMHIH Heri3mik macenenepi. XX-XXI fr.
JIMHTBUCTUKAHBIH HET'13T1 OarbITTapHhI.

Beenenune, ®yHnameHTanbHOE U IPUKIIATHOE
A3bIKO3HaHKE. B3auMOCBSA3b HAyKH O A3BIKE U
NPUKIIAIHBIX 3a/1a4, penraeMbix ero. [Torsarue o
napaaurme B Hayke. CMeHa Hay4YHBIX MapajiirM.
bazoBblie mpobaemMbl 0011ETr0 I3bIKO3HAHUS.
OcHoBHBIE HanpaByeHus! TUHTBUCTHKH XX — XXI
BEKOB. Beymyie mpuHINTIBI JIMHTBHCTHYECKUX

Introduction, Fundamental and Applied
Linguistics. The relationship between the
science of language and the applied
problems solved by it. The concept of a
paradigm in science. Change of scientific
paradigms.

Basic problems of general linguistics. The
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HI/IHFBI/ICTI/IKaHBIK 0acThl

KaruuJjajaapsbl.

3epTTeyJIepaiH

HUCCIIETOBAHUN.

main directions of linguistics of the XX —
XXI centuries. The leading principles of
linguistic research.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexseusumeut | Postrequisites

OKBITBUTATBIH TiJ TEOPUSCHIHBIH HET13/1epi

‘ OCHOBEHI TCOPUHU N3YyIaCMOTI'O A3bIKA

| Theoretic Basics of Foreign language

Bazoaprama sncemexuiici | Pykosooumens npozpammet / Programme manager

Mounrunésa H.B.

| Mourunésa H.B.

| Mourunésa H.B.

Mbomin nunzeucmukacvinviy He2izoepi / Ocnoewt tunzeucmuku mexcma / Essentials of text linguistics

OKy maxcamol / Yueonasn yenn/ Purpose

MOTiH KYPBUIBIMIIBIK KOHE CEMaHTHUKAJIBIK
KYpbUTY €peKIIeTIKTEePiHIH HeT13T1
KPUTEPHIATIepiH OUTIM amylIbuIapFa TaHBICTBIPY.

O3HaKOMUTH 00YYAIOUIUXCSI C OCHOBHBIMU
KPUTEPHSIMH TEKCTYAJIbHOCTH H OCOOCHHOCTSAMU
CTPYKTYPHO-CEMaHTUICCKOU OpraHU3aIluu
TEKCTA.

To familiarize students with the main
criteria of textuality and the features of the
structural and semantic organization of the
text.

Oxvtmy nomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenus | Learning outc

omes

Kypersi CITTI KeiliH
oiniMmasymbLIap

- MOTIH ONIIEMAEPiHIH Heri3ri epeKlIeNiKTepi;
MOTIH KeJICIMIUTITIH KQJIBIITACTBIPY
KypajiJapbl; MOTIH, OHBIH KYPBUIBIMIBIK >KOHE
CeMaHTHKAIBIK KYPBUTYBIHBIH HKAITTIBI
OPUHIUNTEP]; TYPJ CTHIIBJETI JKOHE >KaHpPIaFbl
MOTIHAEPAIH epeKIIeNIKTePl aHBIKTAY;
-MOoTiHHIH albIpbIM OE€NTiIepiH aHBIKTAY YILIH;
JIMHTBUCTHKAJTBIK KOHE (UITOTOTUSITBIK
TaayAbIH OPTYPIl 9/1iCTepiH KOJIJaHy; MOTIH/I,
OHBIH TIOHJIIH Ma3MYHBIH, Kacaly JKOJBIH JKOHE

asgKTaraHHaH

KOHIIETITyalJIbIK ~ KOHTEKCTIH KOca allFaHja,
TOJIBIK Ma3MYHBIH/IA TYCIHY;

- CTWIMCTHKAIBIK  Taljgay  TEXHHUKACHIH,
(GYHKIIMOHANABIK ~ CTHJBIAEP MEH  KOCAJKBI

YKaHpJIapJIbIH epeKIIeNiKTepiH naiiianany;

IMocae 3aBepuieHHs1 Kypca 00y4aroniuecs
oyayT

- OMpeAensiTh OCHOBHBIE TIPU3HAKH TEKCTa,
KpUTEPUN TEKCTYIbHOCTH, CpencTBa
dbopMUpOBaHUS CBA3aHHOCTH TEKCTa;, 0OIIue
MPUHLUIIBI TOCTPOEHUS TEKCTA, €r0 CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYECKYI0  OpraHU3alllio; OCOOEHHOCTHU
TEKCTOB Pa3JIMYHBIX CTHJIEH U )KaHPOB;

- ompenenats auddepeHnnaIbHble  TPU3HAKU
TEKCTA; HCIIOJIb30BAaTh pa3HbIe MIPUEMBI
JUHTBUCTUYECKOTO U (DUIIOJOTUYECKOTO aHANU3a;
MMOHUMAaTh TEKCT BO BCEM €ro o0beMe, BKIIOUast
ero MpeIMEeTHOE coAepkKaHue, CIIoco0 Co3aHus U
KOHHGHTyaHBHBIfI KOHTCKCT,

- WCIOJNB30BaTh TEXHHUKY CTUIUCTHYECKOTO
aHajan3a, BBISIBJICHUS 0co0eHHOCTEN
(YHKIIMOHATBHBIX CTUIICH M UX MOJCTHIIEH;

After successful completion of the course
students

- determine the main features of the text,
criteria of textuality; means of forming the
connectedness of the text; general principles
of text construction, its structural and
semantic organization; features of texts of
various styles and genres;

- identify the differential features of the text;
use different techniques of linguistic and
philological analysis; understand the text in
its entirety, including its subject content,
method of creation and conceptual context;

- use the technique of stylistic analysis,
identifying the features of functional styles
and their underlay;

- show competence: in the use of genre-
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- KYBBIPETTUIIKTI  KepceTy: op  Typi
(GYHKIMOHANABI  CTWIIBIACPAIH  JIMHTBUCTHKA-
CTHJIUCTHUKAJIBIK ~ TallJayJiapbIH/Ia, *az0ara

KOHE aybl3lla KapbIM-KAaThIHAC MOTIHAEpiHIIE
KAHPIIBIK JKOHE CTHIMCTHKAJIBIK HBICAaHIAP/IbI
Taii1ajiaxy.

- MPOSBIIATh KOMIIETEHTHOCTh: B HCIIOJb30BAaHUU
KAHPOBO-CTWIIMCTUYECKUX (POPM MUCHBMEHHOU W
YCTHOM KOMMYHUKAaIUH, B
JUHTBOCTUJINCTUYECKOM  aHaJIU3e TEKCTOB
pa3INyYHbIX (PYHKIIMOHATIBHBIX CTUJICH.

stylistic forms of written and oral
communication, in the linguistic-stylistic
analysis of texts of various functional styles.

Kypcmoin kbickawa mazmynst / Kpamrkoe cooepycanue kypca | Cou

rse summary

MoTiH (QUTOTOTUATIBIK TYCIHAIPY 00BEKTIC
peTinae. MoTiHHIH KYPBUIBIMJIBIK KOHE
CEeMaHTHUKANIBIK 0e3eHaipiayi. KOMITO3UIHSIBIK,
JBIOBICTHIK HBICAH YKOHE MOTiH. MOTIH KypayIlibl
HETi3 peTiHe «aBTOpabIH OeiiHec». Kepkem
HIFapMajapiarel akTepiepain oeineci. Kepkem
OeliHenepaiH CO3JepiH JKETKI3y TCUIIepi.
O1e0u MOTIHAI Ma3MYHAY/IbIH SiCTepi

TekcT Kak 00BeKT (PUITOTOTUIECKON
uHTepnperanuu. CTpyKTypHO-CEMaHTUYECKas
opranm3aius Tekcta. KoMmno3umoHHo-pedyeBbie
dbopMbl u TekceT. «O6pa3 aBTOpa» Kak
TeKcTooOpa3yromas ocaoBa. OOpasbl
JNEHCTBYIONIUX JIUI] B XY/10)KECTBEHHOM
npousBeneHnd. CriocoObl iepeaun peuu
nepcoHaxkel. CriocoObl MOBECTBOBAHMUSI B
XyJI0’)KECTBEHHOM TEKCTE

Text as an object of philological
interpretation.  Structural and semantic
organization of the text. Compositional
speech forms and text. The "image of the
author" as a text-forming basis. Images of
actors in a work of art. Ways of transmitting
the characters' speech. Methods of narration
in a literary text

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumet | Postrequisites

TeopusIbIK xKoHE KOI1aHOabl TMHTBUCTHKA,
JIMHTBUCTUKAIIBIK LTIMJIEP TAPUXBI

TeopeTqucxas{ U IIpUKJIaaHas JIMHIBUCTUKA,
HCTOpI/IH JIJMHI'BUCTHUYCCKUX y‘{CHI/Iﬁ

Theoretical and Applied Linguistics,
History of linguistic studies

Bazoaprama sncemexuiici | Pykosooumens npozpammet / Programme manager

AnmeiciaeBa 3. T.

‘ AmnmeiciaeBa 3. T.

‘ AnneicniaeBa 3. T.

Enamany / Cmpanoseoenue / Country studies

OKy maxcamot / Yueonasn yenn/ Purpose

Karbinacra 6omyra amaiibl peTiHie meTesn TUlH
KoCciOM MEHrepyiHe KaKeTTl el TaHYJIBIK,
MOJIEHUAPAIIBIK, KOTHUTUBTIK, JINTHBACTHKAIIBIK,
AJIEYMETTIK, MOJICHH KY3bIpETTEpiH
KaJIBIITACTBIPY

®opMUpOBaHUE CTPaHOBEIUECKOI,
MEXKYJIbTYPHO-KOTHUTUBHOM,
JIMHIBOCTPAHOBEIUECKOM ¥  COLMOKYJIBTYPHOU
KOMIIETECHIIUH, HEOOXOIUMBIX TUIS
po(ecCHOHANBHOTO  BIAJACHHUSI HWHOCTPAHHBIMU
S3bIKAMH KaK CPEICTBOM OOIICHUS

Formation of country-specific, intercultural-

cognitive, linguistic-cultural and socio-
cultural  competencies  necessary  for
professional  proficiency in  foreign

languages as a means of communication

Oxvimy naomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenus | Learning outcomes
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Kypctsl CoTTI KeliH
OiiMasymbLIap

-OKUTBIH TUI €JIiHIH JaMYbIHBIH HET13T1 TapuXu
KE3EHJIepiH;OKUTHIH T1JI eNiHIH (PU3UKAIBIK JKOHE
9KOHOMHKAJIBIK TeorpausChiH, OKHUTBIH TiJI
eNiHIH OKIMIIUTIK-aiMaKThIK OOJIIHICIH aHBIKTAy
-OKMTBIH TUI €NiHIH  CasgCH, SKOHOMHKAJLIK,
QIIEYMETTIK  KOHE  MOJEHH  IPOILECCTEepiH
TaJIayIbl, IePEKTEeP/Ii, OKHUFaJIapIbl
casbICTRIPYIBI, KazakcTan pecmyOIMKachIHIaFbI
YKCACTBIKTaphIH  KOPCETY,  JKAIIbl  JKOHE
epEeKIIeTiKTep 1 alKbIHIaYIbI

- Ka3aK, OpbIC )KOHE aFbUIIIBIH TUIIEPIH, coiliey
TOCUIIEpIMEH THICTI Tin MOIECHUETIHIH
HOpMAaJIapblH;, Ka3akK, OpBIC JKOHE arbUIIIBIH
TUIepiH OenceHai Typlae KoiuaHy KaOureTiH
MEHIIIK JaFIbUIapbIH KOPCETY

- KY3BIPETTUTIKTI KOpCETYy: KEpeKTi enTaHy
MaTepHagblH Taly KOHE IpIKTey;MoH OOWBIHIIA
03 OUTIMIH KEeTUIIIpY.

asgKTaraHHaH

IHocJie 3aBepieHus1 Kypca o0y4yarommecst
oyayT

- OIpEAeNsATh OCHOBHBIE HCTOPUYECKHE HTaIbl
pasButust CUS; Pusnueckyto u 3KOHOMHUYECKYIO

reorpaduto Cu4; aIMUHUCTPATUBHO-
MOJIMTUYECKOE M TEPPUTOPUAIBHOE  JICJICHUSA
Cusl.

- QHAJIIU3UPOBATH MOJIUTUYECKUE, SIKOHOMHUUYECKUE,
COLMAJIbHBIE W KYJIbTypHBIE mpouecchl B CUS;
COIOCTABJATh (aKThl U SIBICHHS, TPOBOIHUTH
a”asoruu ¢ npoueccamu B PK, BbIABIIATE 0011ee 1
crenupuyecKoe.

- IEMOHCTPUPOBATh HaBBIKH BJIAJICHUS Ka3aXCKHUM,
PYCCKMM U aHIVIMHCKUM S3bIKAMM, IMPHEMAMHU
peur U HOpMaMu COOTBETCTBYIOLIEH S3BIKOBOU
KYJIbTYpBI; CIIOCOOHOCTBIO HCII0JIb30BaTh
Ka3aXCKUM, PYCCKUW U AHIJMHCKUM SI3BIKM B
AKTHBHOM B3aWMO/IEHCTBUU.

- MPOSBJIATH KOMIIETEHTHOCTb:!
HaXO0XIECHNN HYKHOTO
MaTepuaia.

npu oTdbope Wiu
CTPaHOBEYECKOTO

After successful completion of the course
students

- determine the main historical stages of
development of the country of the studied
language;physical and economic geography
of the country of the studied language;
administrative and Regional Division of the
country of the studied language

- analysis of the political, economic, social
and cultural processes of the country of the
studied language,comparison of data, events,
demonstration of similarities in the Republic
of Kazakhstan, identification of general and
specific features

- demonstrate proficiency skills of kazakh,
russian and english languages, speech skills
techniques and norms of the relevant
language culture; the ability to use kazakh,
russian and english languages in active
interaction.

- show competence: when selecting or
finding the necessary country-specific
material.

Ilpepexeusummepi / Ilpepexsuszumot | Prerequisites

Bbazanbik miet Timi (xanracteipmansl B2 geHreiii)

bazoBelif H”HOCTpaHHBIH A3BIK (YypoBeHb B2-
IIPOJIBUHYTHIH)

Basic foreign language (level B2 advanced)

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe cooepacanue xkypca | Cou

rse summary

['eorpadusanbik jxoHE TapuXH cUIlaTTama.
¥Yne16putanus sxoHe Conrycrik Mpnanaus
bipikkeH Koposb/iri. OKIMIILIIK OeJiHIC.
YATTHIK pomi3aep MeH Mepekenep. Kenbrrep.
Pumpik sxaynan anmy. AHIIO-CAKCOHJIBIK
MIAMKBIHIIBIIBIK. BUKUHT MIANKBIHIIBITBIFBI.
Hopwman xaynan anysl. 18, 19 xone 20

['eorpaduyeckoe U UCTOPUUECKOE OMKCAHUE.
Coenunennoro Koposnesctsa Benukobpuranuu u
CesepHoli Upnannu. AAMUHUCTPATUBHOE
nenenue. HarmmonaibHble CUMBOJIBI U TTPA3THUKH.
Kenbtel. PUMCKOE 3aBO€BaHME. AHIVIOCAKCOHCKOE
BTOpKEHUE. Brop:kenue Bukunros. Hopmanzickoe
3aBoeBaHue. BenukoOpuranus 18-ro, 19-ro u 20-

Geographic and historical outline of the
United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland. Administrative division.
National symbols and holidays. Celts. The
Roman conquest. The Anglo-Saxon
invasion. The Viking’s invasion. The
Norman conquest.Great Britain of the 18",
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FacheIpiapaarsl ¥JIeIOpuTaHus. bpuranabk
KOHCTHUTYITHUS )KOHE OHBIH EPEKIIeITIKTEPI.

r'0 BEKOB. bpUTaHCKas KOHCTUTYIIMS H €€
0COOEHHOCTH.

19" and the 20" cc. The British Constitution

and its peculiarities.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexsusumat | Postrequisites

Amnrmus xoHe AKII ogeduerTepi

‘ JIureparypa Anriuu u CIIA

| English and American Literature

Bazoaprama scemexwici | Pykosooumens npozpammet / Programme manager

ComombOer M. K.

| Comomber M. K.

| Comomber M. K.

Ic Kapvim-Kamuinacyvinviy mini / Azvik 0enosozo oouwienusn / Business English

Oky makcartbl / YuyeOHasi nejn/ Purpose

AWHaTBIMIAFBI HETI13T1 ©3€KTI MaCeleIepiH
Ka3ipri 3aMaHfbl S)KOHOMHUKA JKOHE OM3HEC
TypaJibl TYCIHIK Oepy; apHalbl JEKCHKAHbBI
KOPBIH TOJTBIPY/IbI KAMTAaMachI3 €TY; IYPbIC
ICKepIIiK aFbUIIIBIH TiJIiH, OHBIH ka30ara xoHe
aybI3IlIa JIaFIbUIAPbIH OCPIK MEHIepTY.

[latb npeacrapineHne 06 OCHOBHOM Kpyre
aKTyaJIbHBIX MTPOOJIEM COBPEMEHHOM SKOHOMUKHU U
Ou3Heca; MONOJHUTH 3anac ClieluanbHON
JIEKCUKH; 00€CTIeYNTh MPOYHBIC HABBIKU BJaJICHUS
IIPaBUJIbHOM JI€JI0BOM aHITIMMCKON PEYBIO B €€
YCTHOM M MHUCbMEHHOU (opMe.

To give an idea of the main range of current
problems of modern economy and business;
to replenish the stock of special vocabulary;
to provide strong skills of proper business
English in its oral and written form.

Oxvimy nomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenus | Learning outc

omes

Kypersi CoTTI asIKTaFaHHAH KeHin
oiniMmasymbLIap

- JIEKCUKAIIBIK KOHE rpaMMaTHKaJIbIK
3aHJBUIBIKTApbl  MEH  HOpMajlapbl  ICKEpJIiK

arbUIIIBIH TITIHAE ceilney; OyKapallblK akmapar
KYpaJlJapbIHbIH €PEKILIENIrH aHbIKTaY

- QHTIME JKOHE KeJliccesfiep, 1ICKEpIliK aFbUIIIbIH
TiTIHJIE;

- ICKepJIiK XaT aJIMacy/bl )KYpri3y, Ky>KaTTaMaHbl
KYPY KOHE XKYPrizy, Mpe3eHTaIHS;

- KapbIM-KaThIHAC Tene(OH apKbLIbl 1CKEepIiK
MaKcarTa

- O3IHJIK KYMBIC iCTe€Yy, OKYy, aHBIKTaMaJbIK
onebuerTep OOMBIHINA ICKEPIIIK aFbUIIIBIH TUTiH;
JaFAbUIapblH  OHJCY JKOHE MOTIHAI apHaibl
KYPBUTBIMIIAY JTaF IbIIapAbl KOJIIaHY

- KY3BIPETTUIIKTI KOpCeTy: ICKepJiK KaTbIHAC

ITocuie 3aBepIeHust Kypca o0y4yarommecs
oyayT

- OINpENeNATh JEKCHUYECKHME U TIpaMMaTHYECKue
3aKOHOMEPHOCTH ¥ HOPMBI JIEJIOBOM aHTJIMKACKOU
peud; OCOOEHHOCTH s3bIKAa CPEICTB MAacCOBOM
uH(popManun

- BecTH Oeceqy UM TIEpPeroBopbl Ha JEJIOBOM
AHTIINHACKOM SI3BIKE;

- BECTH JI€JIOBYIO NIEPEIUCKY, JOKYMEHTALINIO

- COCTaBJIATh U ITPOBOJIUTH NPE3CHTALIMIO;

- 0011aThCs MO TeaePOHY B JETOBBIX LENIAX

- HCNOJB30BaTh  HABBIKM  CaMOCTOSATEIBHOU
paboThI ¢ yueOHOM, CIpaBOYHON JIUTEPATYpOH MO
JIEJIOBOMY  AHIJIMHCKOMY  5I3bIKY;  HABBIKAMH
00pabOTKH M CTPYKTYPUPOBAHUS CIELHAIBLHOTO
TEKCTa

- IPOABJISITE KOMIICTCHTHOCTL: B C(bepe ACJIO0BOI'0

After successful completion of the course
students

- determine lexical and grammatical patterns
and norms of business English speech;
features of the language of mass media

- conduct conversations and negotiations in
business English;

- conduct  business
documentation

- make and conduct a presentation;

- to communicate by phone for business
purposes

- use the skills of independent work with
educational, reference literature on business
English; skills of processing and structuring
special text

- show competence: in the field of business

correspondence,
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cajachlHIArel LIET TUIIHIE

‘ 06H.[CHI/I$I Ha HHOCTPAHHOM S3BIKC

| communication in a foreign language

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe codepicanue kypca | Course summary

Kypcra keneci takpipsintap: Kipicre (aFbuUIiiba
TiJI1 JKOHE ICKepPITiK dieMi; (DYHKITMOHATIBIK
TYpJIepi aFbUIIIBIH T1IIH ICKEPIIIK KapbIM-
KaThIHAC);

TexHuKa KYpri3y, SHriMelnecy, KapbIM-KaThIHAC
Tese()OH apKbUIBI ICKePIIiK MaKcarTa,

Ickepiik xaT anmacy;

[ckepiik KyKaTTama >KoHe KelliciM-1apTrap;
Ickepiik ke3zecy, Keiccesiep, Mpe3eHTalus;
Bykapanbik akmapar KypaiJapblHbIH Tili;

TemaTuka Kypca OXBaThIBa€T MaTEpUAJIbI 110
skoHOMHKE. Kypc BKIIFOUAET CIIETYIOIINE TEMBI:
BBenenue (aHMIUMACKHIMA S3bIK U JCIIOBON MUD;
(GyHKIIMOHATBHBIC PA3HOBHIHOCTH aHTIIMHCKOTO
SI3bIKA JICJIOBOT'O OOIICHMS ),

TexHuka BeneHus: 6ecepl, OOIICHHE 10 TeIehOHyY
B JIEJIOBBIX 1IEJIIX;

JenoBas nepenucka;

JlenoBasi JOKyMEHTAIMS 1 KOHTPAKTHI;

JlenoBast BcTpeya, eperoBOpkl, MPe3eHTAIHS;
SI3BIK cpencTB MaccoBOM MHMOpMAIUU

The subject of the course covers materials
on economics. The course includes the
following topics: Introduction (English and
the business world; functional varieties of
English business communication);
Conversation technique, communication by
phone for business purposes;

Business correspondence;

Business documentation and contracts;
Business meeting, negotiations,
presentation;

The language of mass media

Bazoapnama scemexuwiici | Pykosodumens npozpammot / Programme manager

lanxenxas 1O.

| langeuxkas FO.

| langeuxkas FO.

Exinwi wwemen mini (B2 oeneeiti) / Bmopoii unocmpannwtit azoik (ypoeensv B2)/ Second foreign Language (level B2)

OKy maxcamol / Yueonasn yenn/ Purpose

CTyaeHTTepIiH dNIeyMETTIK-)KETKUTIKTI
XaJIbIKapalibIKk KOMMYHUKATHUBTIK JKOHE KOCIMTIK
KY31pEeTiH KaJIbIITacThIPy.

CdopmupoBath COIMAIBHO-TOCTATOYHYIO
MEXKYIbTYPHYI0O ~ KOMMYHHKATHUBHYIO u
PO ECCHOHAIBHYI0O KOMIIETEHITUU CTY/ICHTOB.

To form socially sufficient intercultural
communicative and professional
competencies of students.

Oxvimy namuceci / Pesyiomamot 00yuenus | Learning outcomes

Kypcrsl COTTI Keiiin
OiiMasymbLIap

- OipiHIII OKY JKBUIBIHBIH TUIMIK  JKOHE
IrpaMMaTUKAaJIbIK MaTepHalIapbiH; OTKEH
TaKpIppINTap OOMBIHIIA cO3MIK Kypamiasl (800-
1000 O6ipmik); enTaHyJIbIK MOJEHH CHIIATTaFrbl
aKmaparTbl;  JKaIIMbBIKICIIKEPIIK  OarbITTarbl
aKmapaTThl aHbIKTaY

-CTyJIEHTKE TaHBIC TAKBIPHINTAp OOWBIHINA HAKTHI

onebu HopMma OoBbIHINA aUTBUIFAH HIiKipJAEpIiH

asiKTaraHHaH

IMocuie 3aBepieHUsI Kypca o0y4aronmecst
oyayT

- ONpeAensaTh S3BIKOBOM H  IpaMMaTHUECKUH
MaTepHuall MepBOro rojga OOyUEHHS; JICKCHKY IO
MPOMICHHOW  TEMaTHKe (800-1000eaunuI);
UHPOPMAILIUIO CTPaHOBEIYECKOTO
KYJbTYPOJOTHYECKOTO  XapakTepa;uHPpOpMAaIIHIO
obmenpodeccuoHaIbHON HANIPABIEHHOCTH;

- [MOHMMAaTh OCHOBHBIC TIOJOXEHHUS YETKO
MPOM3HECCHHBIX  BBICKA3bIBAHMI B  Mpejenax

After successful completion of the course
students

- determine language and grammatical
material of the first year of study;
vocabulary on the subject covered (800-
1000 units); information of a cultural nature
of the country; information of a general
professional orientation;

- understand the main provisions of clearly

uttered statements within the literary norm

25




HETri3r1 MOHIH TYCIHYI

- (MOTiH, XKOcmap, ©3eKTi Ce3lep Heri3iHe)
JaWbIH JUAJOTTHIK J>KOHE JalbIH €Mec CO3l
BU3YaIJIbl  HETI3Je aKmapar  KesJepiHe
CYMEHYMEH TYCiHE KYPacCThIpy

- KY3BIPETTLTIKTI KOpCeTy: KOMMYHHUKATHUBTIK
HUETTI, XaJbIKapaJIbIK JCeHreiae Oacka Tiai
KapbIM-KAaTBIHACTHI HOTHKEI KOHE PEICTTHUBTI
TUIAIK  MOJNIMETTI HAKThl CO3IIK  TaKbIPHII
OolBIHIIA iCKE achIpy OapbIChIHIA

TEMBI;

- CTPOHTH MOATOTOBICHHYIO JTHAJOTHYECKYIO0 peUb
(Ha OCHOBE TEKCTOB), IJIaHA, KJIIOYEBBIX CJIOB M
HEIOJIFOTOBJICHHYIO peYb Ha BH3yaJbHOW OCHOBE
U C OTIOPOl Ha KICTOUYHUKHU HH(pOpMaIuy;

- MPOSBJIATH KOMIICTEHTHOCTB: B pPeaTU3alluu

KOMMYHUKATUBHOTO HaMEpPEHUsl, HHOSI3bIYHOIO
oOLmIeHNsT HAa  MEXKYJIbTYpHOM  YpPOBHE C
HCIIOJIb30BaHUEM MPOJAYKTUBHOTO U

PELENTUBHOIO SI3BIKOBOIO MaTepualia B paMKax
ONpeAeIEHHON PEYeBON TEMATUKH

JUTEPAaTypHOU HOPMBI HAa M3BECTHBIE CTYICHTY

on topics known to the student;

- compile prepared dialogical speech (based
on texts), the plan, keywords and unprepared
speech on a visual basis and based on
information sources;

- show competence: in the implementation
of communicative intention, foreign
language communication at the intercultural
level using productive and receptive
language material within a certain speech
topic

Ipepexsuzummepi / Ilpepexeuzumot | Prerequisites

Exinmi meren tini (Bl nenreiii)

‘ Bropoii nHoCcTpaHHbIi s13bIK (YypoBeHb B1)

| Second foreign Language (level B1)

Kypcmuiy kbickawa mazmynot / Kpamkoe coodepocanue kypca | Course summary

XKac otOacsl xoHEe OHBIH TpoOIeMaIapsl

KP men ['epmanusiiarbl ieMorpapusuibiK
x)argai. JlocTypii xkoHe TocTypIai eMec emip
dopmanapsl. XKac xoHe kapi: bipre emip cypy.
Hexe Typansl xabapnanapipynap xas3y

AJlaM MEH KOpIlaFaH OpPTaHbIH cajayaTThl OMip
cairtel. Ciopt. Ciopt Typil.

Mononast cembs ¥ ee poOIeMbl
Hemorpaduueckas cutyanus B PK u I'epmanun.
TpaauIMOHHBIC U HETPATUITMOHHBIC (POPMBI
JKU3HU. MOJI0/IbIE U CTaphI€: )KUTh BMECTE.
Hanucanue oO0bsBIIeHUH 0 Opake

310poBBIE  00pa3  JKM3HM  4YellOBeKa
okpy>karomien cpeasl. Ciopt. Bun cniopra.

u

Junge Familie und ihre Probleme
Demografische Situation in der RK und in
Deutschland. Traditionelle und nicht
traditionelle Lebensformen. Jung und Alt:
zusammen leben .Heiratsanzeigen schreiben
Mensch und Umwelt Gesunde
Lebensweise.Sport. Sportarten.

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumet | Postrequisites

Exinmni meren timi (B2 xanfbic. 1eHreii)

Bropoii mHOCTpaHHBIH s13bIK (YypOBeHb B2
HPOJIBUHYTHIi)

Second foreign B2

advanced)

Language (level

Bazoapnama scemexuwici | Pykosooumens npozpammot / Programme manager

AnmeicniaeBa 3.T., Tpuunux M.B.

‘ AnmeicnaeBa 3.T., Tpuunk M.B.

‘ AnmeicniaeBa 3.T., Tpuunuk M.B.

Exinwi wiemen mininde motnoanvim / Ayouposanue na émopom M / Listening on the second FL

OKy maxcamut / Yueonas uenn/ Purpose

CTyneHTTepliH KEeTKUTIKTI KOMMYHUKATHUBTIK
YKOHE MOJICHUETAPAITBIK dJICYMETTIK

®opMupoBaHue COLIMAJIbHO-IOCTATOYHOMN
KOMMYHHUKaTUBHON u MEXKYJIbTYPHOU

of
and

socio-sufficient
intercultural

Formation
communicative
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KY3BIPETTUIITIH - KAJIBIITACTBIPY.
KoMMyHUKaTHBTI KOMIETEHIUS OKY OiTipyLIiHIH
MOJICHUETAPAJIBIK ACHTeii/Ie eT TiTiHIe
ceiiiecy KaOu1eTi peTiHae TyCiHIe ] .

KOMITCTCHIIMM CTYJAeHTOB.  KoMMyHHMKaTHBHas
KOMIICTEHIMSI TTOHMMAETCsl KaK CIIOCOOHOCTb W
TOTOBHOCTh  BBIIYCKHMKA K  HHOS3BIYHOMY
OOLIEHUIO HAa MEXKKYJIBTYPHOM YPOBHE.

competence of students. Communicative
competence is understood as the ability and
readiness of a graduate to communicate in a
foreign language at the intercultural level.

Oxvimy nomuoiceci / Pesyiomamet o0yuenus | Learning outc

omes

Kypcersl coTTi Keilin
OisiMmanymbLIap

- 3epTTey TUTIHIH (OHOIOTUSIIBIK KYOBUIBICTAPHI
aHbIKTAY

- KOHTEKCTe Oenrici3 ce3aepiHiH MoHIH TaOy/bl,
HIBIHAKEI, Koci0m-0armapiaHraH JKOHE
KYPHAIHMCTIK MOTIHIEPIIH Ma3MYHBIH TYCIHYII
TBIHJIAY OHE KailTanay, HaKThlIay, T.0. apKbLIbI
OaiiyaHbIC KAJIBINTHI 9pi IIBIHAWKI XKargaimapaa

assKTaraHHaH

TYCIHY

- Heri3ri  JKoHe  KoceiMmia  (akTinepai
aHBIKTAyIbl,  Ccoijey, o1e0u MKOHE aybI3eKi
CoMJieCy/li, JKYPHAIWCTIK CTHJIb KOPCETETIH

ayJIMOMOTIH/II TYCIHY JIaF AbUIApAbI KOJIJaHy

Ilocye 3aBepuieHust Kypca o0yuaroniuecst

oynyTt

- ompenensTh  (OHOJOTHYECKHUE  SIBICHUS
M3Yy4aeMOTo sI3bIKa

- TOHMMaTh  COJEp)KaHME  AyTEHTHYHBIX,
npodeccnoHaNTbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX u
MyONUIIUCTUYECKUX TEKCTOB, JOTrabIBasCh O
3HAYCHUU HE3HAKOMBIX CJIOB o

KOHTCKCTY,BOCIIPUHMMATh Ha CIYX W IIOHUMATb
AyTeHTUYHbIE BBICKA3bIBAHMS B CTaHIAPTHBIX
CUTyalUsiX OOIIEHMS, TOJIb3YSCh IEPECIPOCOM,
YTOYHEHHEM U T.JI.

- HCIIOJIBb30BATh HaBBbIKH1 IIOHUMAaHU 1
ayIUOTEeKCTa,  OTPAXAIOIIETO  JUTEPaTypHO-
pa3roBOPHBIH, 00MXO0THO-Pa3TOBOPHBIH,
NyOJMIIUCTUYECKUM CTUIM pPEYH; OINpenensTh
TJIAaBHBIC 1 BTOPOCTCIICHHBLIC (baKTBI

After successful completion of the course
students

- determine phonological phenomena of the
studied language

- understand the content of authentic,
professionally-oriented and  journalistic
texts, guessing the meaning of unfamiliar
words by context; to perceive by ear and
understand authentic statements in standard
communication  situations, using  re-
questioning, clarification, etc.

- use the skills of understanding audio text
reflecting  literary-colloquial, everyday-
colloquial, journalistic styles of speech;
identify the main and secondary facts

Ipepexeusummepi / Ilpepexeuzumot | Prerequisites

ExinHmmn meren TUTIHIH TPaKTHKAIBIK
rpaMMaTHKAChI

IIpakTrueckas rpammarrka Broporo M

Practical grammar of the second foreign
language

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe codepicanue kypca | Cou

rse summary

((TBIHI[aJ'IBIM » KYPChIL
MOHJACP LHUKIIBIHAAFbI

JMHTBOAYIapMaJIbIK
KOCAJIKbl TIOH  OOJIBII
Tabbutanbl  Kypchl. CoOHBIMEH — KaTap, O
JIMHTBUCTUKAJIBIK («bazainbIk WS»,
«[IpakTukanslk rpamMMaTukay, «lIpakTHKaIbIK
dboneTnka») OipkaTap >xoHe Oacka OeiiHACy
IIOHJIEPMEH ThHIFBI3 OaillaHBICTa KYMBIC iCTEMl.
byn moH 3eprTey Kypchl HEri3ri meT TUIH

Kypc «AynupoBanue» sBIsieTCs JOTMOIHUTEIBHOU
JUCIHUIUIMHON B UHKJE JIMHTBOIIEPEBOIYECKUX
JucuuIuiMH.  Bwmecte ¢ TemM, OH  TECHO
B3aUMOJIEHCTBYET co MHOTHUMH Kak
JIMHTBUCTUYECKUMU («ba3zoBbrit Usl»,
«IIpaktnueckass rpammarukay, <«lIpakTrndeckas
dboHeTHKa»), TaK U C JIPYTHMH JUCHUTUTMHAMHA
npodumpyroniero Iukiaa. JlanHas IUCIHMIUITMHA

The course "Listening" is an additional
discipline in the cycle of linguistic and
translation disciplines. At the same time, he
closely interacts with many linguistic
disciplines ("Basic Grammar", "Practical
Grammar", "Practical Phonetics"), as well as
with other disciplines of the profiling cycle.

This discipline is auxiliary in the study of a
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KOJIJaHy  JKOHE  MOJCHHETapalblK  KapbIM-
KaTblHAC TIpOIleCciHAe ka30a >KOHE MIBIHANBI
MOTIHIEPAI  TYCIHY  KOoHE KaObU1IaY
JaFIbUTAPBIH TAMBITYFa OaFbITTAIIFaH.

OpUHE , KypC MaTepHaIIapbl JICYMETTIK
TaKBIPBINITAp >KOHE CTYJASHTTIK OMIip/IiH
MoceJIeNIepiH e KaMTHIbI.

SBIISIETCS. BCIIOMOTaTEeIbHOM MPU M3y4EeHUU Kypca
0a30BOro MHOCTPAHHOTO $3bIKA M HAIpaBiieHa Ha
BBIPAa0OTKY Yy CTYJIEHTOB HAaBBIKOB BOCIPHUATHUS
AHTJIMICKON peur (Kak «KUBOI», TaK U B 3aIHCH)
HAa CIyX, HEOOXOJMMBIX sl o0ecrnedeHus
BO3MO>KHOCTH BCTYIUICHUS B IIpoLecc
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIUU.

TemaTuka Kypca BKIIOYAeT Kak COIMAIbHBIC
pas3Jielnibl, Tak ¥ Tpo0JIeMbl CTYIEHYECKOM KU3HU.

basic foreign language course and is aimed
at developing students' skills of perceiving
English speech (both "live” and in writing).
by ear, necessary to ensure the possibility of
entering into the process of intercultural
communication. The course topics include
both social sections and problems of student
life.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexseusumeut | Postrequisites

ApHaiibl MaKcaTTapra apHallFaH KIiHIII [IeTe Bropoii WS as crienuansHbIX neiei Second foreign language for specific
Tini purposes
Bazoapnama scemexuwiici | Pykosodumens npozpammot / Programme manager
AnnsicniaeBa 3.T., Tpuunk M.B. ‘ Annsicniaesa 3.T., Tpuuuk M.B. ‘ AnnsicniaeBa 3.T., Tpuuuk M.B.
Mamanoanovipwiizan kaciou wiemen mini / CneyuaiuzuposanHtulii. npopheccuoHaIbHbLI UHOCHPAHHBLIL A3bIK/

Specialized professional foreign language

Oky makcatbl / YueOHas nesn/ Purpose
ITonnin makcatel — C1 meHreiiine colikec meren | Lens IACIATUINHEI — dopmuposanue | The purpose of the discipline is the
Tinmi OimiM  Gepy yHepiciHae CTYISHTTEpIiH | MEXKYIbTypHO-KOMMYHHKATHBHOM u | formation of intercultural, communicative
MOJICHUETAPAIIBIK-KOMMYHHUKATHUBTIK koHe | mpodeccnoHanbHONM KoMmmereHimu cryaeHtoB B | and professional competence of students in
KOCIOM KY3BIPETTUTITH KaIbINTACTHIPY. nporiecce HUHOS3BIYHOTO obpazoBanus, | the process of foreign language education,

COOTBETCTBYIOINH ypoBHIO Cl.

corresponding to the C1 level.

Oxvimy nomuoiceci / Pezyiomamet 00yuenus | Learning outc

omes

Kypcrsi coTTI asiIKTaraHHaH KeiliH
oitiMmanymbLIap

- HETi3r1 JUCKYpCTapJblH epeKIIETIKTepiH, o3re
QNIEyMETTIK MOJICHUETTIH MarbIHAJIBIK
OafrmapiapbiH, COHJIaif-aK MOJIEHUETTEP
apachIHIAFbI YKCACTBIKTap MeH
allBIpMaIIbUIBIKTapAbl KOPE aHBIKTAY

- KociOum (Quionorus TaKbIpbIObI  OOBIHIIA

OpTYpJi TakKbIphIITapFa MiKipTajac TYJbIPAThIH

ITocse 3aBepiIeHHs Kypca 00yqarouiuecs
oyayTt

- ONpeNensATh OTIMYUTENIbHbIE OCOOEHHOCTH
OCHOBHBIX JUCKYPCOB, CMBICJIOBBIC OPUCHTUPLI
MHOW COLIMOKYJIBTYPBI, a TAaKXKe BUAETh CXOJCTBA
U Pa3JInyMs MKy OOLIAIONIMMUCS KYJIbTypamMu

- OPraHU30BaTh U BECTU TUCKYCCHUIO B Pa3TUYHBIX
dopmax moJeMHYecKOro OOIICHUSI Ha pa3IHIHbIC
TEMbl 10 MNPO(pECCHOHATBLHON (PHUIIOIOTrHYECKON

After successful completion of the course
students

- determine distinctive features of the main
discourses, semantic guidelines of other
socio-cultural, as well as see similarities and
differences between communicating cultures
-organize and conduct a discussion in
various forms of polemical communication
on various topics on professional
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KapbIM-KAaThIHACTBIH  9pTYpiai  (opmanapbiHia
TUCKYCCHST ~ YUBIMAACTBIPY — JKOHE  XKYPri3y;
MaTepuaiMeH (KepkeM one0HeT, FbUIbIMH,

NyOJIMIIUCTUKAIIBIK MOTIHAEPMEH) JKYMBIC iCTey;
©3 OWBIH aybI3lIa jKOHE kaz0amia Typle TYpbIC
KETKi3e 0Ly

urepy THIC: THIHAAY, Ka3zy, OKy, ceiley
JaFAbUTIapIbl KOJIJIAHY

- KYBBIPETTUTIKTI  KOpCeTy: JMHTBUCTHKA,
KOMMYHHUKAIIHS KOHE MOJICHHETAPAIIBIK

KOMMYHUKAaIUA CaJlaCbIHAad

TEMATHKE; pabortath c
(Xy10XKECTBEHHBIMU,
MyOJUITUCTUYECKUMH TEKCTAMH );
MPAaBWJIBHO H3JIaraTh MBICTH KaK YCTHO, TaK W
MUCHbMEHHOMI (hopme

- WCMOJb30BaTh HABBIKK ayJUPOBAHUS, IMMHUCHMA,
YTEHUS, TOBOPCHUS

- TpOSABIATH  KOMIIETEHTHOCTh: B  cdepe
JIMHTBUCTHKH, KOMMYHHUKAIIMH U MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAITHH

Mar€puaioM
Hay4YHbIMH,

philological topics; work with material
(artistic, scientific, journalistic texts);
correctly express thoughts both orally and in
writing

- use the skills listening, writing, reading,
speaking

- show competence: in the field of

linguistics, communication and intercultural
communication

Ilpepexeusummepi / Ilpepexsuszumot | Prerequisites

KociOu OarpITTaiFad meres Tii

[TpodeccrnonanbHO-OPUEHTUPOBAHHBIH
WHOCTPAHHBIN A3BIK

Professionally-Oriented Foreign Language

Kypcmuiy kbickawma mazmynot / Kpamkoe coodepocanue kypca | Cou

rse summary

SLC MeMIIeKeTTiK KypbUTbIMBL. BrmikTiH OemiHy
KYpbUIBIMBL.  MeMIekeTTik Oackapy yieci.
A3zaMaTTBIK KyKbIKTap MeH wiHgertep. SLC
xkoHe KaszakcTaHHBIH 1K JKOHE  CBHIPTKBI
cascatbl. SLC >xoHe KazakCTaHHBIH CBIPTKbI
casicaTbl. XaJblKapaJblK YUBIMIApPMEH >KOHE
anpgHCTapMeH DbIHTBIMAaKTacTBIK  HBICAHIAPHI
MeH omictepi. KazakcTaHHBIH —XambIKapaiblK
TEPPOPUBMIE KapChl KYypecKe KOCKaH YJecl.
OJIEYMETTIK JKOHE SKOHOMHKAIBIK Mocelenep.
SLC xone Kazakcranmarbl JemMorpadusuibik
Karan. Kemi-xon porecTepi.
Hemorpadusuibik  Kayincizmik. JKactap wMeH
KYMBICTIEH KamTy Mocenenepi. JKyMmbIc i37ey.
En6Gex maptel. JKyMBICCHI3IBIK.

AnaM KykbIKTapbel. KpuiMbIC KoHE jka3a. Ajam
KYKBIKTapHhI: YFBIMJIAP MeH YFBIMIAP.
JleMokpaTusiiablK KoFam. AlaM KYKBIKTapbIHBIH
JKambpiFa Oipaei aexnapanusichl. KpUTMBICTBIK

locynapcrBennast crpykrypa SLC. Crpykrypa
paznenenus Bracreil. Cuctema rocy1apcTBEHHOTO
ympasieHus. ['paxxiaanckue npaBa U 00sS3aHHOCTH.
BuyTtpennss u BHemHss mnonuTtHka SLC u
Kazaxcrana. Bnemmnsiss mnomutuka SLC u
Kazaxcrana. ®opMbl 1 METO/IbI COTPYAHUYECTBA C
MEKyHAPOJIHBIMHA OPTaHU3AIUSAMH U AJIbSTHCAMHU.
Bknan Kazaxcrana B 0opp0y ¢ MeXayHapOJIHBIM
Teppopu3MoM. ColmanbHblE ¥ IKOHOMHYECKHE
npobnemsl. Jlemorpaduyeckas curyauus B SLC u

Ka3zaxcrane. MurpaunoHHsle IIPOLIECCHI.
Hemorpaduueckas 6e3omacHoCTh.  [IpoGnemsr
MOJIOJI)KM M 3aHATOCTH. [lomck  paboTHI

Tpynosoit norosop. be3paboTuna.
IIpaBa uenoBeka. IIpecTymieHne W HakazaHwHe.

[IpaBa 4yenoBeka: IloHsATHE W  KOHIIETITHI
JlemokpaTuueckoe 001IeCTBO. Bceobmas
JeKnapanus ~— mpaB  yenoBeka.  [IpuHIUMIBI

YT'OJIOBHOT'O IIpaBa.

The state structure of the SLC. The structure
of power separation. The system of
government. Civil rights and duties.
Domestic and foreign policy of the SLC and
Kazakhstan. Foreign policy of the SLC and
Kazakhstan. Forms and methods of
cooperation with international organizations

and alliances. The contribution  of
Kazakhstan to the struggle with the
international terrorism.

Social and economic problems. The
demographic situation in the SLC and
Kazakhstan. Migration processes.
Demographic safety. Problems of young
people and employment. Job search.

Employment contract. Unemployment.

Human rights. Crime and Punishment.
Human Rights: Notion and Concepts.
Democratic ~ society.  The  Universal
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KYKBIK TPUHLIUAIITEPI.

Declaration of Human Rights. Principles of
criminal law.

Bazoaprama scemexuici | Pykosooumens npozpammer / Programme manager

A0nubexona A.E.

| A6ubekosa A E.

| A6ubekosa A E.

Hlemen mini (azvtnwvin) (C1 oenzeir) / Hnocmpannuwtit azvik (anznuiickuit) (yposenn C1) / Foreign Language (level C1)

OKy makcamut / Yueonas uenn/ Purpose

C1 nenreitinae, oHbIH OapJIbIK HET13T1 KypayIIbl
KOMITOHEHTTEP1 OOMBIHIIIA CTYACHTTEPAIH
KOMMYHUKATHBTIK KY3bIPETTUIIrH
KaJIBIITACTBIPY. ICKepITiK aFbUIIIBIH TUTIHIH
JICKCHKACHI JKOHE ICKEPJIiK KyXKaTTapMeH
NPaKTUKAJIBIK KYMBIC IaFIbUTAPbIH

®opMHUpOBaHNE KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHLIUU
CTYJEHTOB BO BC€X €€ OCHOBHBIX COCTaBJISIOLINX
Ha ypoBHe Cl. M3yueHue JIeKCUKH 1E€TI0BOr0
AHTJIMHCKOTO S3bIKa ¥ pUOOpETeHNE
IPAaKTUYECKUX HABBIKOB pabOTHI C AETIOBOI
JIOKyMEHTalMel 1 MOArOTOBKH JIEJOBbIX

Formation of students’ communicative
competence in all its main components at
the C1 level. Study of the vocabulary of
business English and acquisition of practical
skills  of  working  with  business
documentation and preparing business

KaJIBINITACTBIPY JTIOKYMEHTOB documents
Oxwvimy nomuiceci / Pezyiomamut 00yuenus | Learning outcomes
KypcTbl CoTTi asiKTaraHHAaH keiiin | [TocJie 3aBepieHUsI Kypca 00y4arommecst After successful completion of the course
oiriMaymbLIap oynyT students
- HEri3ri KapbeIM-KaThIHAC KE3iHIEe YKCACTBIKTAp | - ONPEaeiiTh OTJIMYHTENRHBIE 0coOeHHocTH | - determine distinctive features of the main

MEH albIpMAIIBUTBIKTAp KOpPEe alyabl, COHIal-aK,
apasbIChIT OTBIpFaH MOJIEHUETTEP/IIH
QJIEYMETTIK-MOJIEHH albIpMAIIBIIBIKTAPBIH JKOHE
epeKIIeNiKTepiH Kope o1ty

-Tikesiel  OailylaHbIc  peTiHzAEe, €cTy Ke3iHze
ceiiliey TaKbIPBINTAPBIHAA THUICTI MOHOJIOTTBIK
KOHE  JHMAJOTTBIK  CHMATTaFbl  TYIHYCKa
MOTIHJEPAl TYyciHe 01Ty

- KociOu-OarpITTanFaH Macenenep OoifbiHIIA
OHriMe, miKiprajacTap OapbICBIHIA  KaXKeT
TaFIbLTAPIbI KOJIJIaHY, MOJICHUETAPAITBIK
KaTbIHACTA T PKIH KOHE THIMI KOJIJaHa alry
YIIiH, OHBIH INIHAEC WANOMAIBIK ©PHEKTEeP/Il
naifajiany

OCHOBHBIX JHUCKYPCOB: CMBICIOBBIE OpPHUEHTHPHI
UHOHN COLMOKYJIBTYPBI, a TaK)K€ BUACTh CXOICTBA
U Pa3JInYMs MEKTy OOLIAIONIMMUCS KYJIbTypamMu

- BOCIIPUHUMATH Ha CIyX, KakK B
HEMOCPEICTBEHHOM  OOIIeHWH, Tak W B
3BYKO3aIuCH ayTEeHTUYHbIE TEKCTHI

MOHOJIOTHYECKOTO U JIUAIOTUYECKOTO XapakTepa,
COOTBETCTBYIOIIMX PEUYEBOM TEMaTHKE B paMKax
chep oOmIEHUS, OMPEAENEHHBIX JJIA JaHHOTO
Kypca

- WUCTONB30BaTh HEOOXOJMMBIE HABBIKH B
nporecce Oecen, JUCKYyCCUHM, JUCIYTOB IO
npodeccro-HaTbHO-OpUEHTHPOBAHHON
npobiematuke;  cBOOOAHO U 3P (HEeKTUBHO

discourses: semantic reference points of a
different socio-cultural, as well as to see

similarities and  differences  between
communicating cultures
- to perceive by ear, both in direct

communication and in sound recording,
authentic texts of a monological and
dialogical nature corresponding to speech
topics within the spheres of communication
defined for this course

- use the necessary skills in the process of
conversations, discussions, debates on
professionally-oriented issues;

freely and effectively use the language for
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- KY3BIPETTUTIKTI KOpPCETy: aybI3lla J>KOHE
*a30amra KapbeIM-KaTblHAC, COMIIey, OKY, ThIHAAY
KOHE Kazy

IIOJIB30BATBCSA  SI3BIKOM  JUJISL  MEXKYJIBTYPHOTO
OoOLIeHMs,, B TOM YHUCIIE i1 NEepeJayd SMOLMM,
MHOCKa3aHUs C MCIOJIb30BaHUEM HIAMOMATHUYHBIX
BBIPAKCHUI

- MNpOSBIATb KOMIIETEHTHOCTb. B YCTHOM U
NUCHbMEHHOM OOINEHHH, TOBOPEHUH, UYTCHHH,
ayJIMpPOBaHUU U MHCbME

cross-cultural communication, including for
the transmission of emotions, allegories
using idiomatic expressions

- show competence: in oral and written
communication, speaking, reading, listening
and writing

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuszumut | Prerequisites

bazanpIk met Tiai (GkamracTeipMaibl B2 neHreiii)

ba3oBbIii mnHOCTpaHHBIH A3bIK (YpOBeHb B2-
IIPOJIBUHYTBIN)

Basic foreign language (level B2 advanced)

Kypcmuiy kbickawa mazmynot / Kpamkoe codepocanue kypca | Cou

rse summary

3 Kypc YUIIH apHaibl OKBITY, KaJIbl KociOou
KOHE MOJICHHETapalblK Oarmap onIaH  opi
TEpEeHAETYy, OJapAbIH OoyalaKk MaMaHbIFbIHA
CTYIEHTTEPAiH  KbI3BIFYIIBUIBIFBIH  JIAMBITY
00J1bIT TaOBLTAMBI.

CneunduunpiM Ha 3 Kypce, SBIsSeTCs JaibHeiee
yray6nenue o0menpodecCuoHaIbHOM U
MEXKYJIbTYPHOW HAPaBICHHOCTH O0Y4YCHUS,
pa3BUTHS y CTYJICHTOB UHTEpeca K CBOeH
Oymymieit npodeccuu.

Specific in the 3rd year is the further
deepening of the general professional and
intercultural orientation of training, the
development of students' interest in their
future profession.

Bazoapnama scemexuwiici | Pykosodumens npozpammot / Programme manager

Cwmarmuii T.A.

‘ Cwmarmmii T.A.

‘ Cwmarmmii T.A.

OKbimolaiamoiy, mii meopusacoluviy, He2izoepi / Ocrnosvl meopuu uzyuaemozo sazvika / Target Language Basics Theory

OKy maxcamot / Yueonasn yenn/ Purpose

3amMaHayd TUINIK JKYMEHIH KbI3METIH 3epTTey
HETI31HAE TUIMIK, JUHTBOMOIEHHU >KOHE KociOH
HET13eTIeH KY3bIPETTUIIKTI KaJbIITaCTBIPY

CdopmupoBaTh  JTUHTBUCTUYECKYIO,  JIUHTBO-
KYJIbTYPOJIOTHUECKYI0O U Tpo(dhecCHOHATBHO-
0a3upyeMyr0 KOMIETEHIIMA Ha OCHOBE U3Y4YCHUS
(GYHKIIMOHUPOBAHUSI ~ COBPEMEHHOW  CHCTEMBI
M3Y4aeMOIO S3bIKa

To form linguistic, linguoculturological and
professionally-based competencies based on
the study of the functioning of the modern
system of the studied language

Oxvimy namuceci / Pezynomamot 00yuenus | Learning outcomes

Kypcrsl COTTI asKTAaFAHHAH Keiiin
OitiMasymbLIap

-JIMHTBUCTUKAJIBIK OUTIMHIH Ka3ipri >KarJgaibIiHA
coiikec aymapMa TUIIHIH  TpaMMaTHKAIbIK,

(OHETUKAIIBIK YKOHE JICKCUKAIIBIK JKYHECl Typasbl

IMocJie 3aBepiieHusI Kypca ody4yaronmecs
oyayT

- UMETh  CHCTEMHOE  IMPEJCTaBICHHE O
rpaMMaTH4ecKoi, (POHETHUECKON M JEKCUYECKOU
CUCTEME M3y4aeMOTO sI3bIKa B COOTBETCTBHH C CO-

After successful completion of the course
students will

- have a systematic understanding of the
grammatical, phonetic and lexical system of
the language being studied in accordance
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JKyHe TYCIHIKKE ue 00J1ajbl,

- HAKThl JIMHTBUCTUKAJIBIK MaTepUAIIbI dPTYPIIi
FBUIBIMHA ~ KO©3KapacTap TYPFbICBIHAH  Tayaai
ajabl;

- KociOm Oarjap TMO3WIUSCHIHAH €H MAaHBI3/bI
JKOHE THINTIK JIMHTBUCTHKAIBIK KYOBLUTBICTAP/IBI
TYCIHJIpE alajbl;

- TINAIK KYOBUIBICTapFa TOyenci3 TYCiHIKTEMe
oepy;

- OKBITBUIATBIH TN (aKkTUIEpiH aHa TLTIMEH
JKoHe Oacka MmIeT TUIAepiHAeri QakTiiepMeH
CQJIBICTBIPY

BPEMEHHBIM  COCTOSIHUEM  JIMHTBUCTUYECKUX
3HAHUM;

- aHaJIM3UPOBaTh  KOHKPETHBIA  SI3BIKOBOM
Marepuall B ACHEKTE PA3JIUMYHBIX HAyYHbBIX
MMOJIXO/IOB;

- OOBACHATH HaWOOJiee BaKHbIE M THIIMYHBIC
SI3BIKOBBIC SIBJICHUS c MMO3UIUHU

npodeCCHOHATBLHON OPHUEHTUPOBAHHOCTH;
-OCYILECTBIISATh CaMOCTOSITEIIbHYIO
HUHTEPIPETALMIO SA3bIKOBBIX SIBJIICHUH;

- CONOCTaBJIATh (DAKThl M3Y4aeMOro s3blKa C
(¢akTaMu PpOAHOrO M JAPYIHX MHOCTPAaHHBIX
A3BIKOB

with  the of
knowledge;

- analyze specific language material in the
aspect of various scientific approaches;

- to explain the most important and typical
linguistic phenomena from the position of
professional orientation;

- carry out an independent interpretation of
linguistic phenomena;

- compare the facts of the language being
studied with the facts of the native and other
foreign languages

current  state linguistic

Ilpepexeusummepi / Ilpepexsusumut | Prerequisites

JKaunme! Tt 6utiMi

\ OO011iee A3BIKO3HAHUE

| General linguistics

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe codeporcanue kypca | Course summary

®oneruka noHi. Ceiiney npiObicTapsl. DoHema.
Exminm ce3. Exminai ceineM. MHTOHAUMSIIBIK
TONTAp MEH 3aHJbUIBIKTap. JIEKCHKOJIOTUSHBIH

[Mpenmer Qonetnku. 3Byku peun. DoHema.
AKIIEHTHOE CJIOBO. VY napuas dpa3a.
WHTOHAIIMOHHBIE TPYINbl M 3aKOHOMEPHOCTH.

Subject of phonetics. Speech sounds.
Phoneme. Word-stress. Sentence stress.
Intonation groups and patterns. Aim of

Mmakcathl, Jlekcukanel op Typni npuHimnrep | [lens nexcukonoruu, kinaccuduxanus nexcuku | lexicology, Classification of vocabulary

OoitprHma  kikTey,  TimAiH  JIEKCHKaNbIK | IO  pa3jMYHbIM  NpUHIUNaM, Jekcuueckue | according to different principles, Lexical

HycKanapsl. [lomrcemust. BapUaHTHI s3b1Ka. [lomucemus. variants of the language. Polysemy.
Kypcmuviy epexwenikmepi / Ocodennocmu Kypca / Course Features

KypcThl oKpIn-yiipeHy Ke3iH/e mibHaibl aynuo | [Ipu U3y4YCHUH Kypca ucnone3ytorest | When studying the course, authentic audio

KOHE BHJICO MaTepHajiap KOJAaHbUIAIbI, ayTeHTHYHBIE  ayauo ©  Bujaeomarepuaisl, | and video materials are used, online training

OHJIAH-OKBITY MYMKIHJIT1 Oap

BO3MO)KHO OOy4€HHE B OH-JIAllH pexKUMe

IS possible

Bazoaprama sncemexuiici | Pykosooumens npozpammer / Programme manager

Huxudoposa 2.111.

| Huxudoposa 2.111.

| Huxudoposa D.111.

Jlunzeucmuxanwix inimoep mapuxot / Hemopusa aunzeucmuueckux yuenuii / History of linguistic studies

OKy makcamut / Yueonasn yenv/ Purpose

Tin Typais! FRUIBIMHBIH JaMy Ke3eHaepi Typansl | DopmupoBaHue 3HaHHi 06 »stamax passuTus | Formation of knowledge about the stages of
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OLTIMI1 KaJIBINTACThIPY; TUHTBUCTUKAIIBIK
3epTTEY/iH MPUHIIUIITEPI MEH 9/IiCTEMECH;
KaH/Iai 1a O1p MEKTEN OK1IAepi ajJFaH HEFYPJIbIM
MaHbI3/Ibl HAKTHI JKETICTIKTEP

HAayKd O S3bIKE; NPUHLUMUIAX U  METOJUKE
JIMHTBUCTUYECKOTO  MCCIIEJOBAHMI, HauOoiee
BOKHBIX KOHKPETHBIX JOCTHKEHUSX, MOJTYYEHHbBIX
MPEACTaBUTENSAMH TOW WJIM HHOM IIKOJIBI

development of the science of language;
principles and methods of linguistic
research; the most important specific
achievements obtained by representatives of
a particular school

Oxovimy nomuceci / Pezyiomamut 00yuenusn | Learning outcomes

Kypctsl CoTTI asiKTAaFAHHAH KeliH
OiiMasymbLIap

- T Typalbl FBUIBIMHBIH JaMybIHBIH HETI3Ti
KE3CHJepl; Heri3ri FBUIBIMH  MEKTENTEPAiH
TYKBIPBIMIAMAJIBIK ~ €pexkenepi; Tl  Typalbl
FBUIBIMHBIH ~ Ka3ipri mapaaurmacbiHa — apOip

JIMHI'BUCTHUKAJIBIK 6aFBITTBIH chpi AHBbIKTAay

- T Typambl FBUIBIM Tapuxbl OOWBIHIIA
aK[aparTbl TapUXU-XPOHOJIOTUSIBIK TYPFbIIAH
KyHeney, KaNIbLIAY, JIMHTBUCTHKAJIBIK

HapaJurMaHblH ayblCybl MEH JIMHIBUCTHKAJIBIK
Mocelenepai TangayIbIH oicTeMeITiK
TOCUIIEPiHIH aybICYbIMEH OaillaHbICHIH Ta0y

- JMHTBUCTHKA MOCeNeJepiH  KapacThIpyaa
AQHAJTUTUKAIIBIK JTaFbLIAp/AbI, 3€pPTTENETIH ILIeT
TUTIHAE COWJeyal TYCIHY >KOHE KON acHeKTLIl
TaJIjay JafIblIapblH MEHTepy

ITocuie
oyayT
- OIIpPEJIeJIATh OCHOBHBIE 3Talbl Pa3BUTHsI HAYKU O
SA3BIKC, KOHLCHUTYAJIbHBIC ITOJIOKCHUA OCHOBHBIX
Hay4HBIX IIKOJT; BIIMSIHUE KaXJ10T0
JIMHI'BUCTHUYCCKOI'O HaIlTpaBJICHUA Ha
COBPEMEHHYIO MapaJUrMy HayKH O s3bIKE

- 00001mare, CUCTEMAaTU3UPOBaThb B MCTOPUKO-
XPOHOJIOTUYECKOM  IUIaHE€ MH-(OpMalMI0 IO
HUCTOPUN HAYKH O A3bIKC; HAXOAWUTH CBA3b CMCHBI
JUHTBUCTUYECKOM  MapajurMbl €O  CMEHOM
METOMO-IOTHYECKUX  TMOJIXOAOB K  aHaIH3y
JIMHTBUCTUYECKHUX MpoOIeM

3aBeplIeHus o0yuaromuecst

Kypca

- HCIOJIB30BAaTh AHAJIMTHYCCKHC HAaBBIKU B
paccMOTpCHUU BOIIPOCOB JIMHI'BUCTHUKH,
HaBbIKaMH IIOHUMaHuA H MHOT'OAaCIICKTHOTI'O

aHaJIn3a peur Ha U3y4aeMOM HHOCTPAHHOM A3bIKE

After successful completion of the course
students will

- determine the main stages of the
development  of  language  science;

conceptual provisions of the main scientific
schools; the influence of each linguistic
direction on the modern paradigm of
language science

- generalize, systematize information on the
history of the science of language in
historical and chronological terms; find a
connection between the change of linguistic
paradigm with the change of methodological
approaches to the analysis of linguistic
problems

- use the analytical skills in considering
linguistics issues, skills of understanding
and multidimensional analysis of speech in
the foreign language being studied

Ilpepexeusummepi / Ilpepexsuszumot | Prerequisites

MOTiH TMHTBUCTUKACBIHBIH HETi3/1epi

‘ OCHOBBI IMHTBUCTUKHU TEKCTA

| The foundations of text linguistics

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe codeporcanue kypca | Course summary

Tin OuniMi TapuUXBIHAAFBI OPTYPJI Ke3eHIepal
Oemy kputepuitiepi. Opra Faceipiap MeH KaiTa

KpI/ITepI/II/I BBLACIICHUA PA3JIMYHBIX TIEPpUOAOB B
HUCTOPUUN SA3BIKO3HAHUA. PazButne HAayYKH O A3BIKC

Criteria for distinguishing different periods
in the history of linguistics. The

epyiey JQyipiHIEri T FhUIBIMBIHBIH JaMybl. | B CpenHue Beka u  smoxy Bospoxaenus. | development of the science of language in
CaybICTBIpMANIBI-TAPUXU  TUIAIK ~ mapaaurma. | CpaBHUTEILHO-HCTOPHYECKAs s3pikoBas | the Middle Ages and the Renaissance.
[Tcuxonmoruszm. Jlormam. HeiiponuHreBucTuka. | mapaaurma. [Tcuxomorusm. Jloruumsm. | Comparative-historical language paradigm.
XKac rpadarmsm. ['moccemaTrka. Ameprukannblk | HeonmmHTrBHCTHKA. Munanorpammarusm. | Psychologism. Logicism. Neurolinguistics.
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JECKPUITHBU3M. [Ipara b yHKIIMOHATABI
JIUHTBUCTUKACHI.

I'moccematrka. AMEpHUKAHCKUM JIECKPUIITHBU3M.
[Tpaskckast GyHKIIMOHAIbHAS THHTBUCTUKA.

Molodogrammatism. Glossematics.
American descriptivism. Prague Functional
Linguistics.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexseusumeut | Postrequisites

TeOpI/IHJ'II)IK KOHC KOJ'II[aH6aJ'II)I JIMHI'BUCTHKA

‘ TeOpeTI/I‘IeCKaﬂ W IIPpUKJIaIHAs JIMHI'BUCTHUKA ‘

Theoretical and Applied Linguistics

Kypcmoiy epexwenikmepi / Ocobennocmu xypca / Course Features

OkpiTy Timi OpbIC / AFBUIIIBIH

‘ SI3bIK OOyUCHHUS pYCCKUM / aHTTTMHCKUN ‘

Language of instruction Russian / English

Bazoaprama sncemexuiici | Pykosooumens npozpammet / Programme manager

H.B. Monrunesa

\ H.B. Monruiesa |

H.B. MourusneBa

3 4 Kypc CTyAeHTTepiHe APHAJFAH JIEKTUBTIK MIHAeP / DJIeKTUBHbIE TUCHUILIMHBI I cTyAeHTOB 4 kypca / Elective

disciplines for 4th year students

Exinwi wwemen mini (B2-scanzacmuipywivt oeneeiii) / Bmopoit unocmpannutii azvik (yposens B2-npoosunymeutii) /

Second foreign Language (level B2 advanced)

OKy makcamut / Yueonasn uenn/ Purpose

CryneHTTepiiH KOMMYHUKATHBTI-
WHTEPMOJICHUETTIK JKOHE MaMaHIaHIbIPbLIFaH
KOMMETEHIUSICBIH KYPY.

dopmupoBanue KOMMYHHKaTHBHO-
UHTEPKYJIbTYPHOU u npodeccuoHanbHOM
KOMIIETEHIIMH CTYIEHTOB.

Formation of communicative, intercultural
and professional competencies of students.

Oxvimy namuceci / Pezyiomamot 00yuenus | Learning outcomes

Kypcersl CITTi asiIKTaraHHaH KeiliHn
OiiMasrymbLIap

- Oorme COLMOMOIEHUETTIH MOHIIK HBICAHACHIH
aHBIKTAY KOHE KapbIM-KAaTbIHACTAFbI

MOJICHUETTEP/IIH  apachIHIArbl  YKCACTHIKIICH
allbIpPMaNIbUIBIKTHI KOpY.

-KUBIHIIBUTBIKTAPABl ~ KOPMEH,  CHOHTaHIIBI
OWJIapBIH KETKi3e aly; op TYpJl TaKbIPBIIKA TeE3
ceiliey; ce3  JKETHeylWUIriH  Oykmeneyre
e3repTill, ©3 OWIaphlH  EepKIH  JKETKi3y;
NapTHEPAIH 9p Typil KOFaMIbIK peJaepal
cakTarl, KepiHEeTIH HIEKTeyJIepci3, TpaMMaTH

ITocJie 3aBepiieHusI Kypca o0y4yaronmecs
oyayT

- OINpENeNATh CMBICIOBBIC OPHCHTHUPBI HHOUN
COLIMOKYIIBTYpPBI, a TaKXe BHJETh CXOACTBA U
pa3IMars MEXTy OOIIAIOIIUMUCS KYJIbTYPaMHU.

- CIOHTAaHHO, HE WCHBITHIBas TPYIHOCTEH,
BBIp@XXaTh CBOM MBICIIH;, O€TJI0 TOBOPHTH Ha
pa3HOOOpa3Hble TEMBI; BBIPAKATh CBOU MBICIH
CcBOOOAHO, 3aMeHssl nepudpazoil HEXBATKY CIIOB;
oOmatecst 0e3 MOATOTOBKH, HE  JOMyCKas
rpaMMaTHYeCKUX  OMMUOOK, 0€3  BHIAMMBIX
OTpaHHYEHUH C COONIOICHHEM MAapTHEPOM Pa3HBIX

After successful completion of the course
students

- determine semantic reference points of a
different socioculture, as well as to see
similarities and  differences  between
communicating cultures.

- express their thoughts spontaneously,
without experiencing difficulties; speak
fluently on a variety of topics; express their
thoughts freely, replacing the lack of words
with  periphrasis; communicate without
preparation, without making grammatical
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KaJbIK Karejepci3, JalbIHIBIKCHI3  KapbIM-
KaTbIHACTA0Oy.

- MaMaHJIaHIbIPbIIFaH-0aF 1apIaHFaH
npo0iieMaTHKa OoMBIHIIIA JTUCITYTTap,
JTUCKYyCCHsIIap,  OHriMecysiep  OapbICHIHIAFbI
KQXKET JIaF IbUIapIbl KOJIaHy.

- KY3BIPETTUIIKTI KOpCETy: Jka30alia >KoHE

aybI3llla KapbIM-KaThIHACTA, COMJecyle, OKy/a,
ayJIUPOBAHUsAJIA KOHE XaTTa.

COILIHANIBHBIX POJICH. errors, without visible restrictions, with a
- HCHoJb30BaTh HeoOXoauMmble HaBblkM B | partner observing different social roles.
nporiecce Oecem, OUCKycCcHi, aucimyToB 10 | - USe the necessary skills in the process of
npodeccrHoHaIbHO-OPUCHTUPOBAHHOMN conversations, discussions, debates on
npobJeMaTuKe. professionally-oriented issues.

- TpOSIBISITH KOMIIETGHTHOCTh: B YCTHOM U |- show competence: in oral and written
MUCHbMEHHOM OOINEHMHM, TOBOPEHHH, dTEHHH, | cCOmmunication, speaking, reading, listening
ayJIMPOBAaHUU U TIUCHME. and writing.

Ilpepexeuzummepi / Ilpepexeuszumut | Prerequisites

Exinnn meren tim (B2 nexreiii)

‘ Bropoit nHocTpaHHsIil s13bIK (ypoBeHb B2)

| Second foreign Language (level B2)

Kypcmuiy xvickawa mazmynot / Kpamkoe codepocanue kypca | Course summary

CoH ’xoHE KMIM Kacayllbliap: ajaMIapAblH
eMipiHzeri conniH peii. CoHHIH Tapuxbl MeH
namybsl. JKacrap KoHE 3amMaHayd — CTHIIb.
XabIKapaJbIK COHIep

TaOurar neH agam: ajaM >KOHE OHbBIH alfHaJIaChl.
OKOJOTUSIBIK TpobiieMasiap: ayaHblH, CY/IbIH,
TONBIPAKTBIH JIacTaHybl. ['epMaHusarbl KoHE
KP-narp1 s3x0onorusuibIK xarnaii. Kokbic meirapy.

Cagxar. [emanbic. Typusm: [I'epmanusnarsl
JIEMAJIBIC MYMKIHIKTEpI. Kazakcranmarsl
Typusm.

CTHJIb MOJIEpH. MeXAyHapOIHBIA MOJIETbEp
DKOJIIOTHYECKHE POOJIEMBI:

B ['epmanuu u B PK. BriBo3 mycopa.

Moga u co3aaTtenu OAeKIbl: POJIb MOJABI B KU3HU
moaeil. Ucropus u pazsutue Mobl. MoOI010CTh U

[Tpupona u 4enoBek: 4EIOBEK M €ro OKpYKEHHE.
3arpsi3HEHUe
BO3/lyXa, BOJIbI, IOUBbI. DKOJOTHYECKasi CUTYyalus

[TyremectBue. Otapix. Typusm: BO3MOXHOCTU
it otabixa B ['epmanuu. Typusm B Kazaxcrane.

Mode und Modeschopfer: Die Rolle der
Mode im Leben der Menschen. Geschichte
und Entwicklung der Mode. Jugend und
Jugendstil. Internationaler Modedesigner

Natur und Mensch: Der Mensch und seine

Umwelt. Okoprobleme: Luft, Wasser,
Bodenverschmutzung. ~ Okosituation  in
Deutschland und in der RK.
Miillentsorgung.

Reise. Erholung. Tourismus:
Urlaubsmoglichkeiten  in  Deutschland.

Tourismus in Kasachstan.

Bazoapnama scemexuwiici | Pykosodumens npozpammot / Programme manager

Mycraduna K.E., Tpuunuk M.B.

‘ Mycrapuna K.E., Tpuuuk M.B.

‘ Mycrapuna K.E., Tpuuuk M.B.

Apnaiivt makcammazol ekinuwii wiem miii / Bmopoit unocmpanuwlii A3v1K 014 CneyuaibHoIX yenei /

Second Foreign Language for Special Purposes

OKy maxcamut / Yueonas uenn/ Purpose

AybI3mIa JKoHE >kazbamia ceiyieyli KaMTUTBIH
KY3bIPETTLIIK IIEH KOMMYHHMKATUBTIK
JAFAbUIAp/bl, FBUIBIMH  MOTIHJI  JICKCHKAJIBIK

I/IHTCI‘pI/IpOBaHHOC Pa3BUTHC KOMIICTCHLIUH U
KOMMYHUKATHUBHBIX YMCHHH, BKIIIOYAIOMIUX
YCTHYIO U ITIMCBMCHHYIO pC€Yb, HABBIKW aHAJIN3

Integrated development of competence and
communication skills, including oral and written
speech, skills analysis of a scientific text in terms

35




Ma3MyHbI,  CTWJII  JKOHE  TIpaMMaTHKaJIbIK
Oe3eHaipinyl TYPFBICBIHAH Talaay JarablIapbiH
KEIICH/II JTaMBITY

HAyyHOTO TEKCTa C TOYKHU
JIEKCUYECKOT0  HAIOJHEHUSs,
rpaMMaTH4eCKOro 0(pOpMIICHHUS.

3p€HHUA €TI0
CTHJIA n

of its lexical content, style and grammatical
design.

Oxvimy nomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenus | Learning

outcomes

Kypcrsl CoTTI KeliH
OiiMasymbLIap

- ELLIT GoiibiHIa apHaiibl MOTIHACPIIH HET13T1
Ma3MYHBIH TYCIHE/];

- aHa TUTIHJIE COMIIeYIIIePIl )KOHE apHalbl
TaKbIpBINITap OOMBIHIIA TYCIHEI;

- IPOOJIEMANIbIK CUIIATTaFbl COMUIICY aXyaslbiH
KypaJbl;

- FBUIBIMU MOTIHJEP/ 1 Tadaibl.

asgKTaraHHaH

IHocJie 3aBepiieHus1 Kypca o0y4yarommecst

oyayT

- IIOHMMAaTh OCHOBHOE COJEpKaHue
crnenuanbHBIX TeKCTOB Ha B,

-  [OOHMMaTh  HOCHTEJIEeH  s3bIKa  Ha

a6CTpaKTHBIe U CIICHUAJIbHBIC TCMBbI,

- CO3/1aBaTh PEYEBBIC CUTYAIHsI IPOOJIEMHOTO
XapakTepa;

- AHAJIM3UPOBATh HAYYHBIC TEKCTHI.

After successful completion of the course
students will

- understand the main content of special texts on
SFL;

- understand native speakers on abstract and
special topics;

- create speech situations of a problematic
nature;

- analyze scientific texts.

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeusumot | Prerequisites

Exinmi mieresn TiTiHae THIHAAIBIM

AynupoBanue Ha BTopom NS

Listening in a second goreign language

Kypcmuiy kvickawma mazmynot / Kpamkoe cooepocanue kypca |

Course summary

®dunonorust  FBUIBIM  peTiHAe. OAcOMETTIH
KOFaMbIK emipaeri peii. Kazipri omeOuerTiy
JamMy TEHICHIMSUIAPBI: TaKBIPBIITAp, KaHpIap,
uesIapAblH Ma3MyHBI. Til JKOHE MOJEHUET
3epTTey HBICAHBI pETiHIAe. MEHTAINTET >KOHE
MOJICHHET. OTHOLEHTPU3M. MONIEHUET KoHe
crepeotuntep. Tin OUTIMIHIH ©3€KTI Macemenepi.
Tingin xoramaarel peni. Kazipri TingiH namy
TEHACHIUSIIAPHI. JlaybICTBIK Oaitnansic,
3aTOCNT1.

@duiosiorus Kak Hayka. Posip ymreparypel B
00111eCTBEHHOH KU3HU. TeHAeHIIuN pa3BUTHS
COBPEMEHHOM JIUTEpaTyphl: TeMaTuKa,
JKaHpBI, CoJlepKaHUE UAEH. SI3bIK U KyIbTypa
KaKk OOBEKT HuccleNoBaHUs. MEHTaIuTeT U

KynbTypa. OTHOUueHTpu3M. KyneTrypa n
CTEPEOTHIIHI. AKTyasbHbIE po0GIIEMbI
JUHTBUCTUKHU. Pomnb s3blka B  0OlIeCTBe.

TeHI[eHHI/II/I pa3BI/ITI/I$I COBpeMeHHOFO SA3BIKA.
VYcTHOE 00IIIeHNE, STHKET.

Philologie als Wissenschaft. Die Rolle der
Literatur im gesellschaftlichen Leben.
Entwicklungstendenzen der modernen Literatur:
Thematik, Genres, Ideengehalt. Sprache und
Kultur als Objekt der Forschung. Mentalitdt und
Kultur. Ethnozentrismus. Kultur und Stereotype.
Aktuelle Probleme der Linguistik. Die Rolle der
Sprache in der Gesellschaft.
Entwicklungstendenzen in der modernen
Sprache. Sprachkommunikation, Etikett.

Bazoapnama scemexuwiici | Pykosodumens npozpammot / Programme manager

Mycrapuna K.E., Tpuunk M.B.

‘ Mycrapuna K.E., Tpuunk M.B.

‘ Mycrapuna K.E., Tpuuuk M.B.

Lllem minin yiupeny mexuonozuscwl / Texnonozua ooyuenusn unocmpannomy a3viky / Technology of foreign language teaching

OKy maxcamut / Yueonas uenn/ Purpose
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Byn kypc mer TiAepiH OKBITY CalachIHIAFb
FBUIBIM MEH MPAKTUKAHBIH >KaHA JKETICTIKTepl
HETI31H/e TIET TUIAEPIH OKBITYFa KOCIOM JKOHE
o/licTeMeNiK JalbIHIBIKTEl KaMTaMachl3 eTyre
apHaJIFaH.

JlaHHbI Kypc IpenHa3HaueH [uid oOecredyeHus
poeCCHOHATBHO-METOINYECKON MOATOTOBKH K
IIPENOAABaHUI0 MHOCTPAHHBIX S3BIKOB HA OCHOBE
HOBEHIINX JOCTHKCHUN HAyKM M IPAKTUKH B
00J1aCTH MHOSI3bIYHOT'O 00pa30BaHMsL.

This course is designed to provide
professional and methodological training for
teaching foreign languages based on the
latest achievements of science and practice
in the field of foreign language education.

Oxvimy nomuoiceci / Pezyiomamet 00yuenus | Learning outc

omes

Kypcersl coTTI asiKTaraHHaH Keilin
OisiMmanymsLIap
- OKBITYIBIH TOFBI3 CTPATETHUSACHIH THIMII

KOJIJIaHy YIIIiH TeXHOJOTHSIHBI KOJIIaHy;

- UHTEPAKTHUBTI OKBITY JKOHE KoOaynap OOHBIHIIIA
BIHTBIMAKTACTBIK YIIiH Kypaeni
MYJbTUMEAMSUTBIK OHIMACP MEH O3BIK JKENTIK
TEXHOJIOTHSUIap/bl Maianany;

- aKnapaTrThl JKHHAy, XKYyHeley XoHe Taijaay;
aKImaparThsl Oepy MoceNenepit menly;

- CHIHHM TYPFBIJAH OWJIay JKOHE ©3MIriHeH OuTiM
aly JaFapulapblH  MEHrepy YUIIH >K00ajbIK
OKBITY HETI31HJEe OKY TOXipuOeciH OaibITy YIIiH
Konjma Oap JAMHAMHKAIBIK — TEXHOJOTHSIIBIK
Kypanjaapasl naiganany

MMocae  ycmemHoro
oOyyarommuecst Oyayt
- IPUMEHATHh TEXHOJOTHH IS 3PPEKTUBHOTO
IPUMEHEHHUS JIEBSTU CTpaTeruii o0yueHus;

- UCIIOJIb30BaTh  CIIOKHBIE  MYJIbTUMEIUIHBIC
HPOAYKTHI U ME€PEJIOBbIE CETEBbIE TEXHOIOTUHU IS
MHTEPAaKTUBHOI'O 00Y4YE€HUS U COBMECTHON pabOThI
HaJl IPOEKTaMU;

- coOupars, CUCTEMATHU3UPOBATh u
aHaJM3UpoBaTh MH(POpPMAlLMIO; pelaTh 3ajladu
JUISL TIepeiavul HHPOpMaLuy;

- UCIIOJIb30BaTh JIOCTYIIHBbIE UM JHHAMHYECKUE
TEXHOJIOTUYECKUE UHCTPYMEHTHI, YTOOBI
o0oraTuTh CBOW Yy4YeOHBIH ONBIT Ha OCHOBE
IIPOEKTHOTO  OOydeHHUs OBJaJeTh HaBbIKAMU
KPUTUYECKOTO MBIIUIEHUSI U CaMOCTOSITEIHOTO
00y4deHus

3aBeplIeHUusl  Kypca

After successful completion of the course
students will

- apply technology to complement and
enhance the nine categories of teaching
strategies;

- use complex multimedia products and
advanced networking technologies to learn
interactively and work collaboratively on

projects;
- gather, organize, and analyze
information; to solve problems on

communicating information;

- to use the dynamic technology tools
available to them to enrich their learning
experiences,  encourage  project-based
learning, and give them the critical thinking
skills and independent learner’s skills

Ipepexeuzummepi / Ilpepexeuzumot | Prerequisites

AKnapaTThIK-KOMMYyHHUKAIASITBIK
TEXHOJIOTHSIIAP

WHupopMalinoHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE
TEXHOJIOTUU

Information and Communication

Technologies

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe codeporcanue kypca | Cou

rse summary

[er TtimiH oKbITymaFel TexHomorus. ELT-meri
Beb-pecypcrap. MoTinal eHaeyre apHaliFaH
KOCBIMIIIANIap, YUBIMIACTBIPYIITBLITBIK
OaraapiaMalIbIK KacaKTama jKoHe MUFa MaOybLI.
Hepekrepai xuHay Kypanaapbl. TeHkepiireH
celHbil. JKobGanap HeriziHae okpITy. bipnecken

TexHosorust B 00y4eHUU HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
Beb6-pecypcet B ELT. [Ilpunoxenus s
00paboOTKH TEKCTOB, MPOTpaMMHOE OOecredeHne
JUIsL  OpraHM3allid ¥ MO3TOBOTO  HITypMma.
WNuctpymenTsl cOopa aaHHBIX. [lepeBepHYTHIN
kjacc. OOyyeHME Ha  OCHOBE  IPOEKTOB.

Technology In Foreign Language Teaching.
Web Resources in ELT. Word Processing
Applications Organizing and Brainstorming
Software. Data Collection Tools. Flipped
Classroom. Project-based Learning.
Cooperative Learning. Neurolinguistic
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OKbITY. Tinm yHpeHyneri HeMpOJIMHTBUCTHKAIBIK
Oarnapiamaiay

CoBmecTHOe oOydeHHe. HelpolMHTrBHCTHYECKOE
MIPOrpaMMHUPOBAHUE B U3YUCHUH SI3bIKA

Programming in Language learning

Kypcmuviy

epexwenikmepi / Ocobennocmu Kypca / Course Features

KypcTsl yiipeHy yIIiH KOMIBIOTEP/l Naianany
KakeT. cabaKTap/ia >KyMbIC iCTeyre apHaiFaH
npoekTopiap, MHTepHETKe KOJI JKETKi3y

Jost H3y4YeHUs Kypca 00s13aTeIBHO
UCIIOJIb30BaHUE KOMITBIOTEpA. MPOEKTOpa IS
paboThl HA 3aHATUSAX, JOCTYN K HHTEPHETY

The course requires the use of the following
facilities:  computers,  projector  (for

classroom work), access to the internet

Bazoaprama scemexuici | Pykosooumens npozpammer / Programme manager

Kanpganuna E.M.

‘ Kannanuna E.M.

| Kannanuua E.M.

Teopuanwvik sncone Konoanoanvl aunzeucmuxa / Teopemuueckas u npuxknaonas aunzeucmuxa / Theoretical and Applied Linguistics

OKy makcamut / Yueonasn uenn/ Purpose

JIMHTBUCTHUKAJIBIK TaJ/IayJIbIH TEOPHSUIBIK >KOHE
NparMaTUKaIbIK ACHEKTUIEpl Typasibl TYCIHIK
KaJIBIITACTBIPY, TUT Typajbl FBUIBIMHBIH Ka3ipri
Karaalbl, OHBIH JaMy TEHICHIHMICH TYpaibl
TYCIHIK.

CdopmupoBaTh MNOHHMAHUE TEOPETUYECKUX U

nparMaTuidCCKUX ACIEKTOB JIMHIBHCTHYCCKOI'O
aHaJIM3a, npeaACTaBJICHHUC (6] COBPEMCHHOM
COCTOAHUHU HAYKHM O A3bIKC, TCHACHIHAX C€C
Pa3BUTHA.

To form an understanding of the theoretical
and pragmatic aspects of linguistic analysis,
an idea of the current state of the science of
language, trends in its development.

Oxvimy nomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenus | Learning outc

omes

Kypcrsi coTTI KeiliH
oitiMmaaymbLIap
- T1JI Typajibl FRUIBIMHBIH 1predii Heri3aepid oiy;

OUTIM/Tl, STHUKAJBIK MOJIEHHUETT] KaJbITAaCThIPy

asiKTaraHHaH

MeH Oepyzaeri TUIAIH peili  Typajbl HaKThI
TYCIHIKKE ue oomny; KOMMYHHMKATHUBTI
TEOPHsIap/IbIH, ceilney-oitnay KbI3METI
TEOPHSIIAPBIHBIH JaMyBIHBIH Kasipri

TEHJIEHIUsIapbl TypaJibl TYCIHIKKE He 6oy;

- TLIOIK MAarblHAHBIH MAaHBI3IABl JKOHE THIITIK
KOMIIOHEHTTEpIH  TYCiHIipe  Oimy;  TUIAIK
dakTinepal Toyenci3 TYCIHAIPYAL Ky3ere acblpy;
anraH OuTiMzaepiH KociOu Mocemenepai IIenry
YILIiH KOJI/IaHy;
- KOHTEKCT

epeKIIeTIKTEPiHe KATBICTHI

ITocJie 3aBepiieHust Kypca ody4yaronmecs
oyayT

- ompeneNaTh (yH/IaMEHTaIbHbIE OCHOBBI HAYKU O
SI3BIKE; UMETh OTYETINBOE MPEJCTABICHUE O POJIH
sa3blka B (OpMHpOBAHUM M Tepenaye 3HAHUM,
OTHUYECKON KYJbTYpPbl; UMETh IPEICTABICHHUE O
COBPEMEHHBIX TEHICHIMSIX pa3BUTUA TeOpUi

KOMMYHUKAalMi, TEOPUM  PEUEMBICIUTEIBHOU
JIeATEIbHOCTH;

- OOBACHATH Haubosiee BaKHbIE M TUIUYHbBIE
COCTABJISIOIIME  JIMHTBUCTUYECKOTO  3HAYECHUS,
OCYIIECTBIIATH CaMOCTOSITEIIBHYIO

HHTCPHNPCTALINIO A3BIKOBBIX (I)aKTOB; IIPpUMCHATH
IMMOJIYYCHHBIC 3HaHUA JUIA peicHuA

po(heCcCHOHANBHBIX 3a]1a4;

After successful completion of the course
students will

- determine the fundamental foundations of
the science of language; to have a clear idea
of the role of language in the formation and
transfer of knowledge, ethnic culture; to
have an idea of the current trends in the
development of communication theories,
theories of speech-thinking activity;

- explain the most important and typical
components of linguistic meaning; to carry
out independent interpretation of linguistic
facts; to apply the acquired knowledge to
solve professional tasks;

- to use the main discursive ways of
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KOMMYHUKATHBTI MaKcaTTap/Ibl Kysere
achIpy/IbIH ~ HETi3Ti  JMCKYPCUBTI  QIiCTEpiH
KOJIJTaHBIHBI3;

- JIMHTBUCTUKAIBIK  TalJayJblH 3aMaHayd

omicTepi Typasibl OUTIMII OKY JKOHE KOCINTIK
MoceJieNiepi  memyae KoJNJaHy —Jarabliapabl
KOJIZIAHY

- HUCIIOJIb30BaTh  OCHOBHBIE  JIUCKYPCHUBHBIE
CrocoObl peanu3alil KOMMYHHKATUBHBIX II€JIeH
MPUMEHUTEIBLHO K OCOOEHHOCTSIM KOHTEKCTA,

- TMPUMEHSATh HAaBBIKM MCMOJIB30BaHUS 3HAHUU
COBPEMEHHBIX METOJIOB JIMHTBUCTHYECKOTO
aHajgu3a TMpU pEHIeHUH O00pa30oBaTEIbHBIX W
po)eCCHOHAIIBHBIX 3a]1a4.

realizing communicative goals in relation to
the peculiarities of the context;

-skills of using knowledge of modern
methods of linguistic analysis in solving
educational and professional tasks.

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe codepicanue kypca | Cou

rse summary

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuszumut | Prerequisites

Morin JIMHTBUCTUKACHIHBIH HeTi37epi,

JIMHTBUCTUKAIIBIK LTIMJIEP TAPUXBI

OCHOBBI IMHTBHCTHUKHU TCKCTA,
HCTOpI/IH JJMHI'BUCTHYCCKHUX y‘ICHI/Iﬁ

The foundations of text linguistics,
History of linguistic studies

Tin oneymeTTik KyObUTBIC peTiHe.
OTHoNMHrBUCcTHKA. OHOMACTHKA.
MaTeMaTHKAJIBIK KoHE KOJIJaHOabI
nuHTBUCTHKA. [IparMaMHTBUCTHKA.
IIcuxomuuareucTrka. [lapanuHrBUCTUKaHBIH
KOTHUTUBTI-()yHKIMOHAIBIK PUHIUITEPI.
CanbicTeipMansl 3eprreynep. CeMaTHKalbIK
MeTaTia. TUIIiH JeKCUKAIBIK KYPaMbIHBIH
KYHemik cunaTel. TUTIH JTEKCUKAIBIK
KYPaMbIHBIH KYHeik cunaTsl. CTEpeOTHNTIK
oilyiay koHE COUJIey OpeKeTi: BepOas bl
CTpaTerusiap. AFbUIIIBIH TUIII eNAepIiH Ko
MOJIEHUETTI JIMHTBUCTUKAIBIK KEHICTIT1

SI3BIK KakK 0011IeCTBEHHOE SIBJICHHE.
OTHOJIMHTBUCTHKA. OnomacTHka.
Maremarruueckass W TpHUKIAAHAS JMHTBUCTUKA.
[IparManuHrBUCTHUKA.

IIcmxoIMHTrBHCTHKA. Koruntusao-
(GbyHKIIMOHATIbHBIE MPUHIIUIBI TAPATUHTBUCTHKH.
KomnaparuBuctuka. CeMaTHUeCKM MeTasi3bIK.
CucteMHBIM XapakTep JIEKCUYECKOTO COCTaBa
s3pika.  CHCTEMHBI  XapakTep JIEKCHMYECKOro
coctaBa s3blka. CTEPEOTUIIHOE MBILUIEHUE U
pedyeBoe TIOBEJCHHE: BepOaJbHBIE CTpPATETHH.
[TonukyneTypHOE SI3BIKOBOE MPOCTPAHCTBO
AHTJIOSI3BIYHBIX CTPaH

Language as a social phenomenon.
Ethnolinguistics. Onomastics. Mathematical
and Applied linguistics. Pragmalinguistics.
Psycholinguistics. Cognitive-functional
principles of paralinguistics. Comparative
studies. Semantic metalanguage. The
systematic nature of the lexical composition
of the language. The systematic nature of the
lexical composition of the language.
Stereotypical thinking and speech behavior:
verbal strategies. Multicultural language
space of English-speaking countries

Bazoapnama scemexuwiici | Pykosodumens npozpammot / Programme manager

Mounrunesa H.B

‘ Mouruiaesa H.B.

‘ Mouruiesa H.B.

Illemen mini akademuanvixk makcammap yuiin / Hnocmpannulit A3ulK 014 aKademuueckux yenei/

Foreign Language for Academic Purposes

OKy maxcamut / Yueonas uenn/ Purpose

CryneHTTepin KOMMYHHKATUBTIK
KY3BIPETTUIITIH OJ]aH opi JKETUIAIPY KOHE KociOu
KY3BIPETTLIITIH KAJIBIITACTBIPY

JlanpHelimee COBEPILIEHCTBOBAHUE
KOMMYHUKATUBHOMN u dbopmupoBaHue
poecCHOHANBEHOM KOMITETEHITNI CTY/IEHTOB

students'
professional

Further improvement of

communicative and

competencies
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Oxvimy nomuoiceci / Pesyiomamut 00yuenusa | Learning outcomes

Kypcersl coTTi Keilin
OisiMmanymsLIap

- aFBUIILIBIH TUTIHIH KbI3MET €Ty MPUHIUNITEPIH,
OHBIH JJaMy TE€HIECHLUAIAPBIH TYCIHE];

- KOciOM KpI3MET MIHAETTEpiH IIemy YIIiH
OpTYpJl HbICAHJAFbl KapbIM-KATBIHACTBI XKY3€re
achIpaJIbl;

- aIbplHFaH OUTIMAI  3€pTTENETIH TaKbIPBII
asAChIH/A aybl3la JKOHE JKazdama KapbiM-
KaThlHAC VIIIH, KapbIM-KaTbIHAC CcaJlachl MEH
JKar/1aliblHa COMKEC KOJIJaHABbL.

assKTaraHHaH

Ilocye 3aBepuieHust Kypca o0yuaronuecs
oynyr

- TIOHMMAaTh TPHUHIUNBI  (DYHKIHOHUPOBAHUS
AHTJIMICKOTO S3bIKa, TCHJICHIIUU €T0 Pa3BUTHS;

- OCYH_IGCTBHSITB KOMMyHI/IKaLII/IIO B paSHI/I‘-IHbIX
dbopmax I penieHus 3amad npodecCuoHaTbHON
JIeSTCIIEHOCTH;

- MPUMEHSATH TOJIYYCHHBIC 3HAHUS ISl YCTHOTO U
MUCBMEHHOTO OOIICHUS B TpEIeiax H3ydaeMou
TEeMaTUKH, B COOTBETCTBUHM CO cdepod u
cUTyalei oOeHusl.

After successful completion of the course
students will

- understand the principles of the
functioning of the English language, the
trends of its development;

- to carry out communication in various
forms to solve the tasks of professional
activity;

- apply the acquired knowledge for oral and
written communication within the studied
subject, in accordance with the sphere and
situation of communication.

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuszumot | Prerequisites

ApHaynbl K9ciOu 1IeTen Tiii

Crnennanu3upoBaHHbIN
WHOCTPAHHBIN SA3BIK

npodeccuoHaNbHBIH

Specialized professional foreign language

Kypcmuiy kbickawa mazmynot / Kpamkoe codepocanue kypca | Cou

rse summary

AFBUIIIBIH TITIHIH CO3JIIK KYpaMBbl.
JIEKCMKOHHBIH KYPBUIBIMBI. JMCKypCThIH
typriepi. TinmiH onmeyMeTTiKk  BapuUaHTTApHI.

AFBUIIBIH TUTL Typajbl OKY. AFBUIMIBIH TUIIH
YUpeHyniH >kKaHa Tocuiaepi. AFBUIMIBIH TLI1
skahaHIBIK Tin peTiHge. XanpIKapayblK
KaTeIHACTap.MoieHneTapalblK  KOMMYHHUKAIIHSI.
MoneHu Mypa.

CnoBapHbIii ~ coCTaB  aHIVIMMCKOrO  A3BIKA.
CrpykTypa 1eKCuKOHa. Pa3HOBUAHOCTH IUCKypCa.
CouumanbHble BapuaHThl s3blka. l3yueHue o0
aHrauiickom s3bike. HoBble crmocoObl M3ydeHus
AHIJIMMCKOTO SI3BIKA. AHruickui KaK
r1o0aIbHBIN SI3bIK. MeXTyHapOAHbIE OTHOLIEHHUS.
MexkynbTypHass KoMMyHMKanus. KyibTypHoe
HacJeaue.

Vocabulary of the English language. The
structure of the lexicon. Varieties of
discourse. Social language options. Learning
about English. New ways to learn English.
English as a global language. International
relations. Intercultural communication.
Cultural heritage.

Bazoaprama sncemexuiici | Pykosooumens npozpammer / Programme manager

Cwmarmuii T.A.

‘ Cwmarmmii T.A.

‘ Cwmarnuii T.A.

Maoenuemapanslx Kapvim-KamolHACMbLY, meopuscsl men npakmukacwt / Teopus u npakmuxka mexicKyaibomypnou Kommynuxayuu |

Theory and Practice of Cross-Cultural Communication

OKy makcamut / Yueonasn yenv/ Purpose

AHa X0oHe 03re TUIMIK MOIEHUET CallaChbIHIarbl

| ®opmupoBanne y obyuaeMbix MexkynbTyphoii | The formation of students' intercultural
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O11iM MEH MoICHUETapaJIbIK KaThIHAC
CTpaTerusiapblH MEHTepY apKbLIbI FAaHA KOJI
JKETETIH MOJICHUTAPAIBIK OLTIKTUTIKTI
KaJIBIIITACTHIPY.

KOMIIETEHLIMK, KOTOpas JOCTUIAcTCi Ha OCHOBE
OBJIAJICHUSI MMM CTPATErUsIMU MEKKYJIbTYPHOTO
oOumieHNsT W 3HAHUSAMH B O0JacTH POAHON U
WHOS3bIYHOUN KYJIBTYPBL.

competence, which is achieved on the basis
of mastering strategies of intercultural
communication and knowledge in the field
of native and foreign language culture.

Oxvimy nomuoiceci / Pesyiomamet o0yuenus | Learning outc

omes

Kypcersl coTTi asiIKTaraHHaH Keilin
OisiMmanymbLIap

- MOJICHHMETapNIbIK  KaTBIHACTBIH  HETI3Ti
YFBIMJIAPBIH;  MOJICHUETApJbIK  KAThIHACTHIH

YPZICIH 3epTTeyAiH HEFYpIIbIM THIMII 9ICTEpiH;
©3 JKOHE ©3r¢ MOJCHUETTErl KYHJBUIBIKTAP
KYHECIH aHBIKTay

-e3r¢  MOJICHMET OKUIJACPIHIH  JKaFmaiyiapra
OailJIaHBICTBI  KANBINITACKAH  MiHE3-  KYIBIK
epeKILeTIKTepiH ChIHU TYPFBIHAAH TYCiHE Oiny;
TIT MOIEHH OpTaJa alblHFaH TXKIpUOSHIH
MaHbBI3bl MCH OHBIH a/IaMHBIH iC- OpEKETTepiHe
THUT13ep 9CEPiH YFHIHY.

-  MOJCHHETTEPIiH EpeKIICIKTepl MeH Tiae
KopiHic TabaThIH  EPeKIIENIKTEepiH  Tajjay
JaFIbLUIAp bl KOJIaHY

- KY3bIPETTLIIKTI Kepcery: 3aMaHyH

MEMJICKETTEPAIH MOJICHHU, OJIEYMETTIK JKOHE
casich eMipl cajlachlHa OalJIaHbIC Macesenepal
KapacThIpy

Ilocye 3aBepuieHust Kypca o0yuaroniuecst
oynyTt

- OTIPECIISATh OCHOBHBIC TOHSITHS
MEXKYJIbTYpPHOU KOMMYHHKaIH;Harboee
3¢ (deKTHBHBIE METOJBI HCCICIOBAHUS IMpoIlecca
Mex KYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIUU;CUCTEMY
[IEHHOCTHBIX OPUEHTHPOB B POJHOH W
WHOSI3BIYHOM KYJIBTYpE.

- KPUTHYECKH TIOIXOAWTh K HHTEPIPETAIIUU

ocoOeHHOCTeH CUTYaTUBHO-00YCIIOBJIEHHOT'O
[IOBEICHUA HOCHUTEJIEH MHOHN
KYJIBTYPbI;0CO3HaBATh 3HAYUMOCTb OIIbITa,
IPUOOPETEHHOr0 B POAHOM KYJIBTYp- HOM

cperne.
- HCIOJIb30BaTh HABBIKM aHAJIM3a OCOOCHHOCTCH
KYJIbTYp MUpPa U CHIEU(DUKHA OTPAKECHHS B SI3bIKE.
- POSIBIISATh KOMIIETEHTHOCTH: B 00J1aCTH
KYJbTYPHOM, COLMAJILHON U IOJUTUYECKOMN KU3HU
COBPEMEHHBIX I'OCYyAapCTB, B BOMPOCAX
KOMMYHUKAaIUH.

After successful completion of the course
students

- determine the basic concepts of
intercultural communication; the most
effective methods of studying the process of
inter-cultural communication; the system of
value orientations in native and foreign
language culture.

- critically approach the interpretation of the
peculiarities of situationally conditioned
behavior of carriers of another culture;
realize the significance of the experience
acquired in  their  native cultural
environment.

- use the skills of analyzing the peculiarities
of the cultures of the world and the specifics
of reflection in the language.

- show competence: in the field of cultural,
social and political life of modern states, in
matters of communication.

Ilpepexeusummepi / Ilpepexsuszumot | Prerequisites

MoneHuerapanblK KapbIM-KaTbIHAC
MOHMOTIHIHAET]1 Oa3aibIK MIeTEN T

ba30BbIli HHOCTPaHHBIN A3BIK B KOHTEKCTE
MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKAIIMA

Basic foreign language in the context of
intercultural communication

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe cooepacanue xkypeca | Cou

rse summary

3epprey  00BEKTICi, TOHI
MoaeHneTapibIK KapbIM-
TICUXOJIOTHSUTBIK ~ JKOHE  QJICYMETTaHYIIBIIBIK
Herizgepi. H. beHHeTTiH eo3re MOAEHHUETTI
MEHIepY YJITiCl. OJUIEYMETTIK KaTeropusjiay MeH

MEH  oJicTepi.
KATBIHACTHIH

IlonsiTHE  MEXKYJIbTYpHOM  KOMMYHHUKAILIMH.
OObekT, mnpeAMET U METOJAbl HCCIEIOBAHUS.
[Icuxonornyeckue M COLMOJIOTMYECKAE OCHOBBI
MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKAaIUU. Mopneins
OCBOEHMS YYKOW KYJIbTYpbI M. beHHera.

The concept of intercultural communication.
Object, subject and methods of research.
Psychological and sociological foundations
of intercultural communication. M.
Bennett's model of mastering foreign
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crepeoruntey. «beren»  cesimiy  TyciHiri. | ConnanbHas KaTeropusanus U crepeoTHmusaims. | culture. Social categorization  and
MaaenuerapibiK PENATUBU3M. Owmnarus. | [Torsatue “uyxoit”. KynbTypHblii penaruBusM. | stereotyping. The concept of “alien".
Monenuerrepaiy  kemicneymriairi.  Mongenu | Ommarusa. Koudumumkr kyasTyp. Ilpeomanenue | Cultural relativism. Empathy. The conflict
QBIMAIIBUTBIKTHI XKOIO. MoeHueTapIIbIK, | KYJIbTYPHBIX paziuuu. MexkynbrypHas | Of cultures. Overcoming cultural differences.
xabapaapiblK. MeHemKMEHT, OusHec, OiIiM | KOMIIETEHTOCTh. MexKyabTapHas koMmMmyHukanus | Cross-cultural  competence.  Intercultural
callaliapblHIarbl  MOJCHUETApAIbIK  KapbiM- | B chepe MeHeKMeHTa, Ou3Heca u oOpasoBanus. | communication in the field of management,
KaTbIHAC. business and education.
Bazoaprama ncemexuiici | Pykosooumens npozpammet / Programme manager
XKabaesa C.C. | XKabaena C.C. | XKabaena C.C.

Mominoi mycinoipy / Hnmepnpemauua mexcma/Text interpretation

OKy makcamut / Yueonasn uenn/ Purpose

CryneHTTepi o1e0M MOTIH/II Talaay bl )Ky3ere
aCBIPY/IBIH HET13T1 MPUHIUITEPIMEH TaHBICTHIPY,
COlKeC JIMHTBUCTUKAJIBIK PECYPCTAPIBIH
POIIMEH TaHBICTBIPY

O3HakoMyieHHE  00y4aeMbIX C  OCHOBHBIMU
MPUHIIMIIAMUA aHaJIN3a XYAOXKECTBEHHOIO TEKCTa,
pPa3bICHEHHUE PpOJHM  A3BIKOBBIX  CPEACTB B
peanu3alnuy aHaiausa

Familiarization of students with the basic
principles of the analysis of a literary text,
explanation of the role of language tools in
the implementation of analysis

Oxvimy nomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenus | Learning outc

omes

Kypersl CITTI KeiliH
oitiMmaaymbLIap

- TIOHHIH HETi3r1 TYCIHIKTepiH, 9Je0u MOTiHII

afgKTaraHHaH

(UITONOTHSUTBIK TYCIHAIPYIIH Heri3ri
NPUHINOTEPiHIH HKaJITBI CHITaTTaMacChIH
aHBIKTAY

-on1ebu MOTIH/I 3epTTeynepre colikec
KaruaaTTapbl MEH YFBIMIAPBIABI  KOJIaHBII
(HUITOTOTUSITBIK UHTEPIIpETaLUsIIAY;

HIBIFAPMaHbl KOPKEM Ko0ajlay IKYMBICTAPbIH
KYy3ere acblpy YLIIH  KOJJaHBUIFaH TULAIK
KypaJgap/sl aHBIKTAY

- MOTIH/Il TEOPUSIIBIK HEeT130€H TYCIHIIpY

- KY3BIPETTUTIKTI KOPCETY: KOPKEM IIbIFapMaHbI
TYCIHIIpY.

IMocae 3aBepHieHHs1 Kypca 00y4aroniuecs
oyayT

- ONPENENATh OCHOBHBIC MOHSATHUS AUCIUTIIUHBL
00IIyI0 XapaKTEPUCTHKY OCHOBHBIX IPUHIIUIIOB
bunonornueckoin WUHTEPIIPETALNU
XyJI0’)KECTBEHHOTO TeKCTa

- dbunonoruuecku HUHTEPIPETHPOBATH
XynO)KGCTBCHHBIfI TCKCT B COOTBCTCTBUU C
W3YYECHHBIMH MPUHIIUIIAMUA u
INOHATUAMU ,BBISIBIIATH JTUHI'BUCTUYCCKUC CpCI[CTBa
peanuzanuu XYyJI0’)KECTBEHHOTO 3aMbIciia
[IPOU3BEACHUS

- TEOPETUUYECKH OOOCHOBAaHHO MHTEPIPETHUPOBATH
TCKCT

- MPOSIBJIATh KOMIIETEHTHOCTh: B MHTEPIPETAIIUU

After successful completion of the course
students

- determine basic concepts of the discipline;
general characteristics of the basic principles
of philological interpretation of a literary
text

- philological interpretation of a literary text
in accordance with the principles and
concepts studied; to identify linguistic
means of realizing the artistic intent of the
work

- interpret
justification
- show competence: in the interpretation of a
literary text.

the text witch theoretical
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‘ XYO0XECCTBEHHOI'O TCKCTA.

Ilpepexeuzummepi / Ilpepexeusumut | Prerequisites

Kocibu OarpITTaiIFad mIeT Tt

ITpodeccnoHalbHO-OPUEHTHPOBAHHBIN
WHOCTPAHHBIN S3BIK

Professionally-oriented foreign language

Kypcmoin kbickawa mazmynst / Kpamrkoe cooepycanue xkypca | Cou

rse summary

MorTinai  Tajmay:  CIOKET,  KeHimkepriepre | AHamuM3 — TEKCTa:  CHOKET,  xapakrepucrtuka | Text analysis: plot, characterization of

CHIIaTTama, aBTOPJIBIK KO3Kapac, CTUINCTHKAIIBIK | TIEPCOHAKEH, TOYKa 3pCHHUS aBTopa, | characters, author's point of view, stylistic

omicrep. benri, TaHOa, KOpKeM TEeXHHKa, | CTHiMcTHueckue  mpuembl.  CumBoji,  3Hak, | techniques. A symbol, a sign, an artistic

MU OTOTHSITBIK, MOHMOTIH. OKbIpMaH | XyJ0KCCTBEHHBIA IPHEM, mudoaorunueckuii | device, a mythological subtext. The reader's

TE3aypYChl, OHbIH MIPECYMITO3UIIHSICHI. MOJITEKCT. Tezaypyc YUTATENIs, ero | thesaurus, his presuppositions.
IPECYIIO3UIIHN.

Bazoaprama sncemexuiici | Pykosooumens npozpammet / Programme manager

Hazapenko O.C

| Hasapenko O.C.

| Hasapenko O.C.

Ickepnik wemen mini ycane ickepaik xam yxcazwvicy / /[eno6oit unocmpanHulil A3bIK U 0€7106as1 nepenucka/
Business Foreign Language and Business Writing

OKy makcamut / Yueonasn uenn/ Purpose

CTyneHTTIH AalbIHABIFBIHBIH KOKETT1 IeHIeiiH
JKOHE 1ICKep KAHACYIIBUIBIKTHIH KaFHIAJTbI )KOHE
MPAKTUKAIBIK CYpaKTapblHA KAMCBHI3TaH/IBIPY.
Och1 aknapiap apa meH0ep OM3HECTIH 0/1aH Jpi
KYMBIC YIIIH KEepekK.

ObecnieunTh HEOOXOIUMBIN YPOBEHb MOATOTOBKHU
CTYACHTOB IO TCOPCTHYCCKHUM M HNPAKTHUYCCKHUM
BONIPOCaM JIEJIOBOTO OOIIEHUS. OTHU CBEACHUS
HEOOXOUMBI I JalibHeHIIel paboTel B cdepe
OousHeca.

To provide the necessary level of training of
students on theoretical and practical issues
of  business communication. This
information is necessary for further work in
the field of business.

Oxvimy naomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenus | Learning outc

omes

Kypcrbi coTTI KeiliH
oitiMmaaymbLIap

-aKmapaT  aWTBUIMBIII TaKbIPBIITHIH OYJIaKThI
CYpaKTapblH;OChl ~ aKmapaTr aFbUIIIbIH  TUIAE
YCBIHATBIH JIEKCUKAJIBIK AHBIKTaMaHbIH
MaTepHaJJIbIH TaKbIPHITIKA OepreH OuTy Kepek
-MOTIHMEH YMBIC ICTEII X)Kacay; XaT aJIbICy XKoHe

TapayablH TCEMATUKACBIH TaJIKBIIIAY, 6¥J’IaKTBI

asiKTaraHHaH

ITocsie 3aBepieHnst Kypca o0y4yaommecs
oyayTt

- OIpEeAcIATh MHPOPMALIMIO TIO KIIOYEBBIM
BOIIPOCAM JIAHHOW TEMBI;JIEKCHUECKHE CPEJICTBA,
npeAcTaBisiome 3Ty  uWHpOpMalMIO  Ha
AHIVIMICKOM $I3BIKE; CIIPAaBOYHBIA Marepuan Io
TEME.

- paboTaTh C TEKCTOM;IPOU3BOANTD MEPEMHICKY 110

After successful completion of the course
students

- determine information on the key issues of
this topic; lexical means that present this
information in English; reference material
on the topic.

- work with the text; correspond on the topic
of the section; discuss key issues.
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CYpaKTap TaJKbUIay aHBIKTAY
- iCKep aFBUIIIBIH TUIAIH  JIEKCHKACHIMEH
naiijanany, icKep KyKaTTaMaMeH >KYMBICTBIH
KOHE  ICKep  KYXKATThIH  JaWbIHBIFBIHBIH
NPAKTHKAJIBIK JaFIbLIapIbl KOJAAHY

- KY3BIPETTUIIKTI KOpPCeTy: TUIMI alaMi KapbIM-
KaTBIHAC JKOHE KOCiOM JKalmbl YHFapbIMIapabl
icTey

TEMaTHKE Pa3Jiena;00CyKaaTh KIYeBe BOPOCHL.
- HCIIONIb30BaTh JICKCHKY JEJIOBOIO AHTIMICKOTO
s3pIKa W TIPAKTUYECKUE HaBBIKU pPabOTHI ¢
JICIIOBOM JTOKYMEHTAIMEH U MOJATOTOBKH JIEJIOBBIX
JIOKYMEHTOB.

-  TpOSBIATH KOMIIETCHTHOCTh: B  0O0JIacTH
pPEKTUBHBIX YEJIOBEYCCKHX B3aMMOOTHOIICHH
U Tpo(heCCHOHANBHOTO CaMOOTIPEIEICHUS

- use the vocabulary of business English,
and practical skills of working with business
documentation and preparing business
documents.

- show competence: in the field of effective
human relationships and professional self-
determination

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuszumut | Prerequisites

Bazanbik mier Timi (xanracteipmaiisl B2 neHreiii)

ba3oBblil THOCTpaHHBIN SA3bIK (YpoBeHb B2-
MIPOJIBUHYTHIN)

Basic foreign language (level B2 advanced)

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe codeporcanue kypca | Cou

rse summary

KeniciMmapTTsl opbiHaay

Xobanay xKyMbICTapbIH KYPTizy

KabAbIKTHI KETKi3Y

ATeHTTep apKbUIbl OM3HEC KYPri3zy
JIuneH3uANBIK  KeJTiciM JKoHe (PpaHYal3MHTITIK
KeJiciM

"Kintke ae#in" KypbUIBICHI

XKyxTepai TaceimManaay

bIHTBIMaKTaCTBIKTHIH jkaHa (hopMaapbl

BrinmonHeHne KOHTpakTa

[TpoBeneHne NpoeKTHBIX padboT

[ToctraBka 06opymoBaHUs

Benenue OusHeca uepe3 AreHTOB

JluneH3noHHoe cornamieHue U (ppaHvyaii3MHroBOE
corjalieHue

CrpoutenbcTBo "o kiroy"

ITepeBo3ka rpy3oB

HoBble popMbl coTpyHHYECTBA

Performing a contract

Carrying out the design Work
Delivery of Equipment

Doing Business Through Agents
Licence and Franchise Agreement
Turn-key construction
Transportation of cargo

New Forms of Cooperation

Claims and Complains

Bazoaprama sncemexuiici | Pykosooumens npozpammet / Programme manager

Comombet M. K.

| Comomber M. K.

| Comomber M. K.

Anznusa ncone AKII aoeouemmepi/ Jlumepamypa Anznuu u CIIA / English and American Literature

OKy makcamut / Yueonas uenn/ Purpose

CryneHTTepiiH of1e0u, enTaHyIbIK,
MoJIeHUapaIIbIK, KOMMYHUKATUBTIK,
ayJapMaIlbUTBIK JKOHE JIMHTBUCTUKAJIBIK
KY3bIPETTEPIH IAMBITY

®opMupoBaHUE Yy CTYACHTOB JIMTEPATYPHO-
CTPaHOBEIUYECKOH, MEXKYJIBTYPHO-
KOMMYHUKaTUBHOM, [IEPEBOAYECKOU U

JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOM KOMITETCHITUN

Formation of students' literary-regional,
intercultural-communicative, translation and
linguistic-regional competencies

Oxvimy nomuceci / Pezyiomamut 00yuenusn | Learning outcomes

Kypcersl CITTi asiIKTaraHHaH

KeiiH \ ITociie

3aBeplIeHUsl Kypca

o6yuarommecs | After successful completion of the course
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OisiMmanymbLIap

- OKBUIATBIH  KITamTapAblH  Ma3MYHBIH,
MoceJIeNIepiH, KAHPJIIBIK
O3TCIICTIKTEPiH,0KbIATBIH ~ TUMIH ~ Oenriii
YKa3yIIbUIAPBIHBIH IIBIFAPMAIIBUIBIFBIH AaHBIKTAY
-OKUTBIH TLIAIH eJIHIH MOJIEHUETIHIH
EPeKIILTITiH CalBICTBIPa  OThIpa onebu
HIBIFApMaTapabIH ayaapMallapbIH
Talaybl,0KUTBIH IIbIFApMajapJblH  YITTBIK
EpeKIIUNriH  KOepCeTyAl;oedu  IIbIFapMaHbIH
MOJICHH  JKOHE  TapuUXM  EPEeKIIUIIKTEPiH
KepceTy/ii;

- aFpUIIIBIH TITiH, aybI3IIa >KOHE >Kaz0alia
coeiiyiey JNarIbUIapbIH, THUICTI TUIMIK MOIEHUET
HOPMAJIapbIH, aFBUIIIBIH 9/ICOMETIHIH  KOpPKEM
HIBIFapMaapblH OKY Ke3iHJe AarbUIMIbIH TUTiH
KOJJIaHy  KaOlJIeTiH;aFbUIIIBIH  9leOUETIHIH
KOpPKEM MIbIFapMaJapblH ayJaapy YIIH aHa TiTiH
MEHIIIK JIaFIBUTAPBIH KOPCETY;

- KY3BIPETTLTIKTI Kepcery: aFrbUIIIBIH
oneOueTiHIH  Y3[IK KOpKeM UIblFapMajapblH
TaHJaM ayaapyna.

oynyTt

- OIpEenesaTh coJepKaHue, TMPOOIEeMaTHKY,
’KaHPOBOE cBoeoOpasue, uaenHo-
XYI0)KECTBEHHBIE ~ OCOOCHHOCTH  HM3y4aeMbIX
IPOM3BEACHUN; TBOPYECTBO BBIJIAIOIIUXCS
IMACaTeIeH U3y4aeMoro s3bIKa;

- QHAJIU3UPOBaTh IE€PEBOJABI  JIMTEPATYPHBIX
IIPOU3BE/ICHUH, COMOCTaBJIAsI ~ OCOOEHHOCTH
KYJBTYpbl CTPaHbl M3y4aeMOI'O $3bIKa;BBIICIAThH
HAIMOHAJIbHOE cBoeoOpasue H3y4aeMbIX
IPOU3BEACHUM; BBIJICNIATh KYJIBTYpHO-

HUCTOPUYECKHE OCOOCHHOCTH XYI0KECTBEHHOTO
MIPOU3BE/ICHUS;

- JIEMOHCTPUPOBATH HaBBIKH BJIAJICHUS
AQHTJIMHACKUM  SI3BIKOM, IIPUEMaMH YCTHOU H
MUCbMEHHOW pPEeYM U HOPMaMH COOTBETCTBYIOILIEH
SI3LIKOBOM KYJbTYpHI; CIIOCOOHOCTBIO
WCIIOJIb30BaTh AHTJIMMCKAM SI3bIK B MPOLIECCE
03HAKOMJICHUS c XyJ10’KECTBEHHBIMHU
MIPOU3BEJICHUAMM AHIJIMWCKOM JIUTEpaTypbl B
OpUTHHAJIE;

- TPOSIBISITH KOMIIETEHTHOCTh: MPHU OTOOpe Aiis
nepeBoia JTYYIINX XYI0KECTBEHHBIX
IIPOU3BEJCHUIX AHTJIMMCKON JIUTEPATYPBHIL.

students

- determine the content, problems, genre
originality, ideological and artistic features
of the studied works; the work of
outstanding writers of the studied language;

- analyze translations of literary works,
comparing the features of the culture of the
country of the studied language; highlight
the national identity of the studied works;
highlight cultural and historical features of
the artwork;

- demonstrate English language skills, oral
and written speech techniques and the norms
of the relevant language culture; the ability
to use English in the process of
familiarization with the works of fiction of
English literature in the original;

- show competence: when selecting the best
works of fiction of English literature for
translation.

Ipepexeuzummepi / Ilpepexeuzumot | Prerequisites

| Country studies

Anglo — Saxon Literature. English Literature
after the Norman Conquest. English
Literature of the 14™ century. Pre-
Renaissance. G. Chaucer — the greatest

Enrany | Crpanosesnienne
Kypcmuiy koickawa mazmynol / Kpamkoe cooepicanue kypca | Course summary
AHrno-cakcon onebueri. Hopman kaynan | AHIJIOCAaKCOHCKasi — jJuTeparypa.  AHIJIMICKas
alfaHHaH KeWiHrl aFbpUIBIH - onelueti. 14 | nuTepaTypa mocie HOPMAHJICKOTO 3aBOEBaHMUSL.
FacbIp/iarbl aFrbUIILIBIH 9ebueTi. [Ipenpeneccanc. | AHriuickast auTeparypa 14 BEKa.
I Yocep-Ilpenpeneccanctein  eH  yikeH | [Ipegpeneccanc. 1. Yocep — Benuuyanmmuii
OKUT1. AFBUIIIBIH JKaHFBIPYBI. AFBUIIIBIH TEATPhl | IPEICTaBUTENb [Ipenpeneccanca. AHrIuicKoe

JKOHE  JpaMaTyprUsiHbl  JaMBITy.  YWIbSIM
[llexcriup-PeneccanCThIH €H YIKEH OKLII.

BO3pOXK/ICHHE. AHITUMHUCKUM Tearp W pa3BUTHE
JnpaMarypruu. Yunbsam [llekcniup — Beamyanmmin

representative of the Pre-Renaissance.The
English Renaissance. The English Theatre
and the development of drama. William
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NpEaACTAaBUTEIIb SIIOXHU BOSpO)KI[eHI/IH .

Shakespeare — the greatest representative of
the Renaissance.

Bazoaprama scemexuici | Pykosooumens npozpammer / Programme manager

ComomOer M. K.

| Comomber M. K.

| Comomber M. K.

Knaccukanuix ycane Kazipei 3amanzol 20eouem / Knaccuueckasn u coepemennas numepamypa / Classical and modern literature

OKy makcamut / Yueonas uenn/ Purpose

Oprta 6iniM Oepy yibIMAapbIHAA TIETEN TiIl MEH
onebueri TOHIHIH MyFaliMi JKOHE FBUIBIMHU
Mekemenepae  GuiIojgor - Kiln  FBUIBIMHU
KBI3METKEp PETiH/e O31HIH (QUIOIOTHSUIBIK O11iM

dopMHUpOBaHUE  CIICLUAIHCTA, CIOCOOHOTO
OCYILECTBIISITh CBOIO po¢eCCHOHATBHYIO
JIesTeNIbHOCTh B cepe  (UIOIOTHUECKOTO

oOpa3oBaHusl B KauecTBe mnpenojasatens WS u

Formation of a specialist capable of carrying
out his professional activity in the field of
philological education as a teacher of a
foreign language and literature in secondary

Oepy canachlHIarbl KOCiOM KBI3METIH JKy3ere | IUTepaTypbl B cpenHHX ydeOHBIX 3aBeneHusx u | educational institutions and a junior
achIpyFa KaOiIeTTi MaMaH KaJlbIIITaCThIPY. ¢bwmtonora — uccienosatens mamero 3seHa B | philologist —  researcher in  scientific
HAYYHBIX YUPEKICHUSX. institutions.
Oxwvimy nomuiceci / Pezyiomamut 00yuenus | Learning outcomes

Kypersl CITTI KeiliH
oiniMasymbLIap

- 9[1ebU TEPMUHOJIOTUSIMEH IIYpPBIC JKOHE EpKIH
JKYMBIC Kacaupl;

- onebu mbIFapMaHblH Oenrimi Oip Tapuxu-
MOJIEHU JI9yipaiH Oenrimi Oip omeOu OarbITKa,
MEKTENKe KAThICTBUIBIFBIH aHBIKTall OTBIPHII,
MMO3THUKACKIH 03 OETIHIIE TaIdaNl IbI;

agKTaraHHaH

- YITTHIK  oNeOMEeTTepAiH  MOJCHU-TAPUXH
EPEKIICTIKTEePIH CAIBICTBIPAILl KOHE Oeuin
KepceTei.

IMocuie 3aBepiIeHus Kypca o0y4arommecst

oyayT

- MpaBWIbHO  TMOJB30BAaThCI M CBOOOJHO
OTIepUPOBATH JTUTEPATyPOBETUECKOM
TEPMHUHOJIOTHEH;

- CaMOCTOSITEIbHO  aHAJU3UPOBATH  TOITUKY

JIUTEPATYPHOTO TMPOU3BEIACHHUS, OIPEHEIsAsl €ro
MPUHAJIC)KHOCTh K TOM WJIM HHOM HCTOPHKO-
KyJbTYpHOM D3IOXE€ K TOMY WIA HHOMY
JIUTEPATYPHOMY HAIIPaBIICHUIO, TCYEHHIO, IIKOJIE;
- COIIOCTABJIATH U BBIIEISATH KYJIbTYPHO-
HMCTOPUYECKHE OCOOCHHOCTH HAIIMOHATBHBIX
JIATEPATyp.

After successful completion of the course
students will

- correctly use and freely operate literary
terminology;

- independently analyze the poetics of a
literary work, determining its belonging to a
particular historical and cultural epoch to a
particular literary direction, trend, school,

- to compare and highlight the cultural and
historical features of national literatures.

Kypcmoin kvickawa mazmynst / Kpamrkoe cooepycanue xkypca | Cou

rse summary

Opra facelpmap oneOueTi: Ke3eHaey, opTa
FacbIpyiap 91e0METIHIH KaHPJIBIK epeKIIeNiKTepi.
Peneccanc  oneOmeri: Eypoma ennepinzeri

JIutepatypa CpenHux BEKOB: INEpUOAN3ALINS,
KAHPOBBIE OCOOEHHOCTH JuTepaTypsl CpeaHux
BekoB. Jlureparypa osnoxu  Bo3poxiaeHus:

Literature of the Middle Ages: periodization,
genre features of the literature of the Middle
Ages. Renaissance literature: the originality
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Peneccanc oneOueTiHIH O31HIIK ePEKIIeIiri, YIbI
TyMaHUCTEpIiH eHOekTepi. 17  FaceIpaarbl
eyponayblK oneduet: 17 Fachlparbl TYMaHH3M
JMaFIapeiChl  KoHE onebm  Kkypec. bapoxko,
KJIACCHUIIU3M, peaiu3M. AfrapTy JQYipiHiH
onebueri. 19 racelp omebueri. PomanTH3M.
Kazipri opebuer: baTbic eypomayiblK JKOHE
IIBIFBIC Ka3ipri 3aMaHfbl MPO3aChIHBIH JaMy
TEHJICHIMSJIAPHI, Ka3ipri o1e0u mporecTeri Kusl
YKAHPHI.

cBoeoOpazue  nuTepaTypel  Bospoxknenus B
€BPOINEHCKUX CTpaHaX, TBOPYECTBO BEIUKUX
rymanuctoB. EBpomeiickas nautepatypa 17 Beka:
KpU3HUC T'yMaHu3ma B 17 Beke M JuTEparypHas
O6oppOa.  bapokko,  KJIacCHIU3M,  PEaJTU3M.
JIureparypa snoxu IIpocsemenus. Jlureparypa
19 Beka. Pomantusm. CoBpemMeHHas JUTepaTypa:

COBpPCMCHHBIC TCHACHIINHN Pa3BUTHUA
3amaTHOEBPOIIEHCKOTrO u BOCTOYHOM
COBPEMEHHOM  Mpo3bl, JKaHp  (IHTIZU B

COBPCMCHHOM JIMTCPATYPHOM IIPOLECCE.

of Renaissance literature in European
countries, the work of great humanists.
European Literature of the 17th century: the
crisis of Humanism in the 17th century and
the Literary Struggle. Baroque, classicism,
realism. Literature of the Enlightenment.
Literature of the 19th century. Romanticism.
Modern literature: modern trends in the
development of Western European and
Eastern modern prose, the fantasy genre in
the modern literary process.

Bazoaprama sncemexuiici | Pykosooumens npozpammet / Programme manager

Mycraduna K.E.

| Mycrapuna K.E.

| Mycrapuna K.E.
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